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.Si Christi unica Ecclesia est et una est; quidquid inde praeciditur, quis

tollit nisi leo ille rugiens et circumiens, quaerens quem devoret (L Petr. v.
8.)? Vae his qui praeciduntur! nam illa integra perrnanebit."

S Aug. Tract in Joan. X. 8.

• Irodalmi termékeinkben oda törekszünk, hogy népünkben a kath.
szellem ápolásával a már betört vészt gyengitsük, a még betörőt lehetőleg

akadályozzuk, a nemzet fiait társadalmi kapcsaikban megóvjuk.:'

János bibornok r879' beszéde.



KÖLCSÖNÖS VISZONY
A PLÉBÁNOS ÉS KÁPLÁN KÖZT.

INCS a világnak oly törvény-könyve, melyben
több vagy kevesebb hiányosság nem lenne ész­
lelhető. E tekintetben a kath. egyháznak tör­

vény-könyve: a Corpus Juris Canonici, - s az egy­
házi egyetemes jog többi forrásai sem képeznek
kivételt.

Egyházi törvénytárunk s jogforrásaink hiányos­
ságait e helyütt nem akarjuk részletezni, - csakis
egyetlen hiányt jelzünk, - mely szerint t. i. a kű­

lönbőzö országokban, leülőnféle alkalmakkor alkotott
s azért az egyházi életnek csaknem összes mozzana­
tait felölelő régi canonok gyüjteményeiben, - ép ugy,
mint a val6di reformok keresztülvitelére irányult trienti
bölcs decretumokban, - és a pápai törvények gaz­
dag tárházában: a bullariumok hatalmas foliánsai kőzt

is hasztalan keresünk oly rendeleteket, melyek a plé­
bános és káplánja közti viszonyt szabályozzák. ­
Míg a plébánosi hivatalr61, - a plébánosi jogokr6l
és kötelmekről számos törvény intézkedik, - sőt az .
ugyan e tárgyr61 sz6l6 jogi müvek külön irodalmat
alkotnak: addig a káplánok jogair6l és kötelességei­
ről, - a plébánosok főnöki hatalmáről káplánjaikkal
szemben, -- s a kápJáni alárendeltség természetéről

mélyen hallgatnak egyházi törvény-könyveink, - s
canonistaink is, mintegyelvétve, s akkor is fukar be­
széddel sz6lnak a plébános és káplán közti viszonyről.
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Kérdjük: honnét ered, - s miként magyarázható
meg egyházi jogforrásainknak e hiányossága és ca­
nonistáinknak sz6fukarsága? Avagy talán oly kicsiny
pont az egyházi törvényhozók szemében a káplán,
hogy őt eddigelé észre sem vették, figyelemre sem
méltatták? Talán az egyház a kérdéses viszony meg­
állapitását és szabályozását teljesen a plébánosok be­
látására és önkényére bizta? Hisz az egyház törvé­
nyei egyébkint a kisebb jelentöségü személyekre és
ügyekre is kiterjednek, - az egyéni önkény avagy
szeszély kicsapongásai elé lépten-nyomon gátot emel­
nek! - Tehát egyedül a káplánek lennének az egy­
háznak mostoha gyermekei, - s csupán a káplánok­
kal szemben tanusitna az egyház aluszékonyságot?
- oh nem! - Az egyház övéi iránt mindenkor és
mindenütt s e szerint a törvényhozás terén is édes
anyai indulattal viseltetik. - A káplánok sem vádol­
hatják figyelmetlenségről avagy aluszékonyságról az
egyházat és az egyházi törvényhozást, - mert az egy­
háztörténelem nyomán kőnnyü dolog megérteniök:
miért hallgatnak egyházjogforrásaink a plébános és
a káplán közti viszonyről. Sőt a lelkipásztorkodás
történeti kifejlődésének kellő megfigyelése, a káplánt
ép úgy, mint bárki mást, azon vallomásra birandja,
hogya kérdéses viszony szabályozása nem is képez­
heti az egyetemes egyházjog tárgyát.

Az egyháznak egyik ismertető jegye az unitas,
az egység. Ezen ismertető jegy mind a három egy­
házi hatalom, - tehát nem csupán a tanítás és papi
tiszt - hanem a kormányzói hivatal kezelésénél is
élénk kifejezést nyert. Valamint hogy az összes egy­
háznak sz. Péter apostol ideje óta egyetlen látható
feje és főkorrnányzója volt: akként az egyes egyházi
kerületek élén is kezdettől fogva egyetlen püspök
állott. Sőt a három első században az egyházi kerü­
letek vagyis megyék egyetlen templommal birván,
egyetlen hitközséget is képeztek, s az összes egyház-



megye hivei az egyetlen megyei templomban: a szé­
kesegyházban hallgathattak sz. misét, s ugyanott szol­
gáltattak ki számukra a szentségek!

Később az egyházmegyei kormányzatnak ez ősi

egysége tarthatatlanná vált, s azért külőníéle változá­
sokon ment keresztül. Az egységnek eredeti szigora
többé-kevésbbé megenyhüIt, de maga az egység a
változások közepett mai napig fenmaradt.

Miután a véres üldözések vihara lezajlott, s az
egyház a római világ-birodalomban szabad vallás gya­
korlatot nyert: a vidéki, vagyis oly községekben is,
hol püspök nem lakott, templomokat emelt a hivek
buzgalma! A püspökök belátva, hogy a székesegy­
házak rendes látogatása a vidéki hivekre nézve kissé
terhes - áldozárokat küldtek ki a templomokkal biró
községekbe. E kiküldöttek azután a főpásztortől nyert
engedély mellett bizonyos lelkipásztori teendőket vé­
geztek az ujonnan keletkezett sz. hajlékokban. Jele­
sül nyilvános isteni tiszteletet tartottak vagyis miséz­
tek és prédikáltak, s ezenkivül a haldoklők szentségeit
is kiszolgáltathatták. Ámde azért a vidéki hivek a
székesegyház látogatásának kötelme aMI teljesen föl
nem mentettek, mert továbbá is a székesegyház ma­
radt az egyedüli sz. hely, ahol a szentségek rend­
szerint kiszolgáltattattak, s ez volt az egyedüli hely,
melynek baptisteriumában a felnőttek és kisdedeknek
keresztelése történt. És a vidéki templomokban rnű­
ködő áldozárok is csupán egyszerű helyettesei valá­
nak a püspöknek, ki őket bármikor s bármely okból
visszahivhatta a székvárosba. s mást rendelhetett he­
lyükbe. Tehát a vidéki templomok keletkezése után
is fenmaradt egy ideig ama szabály, mely szerint al
összes egyházmegye egyetlen hitközséget képezett. 1

t "Quotquot in Alexandríae cath. communionis ecclesiae sunt, uni
archiepiscopo subjectae sunt, - cuique praepositus est presbyter, qui ec­
clesiastica munera iis ad minis tret, qui eirca illas ecc1esias habitat. " (Epíphan.

haer. 69. n. 1.)



Bármily magasztos és üdvös volt légyen e szabály,
bármennyire ügyekezett légyen e szabályt az egyház
fentartani, utóbb mégis kénytelen volt azt feladni. A
hivek számának nagymérvű gyarapodása, a régieknél
sokkal nagyobb terjedelrnű új egyházmegyék alaku­
lása tarthatlanná tette az ősi szokást. Ép ezért új
szabály, új szokás jutott érvényre. Ugyanis a tekin­
télyesebb vidéki városok templomai egy új, eddigelé
ismeretlen kiváltságban részesültek, t. i. e templomok­
ban megengedtetett a keresztség s a többi szentségek
kiszolgáltatása (ecclesiae baptismales.) Az ily kivált­
ságos templomokban azután, hol valamely mezei püs­
pök (chorepiscopus) vagy archi-presbyter müködött,
nemcsak a helybeli, hanem a közeli környéken lakó
hivek is a szentségekhez járulhattak. Tehát a kérdé­
ses templomok ép oly központjai lettek egyes kerü­
leteknek, mint a mily központok valának az előtt a
székesegyházak. S valamint az egyházmegyét állandó
főpásztorként egyetlen püspök kormányozta: úgy a
kiváltságos kerületi templomok mellett is egyetlen pap
ténykedett, eleintén ugyan egyszerű helyettesi minő­

ségben, de nem sokára, mint állandó, vagyis oly egy­
házi hivatalnok, kit állásától bármely oknál fogva el­
mozditani nem lehetett. S mig a vidéki községekbe
régente kiküldetni szokott papok, a püspök által ke­
zelt kőzös egyházmegyei vagyonból nyertek ellátást;
addig a baptismalis templomok papjai a székesegy­
házi birtoktól elkülönitett hitközségi javadaimat élvez­
ték. Igy jöttek létre az egyházmegyék területén a
külön hitközségek, melyek a néptől plebániáknak, az
élükön álló papok pedig plebánosoknak neveztettek.
Időjártával igen sok más vidéki kisebb templom és
imaház (oratoria, martyria, capellae) is szintén ple­
bániai rangra emeltetvén : a kerületi rendszer helyébe
a hitközségi rendszer lépett. Ezenkivül eleintén csak
a püspöki székvárosban. később pedig a népesebb
vidéki helyeken is, az egyetlen politikai kőzségböl



két vagy tőbb hitközség alakittatott. A kerület! rend­
szer azonban a hitközségi felosztás behozatala után
sem enyészett el teljesen, mert anya- és fiókegyházak
mai napig is léteznek. Sőt a még rendes hierarchiá­
val nem bir6 országokban, p. o. a missio területeken
tudvalevőleg most is a régi, bár kissé m6dosult, ke­
rületi rendszer uralkodik.

A hitközségi rendszer első tekintetre merőben

ellenkezni látszik az egyházmegyei kormányzat ősi

egységével ; de tényleg az ujabb rendszer mellett is
épségben maradt a soha el nem ejthető közigazgatási
és pásztorkodási egység. Ugyanis: a) valamennyi plé­
bános az egyetlen püspöktől nyert kinevezés avagy
megerősítés folytán visel egyházi hivatalt; b) egy
hitközségnek soha sem lehet egynél több plébánosa; l

c) a plébániai vagyon jövedelmének élvezésére min­
denkor csak egyetlen pap: t. i a plébános tarthat
jogos igényt. A hitközségi rendszer behozatala után
is megőrzött kormányzati egységből származott azután
ama szabály, mely visszavezet bennünket értekezésünk
tulajdonképeni tárgyához. Minthogy minden plébánián
csakis egy plébános műkődhetik: azért a legrégibb
időktől fogva megkivánta az egyház, hogy a plébá­
nosok személyesen s ne mások, ne helyettesek által
végezzék hivatalos teendőiket. Tehát a régi canonok
értelmében - rendes körűlmények kőzt - nem is
.volt szabad a plébánosoknak helyetteseket rendelni.
Kitünik ez a IV. laterani egyetemes zsinatnak e sza­
vaib6l: "Qui vero paroecialem habet ecclesiam, non
per vicarium, sed per se ipsum illi serviat, in ordine,
quem ipsius ecclesiae cura requirit" (c. 30. de prae­
hend. et dig. III. V.) S ép azért, ha netán a kegyúr

1 "1 .. apibus prir.ceps unus est; grues unam sequuntur ordine litte­

rario; inperator unus, judex unus provinciae, - - - - - singuli eccle­

siarum Episcopi, singuli archipresbyteri, singuli archidiaconi, et omnis ordo

ecclesiasticus suis rectoribus nititur (c. 5L C. VU. q. 1. V. Ö. C, 3. 4. 5.

C. XXI. q. 2.)



8 KiilcsiinrYs vzszotty a plébános és káplán közt.

a megüresedett javadalomra oly egy'nt praesentált
volna, a ki nem akarta, vagy nem vala képes hiva­
talát személyesen végezni, a püspök kötelességszerüleg
visszavetette az ily praesentát (c. 3. et 4. de clericis
non resid. III. 4.) A magyarhoni régibb zsinatok szin­
tén elengedhetlenül megkivánták, hogy a plébánosok
személyesen s ne helyettesek által teljesitsék tisztőket.

Igy p. o. a ferm6i Fülöp pápai követ elnöklete alatt
1279-ben tartott nemzeti zsinatnak XVI. fejezetében
ezeket olvassuk: "Ordinamus atque praecipimus, ut
omnes et singuli plebani, rectores et capellani eccle­
siarumparochialium totius legationis nobis commissae,
in ipsis deserviant per seipsos et non per vicarios
prohibentes, ne aliqui talium ecclesiarum rectores de
caetero absque dioecesanorum consensu, quibus ec­
clesiae ipsae subsunt, aliquos instituant vicarios, vel
institutos in eis teneant vel sustineant, et qui contra
fecerint, fructibus et proventibus illius ecclesiae per
annum ipso jure privati: dicti fructus de mandata dio­
ecesani episcopi in libris et ornamentis ecclesiasticis ad
opus ejusdem ecclesiae irrevocabiliter expendantur."
(Péterfy: S. Concilia Hung. I. p. I 10.) Hasonl6 ren­
deleteket találtunk az 1494-ki nyitrai és az 1515-ki
veszprémi zsinatok actaiban is (lásd u. o. p. 250.
et 289.)

Tehát az eddigelé mondottakből azon természe­
tes következtetésre jutunk, hogy a régi canonok azon
oknál fogva hallgatnak a plébánosok és segédjeik
avagy helyetteseik közti viszonyről. mert régente, ren­
des körülmények közt nem volt megengedve a plé­
bánosi segédek avagy helyettesek alkalmazása.

Jóllehet azonban a régi egyházjog rendes körül­
rnények kőzt hallani sem akart a plébánosi helyette­
sekről, de azért némely rendkivüli esetekben megen­
gedte, sőt egyenesen el is rendelte a kérdéses he­
lyettesek ig énybe vételét. Nevezetesen helyetteseket
vehettek mag-uk mellé a beteg- (c. 3. 6. de clerico
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aegrot. III. 6.), az elaggott (v. Ö. c. un. h. t. in VI-to,
c. 17. C. VII. q. L) plébánosok; továbbá a püspök
által segéd rendeltetett a megőrült (c. un. h. t. in
VI-to), s a kellő tudománynyal nem bir6 javadalma­
sok (Concil. Trid. sess. XXI. c. 6. de refor. v. Ö. C.

L D. 36. - c. L D. 38. - c. 18. de renunciatione
I. 9.) mellé. Az ily helyettesek ellátásáról ugyan gon­
doskodik a régi egyházjog (c. 3. de eler. aegr. III.
6. - c. un. eod. in VI-to §. Praesenti), de a plébá­
nosok és helyetteseik közti viszonyről legkisebb em­
litést sem tesz. Ezért azonban a régi törvényhozókat
kárhoztatnunk nem lehet; mert a csupán kivételes
esetekben s ideiglenesen alkalmazott plébánosi helyet­
teseknek az illetékes püspök adott kellő utasitásokat,
s ez utasitasok pótolták az egyetemes törvény hiá­
nyát. Egyébként is miután egyrészről különbözök
voltak az okok és czimek, melyeknél fogva a plébá­
nosok helyetteseket igényeltek, s mert másrészről a
plébániai viszonyok és plébánosi teendők sem valá­
nak mindenütt egyenlők: bajos lett volna kérdéses
helyetteseknek viszonyát a plébánosokhoz egyetemes
törvény alapján szabályozni. De még ha talán a régi
törvényhozás tüzetes szabályzatot alkotott volna is :
e szabályzatot nem lehetne a mai segédlelkészekre,
vagyis káplán okra alkalmaznunk; mert a hajdani plé­
bános-helyettesek s a mai segédlelkészek közt lénye­
ges különbséget látunk. Hajdanta a plébánosok csakis
helyetteseket s nem segédeket vehettek maguk mellé;
vagyis a régi plébánosok egyedül azon esetben nyer­
hettek helyetteseket, ha ők maguk valamely physicai
vagy moralis akadálynál fogva egyáltalán nem végez­
hették hivatalbeli teendőiket. Továbbá a hajdani plé­
bános helyettesek, bár rendszerint az összes plébánosi
teendőket átvették csakis ideiglenesen, vagyis a közbe
jött akadály fenforgásáig állottak a plébános oldala
mellett. Ellenben a mai segédlelkészek, mint nevük
is mutatja, nem helyettesek, hanem segédek, s mint



ilyenek rendszerint' munkaképes plébánosok mellett
műkődnek. Nem annyira helyettesitik, mint inkább a
terhek viselésében segélyezik a plébánost, s ezért nem
az összes plébánosi teendőket, hanem azoknak egy
bizonyos részét végzik. Nem ideiglenesen, hanem ál­
landóan segélyére vannak a folytonosan túlterhelt
plébánosnak. Ily segédek a régibb időben nem létez­
tek, ily segédeknek alkalmazása csak később, való­
szinüleg a középkor vége felé jött szokásba. 1 E szo­
kás azután a trienti zsinaton megerősitést is nyert.
A nevezett zsinat atyái ugyanis nem csak megenged­
ték, de sőt a népes plébániákon egyenesen el is ren­
delték a segédlelkészekalkalmazását. "Episcopi etiam
tamquam apostolieae sedis delegati in omnibus eccle­
siis parochialibus vel baptismalibus, in quibus populus
ita numerosus sit ut unus rector non possit sufficere
ecc1esiasticis sacramentis ministrandis et cultui divino
peragendo, cogant rectores, vel alios, ad quos per­
tinet, sibi tot sacerdotes ad hoc munus adjungere,
quot sufficiant ad sacramerita exhibenda et cultum
divinum celebrandum." (Sess. XXI. c. 4. de reform.)

Tehát e zsinati decretum alapján a segédlelké-.
szek alkalmazása törvényes intézménynyé lőn. Az uj
intézmény megalkotásával a plébánosok és segédlel­
készek kőzti viszony szabályozására is legjobb alka­
lom kinálkozott, de a zsinat atyái ez alkalmat nem

1 .Per hoc tamen non negatur, quin parochus pro meliori cura ani­
marum, atque officiorum parochialium executione, nec non et aJiquali sua

quiete, possit unum vel plures cooperatores habere. etiam relinquendo ip si,
aut ipsis munera magis ardua - - - - - - Nam hoc ips um probut

recepta consuetudo, quae est optima legum interpres : ima subinde expostulat
'ipsa multitudo onerum, per solum parochum non facile expediendorum.

(Reifeustuel, Ius. Can. univ. lib. IIr. decr. tit. IV. n. 86.)- Tulajdonképeni
plébános-segédek igénybevételére val6szinüleg a káptalanok példája szolgál­

tatott alkalmat. Ugyanis a káptalanok már a trienti zsinat előtt a chorusí
teendők végzésére kar-káplauokat kezdtek alkalmazni, mely szokás azután a

plébánosoknál is utánzásra talált.



használták fel, s a kérdéses viszony szabályozására
nem is gondoltak. Ezért azonban senki sem dobhat
rájuk követ. A trienti zsinat tagjai ugyanis óriási mun­
kát végeztek. Egyrészről az alapjaiban megtámadott
és néhol elferditett kath. hitet védték és kellőleg ér­
telmezték a hitujitók ellenében; másrészről pedig az
álreformátorok rombolásainak ellensúlyozására s a
megbomlott egyházi fegyelem javítására, - keresz­
tül vinni ohajtották a századok óta rebesgetett álta­
lános reformokat. A valóban is létesitett reformoknak
jelentékeny száma, mint gondolni lehet, olykor-olykor
lehetetlenné vagy legalább is kevésbbé tanácsossá
tette az új intézményeknek tüzetes szabályozását. ­
Nem lehetett előre tudni, ha vajjon érvényre jutand-e
minden egyes intézmény és reform? E tekintetben az
előzetes zsinatok (pisai, baseli, konstanczi, V. laterani)
eredményei vérmes reményekkellegkevésbbé sem ke­
csegtették a trienti atyákat. Az sem volt előre tud­
ható, minő módositásokat fognak szenvedni egyes
helyeken a valóban érvényesitett reformok, s ép ezért
tanácsosabbnak látszék egyes reformoknál csakis a lé
nyeget megalkotni, a bővebb kifejezést pedig az időre

és helyi körülményekre bizni. Igy történt ez a seg éd­
lelkészi intézménynyel is. A zsinat a hivek üdve érde­
kében elrendelte a segédlelkészek alkalmazását; ama
kérdést azonban, minő legyen a viszony a plébánosok
és segédlelkészeik közt, érintetlenül hagyta. Az eurőpa­

szerte gyorsan elterjedt új tévtanok meggátlására
sürgősen szükségesnek látszék, hogya népesebb plé­
bániákon müködő parochusok oldala mellé segédek
adassanak, - tehát a zsinat a segédek alkalmazását
valóban is előirta - a még sürgősnek nem mutat­
kozó további intézkedéseket azonban a püspök az
egyházmegyei és tartományi zsinatok bölcs belátására
bizta, jól tudva azt, hogy az új intézménynek egyes
helyeken való sikeres keresztül vitele nevezett facto­
roktól függ.



Tehát a segédlelkészek iránti figyelmetlenség
vádja legkevésbbé sem sujthatja a trienti zsinat atyáit.
Ellenkezőleg - magasztalnunk kell e jeles egyház­
fejedelmek kitünő bölcseségét és ritka tapintatát, mely­
nél fogva t. i. tartozkodtak az összes világegyházban
érvényesitendö szabályzatot alkotni oly viszonyról,
mely helyenkint és időnkint változik, hanem e szabály­
zat megteremtését a legilletékesebb hat6ságra, a rész­
leges törvényhozás tényezőire bizták. 1 És ha részleges
törvényhozás a ráruházott tisztet - teljesen kielégitő

módon - mai napig sem teljesitette, ha a plébánosok
és káplánjaik közti viszonynak tüzetes szabályozását
részleges egyházi törvényeinkben mai nap sem talál­
hatjuk fel, ennek okát abban kell keresnünk, hogy azon
törvény, melytől a trienti zsinat atyái legtöbbet vár­
tak, s a melyet ép azért oly hévvel sürgettek, érvényre
nem juthatott. A trienti zsinat atyái bizonyára azt hit­
ték, hogy az általuk létesitett számos intézménynek
és reformnak keresztülvitele és fenmaradása legbizto­
sabban úgy lesz remélhető, ha a püspökök szigorú

1 A trienti atyák bölcseségüknek az által is jeIét adták, hogy az
előbbi időkbell tilos intézményt, a segédlelkészek alkalmazását megengedetté

tették. A zsinat előtt ugyanis az egyhá~ körülményei sok tekintetben a se­
gédlelkés~ek igénybevétele ellen szóltak , de a nevezetes zsinat idejében ama
körülményekre nézve nagyszerű változások állván be, a régi tilalom teljesen
fölösleggé vált. - A protestantismus keletkezése és a trienti zsinat tartása
előtt a következő körülmények és okok ellenezték a segédlelkészek alk al­
mazásáte a) az egyházi javadalmak nagy száma miatt lábra kapott azon visz­
szaélés, mely szerint egyes papok egynél több beneficiumot is birtak (eu­
mulatio beneficiorum), tanácsossá tette a plébánosi segédek alkalmazásának
eltiltását, mert e tilalom utját állta annak, nehogy egyes Iel készek egyszerre
több oly javadaimat birjanak, melyek mindegyike személyes residentiát igé­
nyel. b) A trienti zsinat előtt még nem létezvén seminariumok: csekély volt
a kellő képzettséggel biró papok száma, s ezért a segédet igénylő plébáno­
sok rendszerint tudatlan papokat vettek maguk mellé, kik, mint gondolni
lehet, a lelkipásztorkodás terén valami különös haszonnal és sikerrel nem
működhettek. Nem csoda tehát ha azegyhá» az ily segédekben nem igen
bizott, s azok igénybevétele ellen harczolt. ej A trienti zsinat elött kevésbbé
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lelkiismeretességgel teljesitik azt, mire teljes szigorral
köteleztettek, vagyis ha az egyes püspökök évenkint
meglátogatják megyéiket, évenkint összehivandják a
megyei zsinatokat; s ha a tartományi püspökök is
minden három évben közös tanácskozás és intézkedés
czéljából tartományi zsinatokat fognak tartani. Fájda
10m! a trienti zsinatnak most nevezett határozatai
életbe nem léptek. Sem a paterna visitatio, sem az
egyházmegyei synodusok, sem a tartományi zsinatok
oly m6don s oly szigorral, mint azt a trienti atyák
előirták, szokásba nem jöhettek. S mint imént rnon­
d6k, ép ebben kell annak okát keresnünk, hogy a
plébánosok és káplánjaik kőzti viszonynak tüzetes
szabályozása mai nap is a jámbor ohajok országába
tartozik. Mindazáltal igazságtalanok lennénk, ha azt
állitanók, hogy a részleges törvényhozás a kérdéses
viszony szabályzása iránt legkisebb érdeklődést sem
tanusított avagy, hogy ez érdemben, mit sem tett.
Léteznek ugyanis egyházmegyei statutumok és rész­
leges zsinati határzatok, melyek bár nem minden te-

terhes lévén a plébánosi hivatal, az ehhez kötött teendőket,rendes körülmé­

nyek kőzt, egyetlen lelkész is pontosan végezhette. Mind e körülmények a

trienti zsinat után jelentékeny változásokon mentek keresztül, mert a pro­

testantismusnak erőszakos uton eszközölt terjesztése igen sok javadalomtól
megfosztá az egyházat, s ezért a cumulatio beneficiorum név alatt ismert
visszaéléstől immár tartani nem igen kellett; továbbá a zsinat elrendelvén a

seminariumoknak egyházmegyénkint leendő felállitását (Sess. XXIII. c.

18. de ref.) remélni lehetett, hogy az egyház ezentúl folyton elégséges

számú képzett papokkal fog rendelkezni; s végre mivel a .zsinat a plébáno­

sokra ujabb terheket rótt, p. o. az isten igéjének nem csak vasárnapokon,

hanem az év némely szakaiban (adventben s nagybőjtben) naponkint hirde­

tését, a kisdedek oktatását (Sess, XXIV. c. 14 de ref.), az anyakönyvek ve­

zetését (U. o. c. L 2. de ref. matr.), a szegények gondozását (Sess. XXVII.
c. 1. de ref.), stb. az ekként felszaporodott plébánosi teendők a népesebb
helyeken egyes lelkészre nézve jóval terhesebbé s nehezebbé tették a lelki­

pásztorkodást. Ép azért a zsinat atyái igm bölcseknek bizonyultak, midőn a

beállott változások folytán a segédlelkészek alkalrr.azását nem csak megen­

gedték, de sőt bizonyos esetekben egyenesen d is rendelték.
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kintetben, de sok oldalról megvilágitják a plébános
és káplánja közti helyes és törvényes viszonyt. Ha­
zánk egyházmegyéíben szintén találunk ilyetén statu­
mokat avagy főpásztori rendeleteket. S minthogy ne­
künk nehány lelkes egyházi férfiú szives közrernükö­
dése mellett több egyházmegyének idevágó szabva­
nyait ' egybegyüjtenünk sikerült,--- az alábbiakban ­
ugyanazok alapján megkiséreljük a sokszor emlitett
viszonynak minden oldalról való tüzetesebb meghatá­
rozását.

Bármily terjedelmes, de jól szerkesztett sz. beszéd
velejét egyetlen mondatba is össze lehet foglalnunk.
Ugyanez áll a plébános és káplánja közti helyes vi­
szonyról is, melyet szintén egyetlen mondattal hiven
jellemezhetünk.

A plébános és a káplán egyrészről, mint hivatal­
fönőkés hivatalnok-segéd, másrészről, mint két pap­
társ állnak egymással szemben.

Egyetlen mondatba foglalt eme tétel, bár dió­
héjba szoritva, de lényegesen megállapitja a plébános
és a káplán közti helyes viszonyt. Tehát a magunk
elé tüzött feladatot e tétel tüzetes elemzése, vagyis
a belőle levonható logicai következtetések és gyakor­
lati szabályok összegezése által lehet legczélszerübben
megoldanunk. A főtétel elemzésénél akként fogunk
eljárni, hogy részletes szabályok nyomán, melyeket
legott commentárokkal is kísérünk, először is a hivatal­
főnököt és hivatal-segédet, azután pedig az ordo te­
kintetében egyenlő két paptársat állitjuk egymással
szembe.

l Ama szép terviinket, mely szerint a tárgynnkra vonatkozó hazai

összes adatokat egybeállitni ohajtottnk volna, kivinnünk nem sikerűlt, mert

több egyházmegyéből a kért adatokat neg nem kaphattuk.



A) A plébános és káplánja, mint hivatalfőnök

és hivatalnok-segéd.

/. Szabály. A plébános a rábzzott hitkö"zs~f{et, mint
rendes és álland6 egyházi hivatalrlok kormányozza; ellen­
ben a káp/tin a plébános oldala mellett csakis, mint se­
géd működik. Tehát a plébállldn a plébános a tulajdon­
képeni lelkész, ö a hivatal/önö·k. mig a káplán csupán
segédlelkész és hivatalnok-segéd.!)

E szabály bővebb magyarázatot már csak azért
sem igényel. mert a föntebbiekben élénken előtüntet­

tük az ősi időktől fogva fennálló ama törvényt, mely
szerint egyes hitközségek élén valóságos lelkészi mi­
nőségben csakis egyetlen papi egyén, egyetlen plé­
bános ténykedhetik. Elég legyen tehát az első szabály
illustrálására két gyakorlati megjegyzést koczkáztat­
nunk: a) A káplán soha se higyje, annál kevésbbé
mondja azt, hogy ő ép oly lelkész, mint a plébános,
s hogy ő bár csak káplán nevet visel. mégis végez­
heti mindazon papi ténykedéseket, melyeket a plébá­
nos végez. A plébános és káplán ugyanis nem csupán
névlegesen. de tényleg is különböző czimen lelkészek.
s nem ugyanazon jogalapon végzik az egyházi tény­
kedéseket. A plébános. mint olyan lelkészkedik. ki a
fensőbb egyházi hatóságtól egy bizonyos területen
való lelkipásztorkodásra állandó és rendes jogot nyert:
ellenben a káplán ideiglenes, vagyis bármikor vissza­
vonható megbizatás és pedig oly megbizatás alapján
segélyezi a rendes lelkipásztort, amely megbizatásnak
nem is kell szükségkép a fensőbb egyházi hat6ságtól
származnia, sőt a mely megbizatás magától a plébá-

1) "Parochus et Capellanus ordine aequales sunt, et Purochus ceu stricti
nominis curatus solus oneri reddendnrum superovibus suae curae eoneredi­
tis rationum subiacet : Capellanus vero Parocho tantum cooperatur." (Instru­

ctio Ven. cleri Dloec, Saberíensís, editio tertia, pag. J67.)
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bánostól is megnyerhető. Ennélfogva tehát a plébános
ténykedésének jogalapja : a fensőbb hatóságtól enge­
délyezett képesittetés az állandó lelkipásztorkodásra;
a kápláni ténykedésnek jogalapja pedig nem más, mint
az ideiglenes megbizatás a plébános főnöksége alatt
való lelkészkedésre.

b) Hel) telen lenne a káplán eljárása, ha a plé­
bániához tartozókat saját hiveinek (édes hiveim ! ked­
ves hiveim!) nevezné; avagy ha állomására érkezve,
a hivekhez üdvözlő beszédet, s távozásakor bucsú­
szőzatot intézne.

II. Szabály. A plébános káplánjával szemben mtn­

denben igyekezzék fő/li/ki tekintilyét jentartani.
A főnök akkor érdemli meg e nevet, akkor igazi

főnök, ha tekintélynek örvend, vagyis ha alattvalójára
oly szellemi fölényt tud gyakorolni, mely az alatt va­
lóban önkénytelen tiszteletet, becsülést és hódolatot
gerjeszt főnöke iránt. A fönöki állás magában véve
igen rövid időre, hogy ne mondjuk, csakis első perezre
kölcsönöz az egyénnek tekintélyt. A főnöknek, mint
bárki másnak, úgy kell kiérdemelnie. kivívnia maga
számára az állandó, a valódi tekintélyt. Tehát a plé­
bános is csak akkor szerezhet magának káplánjával
szemben tekintélyt, ha úgyis, mint ember, úgyis, mint
pap, és úgyis, mint plébános bizonyos szellemi és er­
kölcsi magaslatra képes magát helyezni. Ha ő akár
az egyik, akár a másik, akár a harmadik tekintetben
alantabb áll, mintsern káplánja, avagy vele teljesen
egyenlő niveaura helyezkedik -- tekintélyről többé
sző sem lehet. Mint ember, mindig bizonyos komoly­
ságot tanusitson káplánjával szemben a plébános,
tartsa őt, mint fiatalabb egyént, magától némi tisztes
távolságban. Lehet ugyan a plébános, sőt kell is, hogy
legyen káplánja iránt barátságos, bizalmas és udvarias,
de a barátságosság soha se forduljon pajtáskodássá,
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a bizalmasság és udvariasság soha se legyen tulsá­
gos. Az is tapintatlanság lenne a plébános részéről,

ha különbség nélkül s egyenlő mérvben magához kö­
zeledni engedné egymást felváltó káplánjait. ha egyenlő

mérvben méltatná őket barátságára, bizalmára. Van­
nak a fiatal papok közt solid, komoly egyének, cor­
rect jellemek, kik a plébános barátságát és bizalm-át
kitüntetésnek tekintik, s kik is ennélfogva azért meg­
érdemlik, hogy e kitüntetést nagyobb mérvben élvez­
zék. Vannak azonban könnyelmü, léha káplánok, kik
mintegy természetes dolognak tartják, hogya plébános
velük komázzék, az ilyenekkel szemben azután a plé­
bánosnak kissé kimértebbnek kell lennie. Néha ismét
a müveltségnek és képzettségnek nagyon is külőnbőző

foka támaszthat a plébános és káplán közt némi dis­
harmoniát. A plébános magas müveltségü, alapos
tudományú féfiú; mig ellenben káplánja csekély ta­
lentumokkal és kevés tudománnyal dicsekedhetik. Ily
esetben fölöttébb tévedne a plébános, ha káplánjával
lépten-nyomon éreztetni akarná az ő szellemi fölényét,
s ha tekintélyét lenéző, megvető modor által vélné
fentarthatónak. Az ilyen fenhéjázó és szeretetlen vi­
selkedés ugyanis idegenkedést, keserüséget fogna a
fiatal segéd keblében szülni, ki ha talán elismerné is
főnökének szellemi fölényét, de őt sem szeretni, sem
tisztelni nem tudná. Ép azért a nem csupán tudós, de
egyuttal bölcs plébános, inkább magához igyekszik
felemelni kevésbbé képzett káplánját. szép szerével
fejleszteni törekszik fiatal paptársának alantas fokú
müveltségét és ismereteit. S ez a legbiztosabb mód
a magas müveltségü főnök tekintélyének megszilárdi­
tására.

A most leirtnál is kritikusabb ama helyzet, mi­
dőn nem a plébános, hanem a káplán bir magasabb
müveltséggel, szélesebb tudománynya1. Ily esetben
komoly veszély fenyegeti a plébánosi tekintélyt. Ám
a kellő tapintat e veszélyt könnyen elhárirhatja. Ha

Vj M. Sio!!, XVI. ~Iltc\. 1. Il\~Gt, ~
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a káplán valóban rnűvelt, igazán képzett egyén, soha
sem fogja fitogtatni szellemi kincseit, soha sem kivánja
éreztetni szellemi fölényét plébánosával szemben, ki
is ezért tekintélyének sérelrn e nélkül elismerést, sőt

némi hódolatot is tanusithat káplánjának tehetségei
és ismeretei iránt. Ezen elismerés és hódolat, mint a
bölcs belátásnak természetes eredménye, korántsem
teszi elbizakodottá a derék fiatal káplánt. Ellenkező­

leg ő is tisztelettel fog meghajolni főnöke, mint oly
férfiú előtt, kit az élemedett kornak tudata meg nem
vakított, ki egyoldalúságtól menten, nem éveik száma,
hanem belső érzékük szerint mérlegeli az egyéneket,
s mert az alacsonyabb müveltségűplébános is bir oly
szellemi kincsekkel, minőkre a fiatalabb korú, de maga­
sabb képzettségű káplán még szert nem tehetett, mert
a plébánosnak kétségkivül lehetnek élettapasztalatai,
azért e tapasztalatok viszont a káplánt fogják hódo­
latra késztetni. S ily módon a kevésbbé müvelt, ke­
vésbbé képzett plébános is tekintélyt tarthat magasabb
képzettségű káplánjával szemben. -- Ha azonban a
plébános rösteli azt, hogy káplánja őt a szellemiek­
ben felülmulja, ha segédjének talentumai iránt leg­
csekélyebb elismeréssel sem akar adózni, s ha erőnek

erejével bebizonyftni törekszik azt, ami saját benső

meggyőződésével is ellenkezik, hogy t. i. ő több em­
ber, hogy ő okosabb, képzettebb mintsem káplánja,
ez esetben tévuton fog a plébános haladni. Korlátolt
elmére valló büszkesége és erőszakoskodása előbb­

utóbb kihozza sodrából a különben derék és szerény
káplánt, ki is azután a maró gúny, a sarcasmus fegy­
verével védekezve, a hol s a mikor csak lehetséges,
nevetség tárgyává fogja tenni gőgös főnökét. Mikor
pedig, mint a franczia mondja, ridicule c' est, qui tue,
a nevetségesség megöii az egyént, aki egyszer ne­
vetségessé vált, az többé tekintélyre igényt nem tarthat.

Ismét más magatartást kell a plébánosnak tanu­
sitania. ha a magasabb képzettségű káplán kérkedni
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szeret képzettségével, és ha szellemi kincseinek tu­
datában henczegni szokott. A még ki nem forrt ily
fiatal tehetséget, az ily nem valódi talentumot állandó
s következetes komolysága, kimértsége, s a vitatko­
zásoktól való tartózkodása által fékezheti meg leg­
biztosabban a plébános.

Szándékosan szóltunk hosszasabban a plébános
emberi tekintélyéről, mert szerintünk ennek kiérdern­
lésétől s állandó fentartásától függ első sorban a plé­
bános és káplánja közti viszonynak helyes volta.

A plébánosnak papi és plébánosi tekintélyéről

már kevesebb a mondani valónk. Ha a plébános káp­
lánja előtt az egyház tanai, szokásai és rendeletei
felől mindig tisztelettel beszél, ha sem ezek, sem az
egyházi előljáróság ellen soha nem debachál, ha a
papi zsolozsmát rendesen végzi, ha a papi tisztesség
és moral ellen nem vét: akkor a káplán őt, mint pa­
pot is tisztelni, becsülni fogja. A plébánosi tekintély­
nek, mint ilyennek kiérdemlésére pedig szükséges,
hogy a plébános hivatalos teendőiben pontosnak, jár­
tasnak bizonyuljon, és káplánja előtt a hivatalos
ügyekben soha lelkiismeretlenséget, ügyetlenséget,
gyávaság-ot s kapkolódast el ne áruljon.

(Folytat juk.)

Kazaly Imre.

CHINAI KÖZLEMÉNYEK.

Az, amit a chinai népről szólva utóbbi kőzleményem­
ben nyilvánságra hoztam, majdnem kizárólag a chinai
férfinemre vonatkozott. Ezuttal a chinai nönemr öl akarok
egyet-mást és csak általában elmondani. Megvallom, hogy
e tárgy rám, mint papra és hittéritőre nézve egy kissé ké-

2*
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nyes természetü; de mivel ezélom abban áll, hogy Chi­
náról, amennyire lehetséges, tökéletes képet nyujtsak,
ennélfogva nem véltem helytelennek e dolgot is mermyire­
annyira megbeszélni.

Mindenekelőtt szükségesnek látom a chinai nő kűlsö

megjelenésérö1 általános képrajzet adni.. Tehát Chinában
a nő sokkal inkább viseli magán, mint oa férfi, a chinai
nemzeti jelleget. Általában a nő alig üti meg a kőzépter­

metet, közönségesen apró alkotásu és vézna hitvány fej­
lettségg-el bir. Arcza rendszerint sokkal chinaiibb, mint
a férfié. Gőmbőlyü, állha hegyesült arcz, félig nyitott al­
vásra hajló szemek, csuta rövid orr, nagy száj nagy fo­
gakkal a nőnél sokkal előbb észlelhető, mint a férfinál.
Vise1etre nézve azonban már különbözik a férfitól, mégis
nem oly lényegesen, mint Európában. Kezdjük előbb a
fej nél, mint a multkor is tettük.

Mikor a kis leányka világra születik, ugy bánnak el
fejével, mint a férfi gyermekével, vagyis egy évig haját
nőni engedik, ha nő; egy év mulva leberetválják, de ugy,
hogy feje két po1czán egy·egy bokrot hagynak, melyeket
tekercsbe fonnak, s melyek aztán épen ugy állnak, mint
szarvacskák. Ez, azt moridják, arra való, hogy az ördög
megijedjen tőlök és ne merjen ártani nekik. Mikor kissé
nagyobbak lesznek, akkor hajokat ugy nevelik, mint a
férfigyermekét, vagyis kőrűlnyirják, mely nyiratnak tá­
nyérja mégis nagyobb szokott lenni a fiúkénál. Az igy
megmaradt hajbokrot vagy kötéibe verik, vagy pedig a
jobb fülön felül olyfélét alkotnak belőle, mintha a fejnek
golyvája nőtt volna. Hajadonok és asszonyok többé nem
bolygatják hajokat, hanem egészen megnövesztik, legfölebb
a halántékoktól föl a homlokon végig kissé k őrülberet­

válják hajokat, ugy hogy egy szál se álljon kiebb, rnint
a másik. Hátul kontyot csinálnak, mely a különféle tájak
szerint különféle alakú. Vannak tájak, hol csak tulajdon
hajokból vetnek kontyot három tünek segélyével, mely
tük a férj módossága szerint változnak. Néha üvegből,

néha rézből, ezüstből, aranyból valók. Ezen tük a nőnek
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legdrágább ékszerei, ha azok csakugyan drágák. Másfelé
mesterségesen és vendéghajból készült kontyokat horda­
nak. Ningpóban a legnevetségesebbek : két legyezőféle

hajfonadékot akasztanak kontyukra. Fejkötő vagy kalap
a nőnemnél nem használatos, hanem födetlen fővel járnak,
a mi legközönségesebb megkülönböztető jelök. Nagyobb
alkalmakra valóságos pártát köritenek homlokukra, mely
szinte olcsóbb vagy értékesebb a vagyonosság szerint·
Minthogy faluhelyen a nők mezei munkával, különösen
rizsültetéssel is foglalkoznak, azért nyáridején széles ka­
rimáju szalmakalappal védik magukat a nap ellen. Váro-_
sokban nyáridején nagyon divik virágokat és rózsákat
tüzni hajokba, a mi azonban nem jó jelnek szokott tekin­
tetni. Ugyancsak kivált városokban, de falvakban is elég
gyakran a hajadonok és fiatalabb asszonyok festeni szok­
ják magukat, de többnyire csak liszttel, vagy kiégetett
kagylóporral, melynek fehérsége egyenlő a mésszel. Ebből
különben nem csinálnak titkot. Néha kiülnek az ajtóba
és ott festerik magokat valamelyik szomszédasszonyom
által, kinek szerszárna sem valami furfangos, mert csak
zsineggel vakarja le a fölösleges festöport, mint ezt látni
alkalmam volt. Ezen drágalátos cziczomához járulnak má­
sok. Kivétel nélküli szokás asszonyoknak függőt hordani.
Gyakran csak a függőről tudtam megkülönböztetni, hogy
leányka-e vagy fiu, aki velem szemközt jő. Vagyonosabb
nők hordanak nyaklánczot és karpereczet is, melynek ér.
téke szinte változik a mód szerint,

Felső ruhájokat hasonlithatnám hosszu irighez. Ez
többnyire kékvászonból van, de az előkelőbbeknél selyem­
ből. Szoknya helyett rendesen bő gatyát viselnek, de lát­
tam néha bizonyos szoknyafélét is hol vászonból, hol se­
lyemből, csakhogy alkotását nem tudom. Megjegyzendő,

hogyachinai nők télen-nyáron ugy vannak öltözködve,
mint azt a legszigorúbb illendőségmegkivánja. Csak falu­
helyen látni néha féli nget, de csak a ház körül. Egyéb­
iránt a ruházat bö, mint azt már a keleti szokás ugy
hozza, és mondják, hogya chinai nők még maig meg-
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tartották az ősi viseletet, eltérőleg a férfiaktól, kiket a
mandsu-tatár uralkodóház ősi viseletök elhagyására és a
a tatárviselet elfogadására kényszeritett. Mondják azt is,
hogya gazdagok sok pénzt kihánynak nejeik piperéjére,
a mi nem volna csuda, mert piperében áll a chinai nő

egyetlen gazdagsága. Ezt azonban nem tudom, mert nem
láttam.

Chinai nőkről szólva, okvetlen emlitenem kell a kis
lábakat, e kizárólag chinai találmányt és ugyan kizárólag
chinai szokást, Az ember nem gondolná, mily régóta di­

,vik e bolond szokás Chinában. Kr, e. 1154-1 IZZ. ural­
kodott Cheou-sin vagy Kie nevü császár a Chang nem­
zetségből. Ez annyira fertelmes és kicsapongó ember volt,
hogy neve maig is egyértékü a mindennernű gazsággal.
Volt neki egy hires kedvencz ágyasa, kinek kedveért
márvány- és porczellánból tornyot, az ugynevezett "szar­
vastornyot" épittette. Ezen ágyas hozta be akislábak di­
vatát, mely azóta mindig fönáll, de nem bir föltétlen el·
terjedéssel. A tatárasszonyok egyáltalán nem, a falusi
nőnép csak kivételesen idomitja lábát. Ezen idomitás kez­
dődik már akiskorral és abban áll, hogy aláb növését
kis czipök és szoros ruhagöngy alkalmazásával egyszerüen
megakadályozzák. Némelyek annyira viszik e mesterséget,
hogy lábfejök hossza alig tesz 3- 4 hüvelyk et. Ezen mű­

tét által a láb épenségg-el oly alakot nyer, mint valamely
bunkós bot, és a járásnak oly kifejezést kölcsönöz, mint
mikor valaki erős szélroham ellen eviczkel. Magában véve
a dolog utálatos és esztelen, mindazáltal a chinai nyegle
képzelődés szépséget talál benne. Mennél kisebb a lába,
annál kelendöbb a hajadon. A mi árvaházainkban e szokás
természetesen tiltva van, rnindazáltal azt nem lehet meg­
akadályoznunk, hogy némely kaczérabbak lábaikat alat­
tomban mennyire-annyira össze ne csuporitsák, mikor
aztán az árvaházból kikerültek, mindjárt meglátszik rajtok,
hogy egy lábfejjel nagyobbra nőttek, mert bizonyos szer­
kezetü czipőket vásárolnak, melyek mig egyrészt lábfe­
jöknek kis alakot kölcsönöznek, addig másrészt azt, a mi



lábokban nagyobb, ügyesen eltakarják. Hiába, bajos do­
log az asszony eszén túljárni. Ezen kis lábak szerintem
egyik oka annak, hogyachinai nők átlag aprók és véz­
n ik maradnak. Ugyancsak ezen kis lábak a járást nehe­
zitvén, néha igen könnyen igénybe vett és kifogásolhat­
lan nak vélt mentségül szolgál keresztényasszonyainknak,
hogy ünnep és vasárnapokon magokat a templomba való
menettöl fölmentsék. Egy kissé távolabb lakás, egy kis
permeteg nem ritkán foly be elhatározásukra. Ebből és
még nehány alább érintendő körülménybőlnem ok nélkül
azt lehet következtetnünk, hogy az ördög előre sejtvén a
kereszténység jövetelét, ugy készítette el a talajt, hogy
az lehető legtöbb akadályt vessen az evangeliomi mun­
kálás elé. Egyik apostoli helynöknek Mongoliában, azelőtt

a lazaristák, jelenleg a belga hittéritök mükődési szinhe­
lyén, sikerült a keresztényeknél a kis lábak szokását ki­
küszöbölni. Annak, ki közelebbről ismeri akörülményeket,
ez igen sokat mond.

Mig mi keresztények az evangéliom tanitása szerint
nyolcz boldogságot számlálunk, addig a chinaiak keveseb­
bel is beérik, mert csak ötre teszík a boldogság számát,
de a szám kevesebb voltát aztán ugy kárpótolják, hogy
választanak magoknak oly boldogságot, me ly inyöknek
legjobban megfelel. Ime a chinai öt boldogság: asszony,
gazdagság, gyermekek, jövedelem, hosszu élet. Jóllehet
pedig az asszonyachinai boldogságok elsejét foglalja el,
még sem kell azt gondolni, mintha a chinai szemeiben az
asszonynak volna első vagyis legfőbb értéke. Már mind­
járt a születésnél kibújik a szeg a zsákból. Mikor valamely
háznál gyermekszülés adja elő magát, a szornszédok és
ismerősök a gyermek nernét megtudandók, igy kérdezős­

ködnek: lesz-e belőle mandarin? ér,e ezer aranyat? tanu­
lásra való-e? szerencsére, boldogságra képes- e ? Mindezen
kérdésekkel mintegy ohajtásukat akarják kifejezni, hogy
vajha az ujszülött fiu legyen és ne leányka. És valóban a
fiu szíiletése rendszerint örömmel üdvözöltetik és lakomá­
val űnnepeltetik, mig ellenben a leányka születése csa-
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pásnak, bajnak, galibának tekintetik. Ha azt kérdezed az
igazi chinai apától : hány gyermeked van? mindig csak
fiainak számát mondja meg. Ha tiz leánykája, de egy fia
sem volna, azt mondaná, hogy nincs gyermeke. A nönem­
nek ezen értéktelensége Chinában külőnősen két okból
származik. Az egyik abban áll, hogya nő csak fogyasz­
tani, csak költséget okozni, de szerezni nem képes. Ez a
mai nevelési rendszer mellett némileg való, ámbár magam
is sok tájat ismerek, hol a nőnek a mezei munkánál a
fonásra, varrásra, szővésre, selyemkészitesre igen jó hasz­
nát veszik, a minek folytán oly tájakon a nőnem száma
a férfinem számlétével meglehetős arányt tart. A máso­
dik főok az, hogy a nő képtelen a nemzetség folytatá­
sára és főntartására, a mi annyiban való, hogy a kiháza­

sitott hajadon chinai elvek szerint nemcsak az uj család
tulajdonává, hanem egyuttal a régi családra nézve n ern­
létezővé vált. Egyébiránt az első mint második ok egy­
aránt a chinai természet alapvonását, a határtalan önzést
tárja föl előttünk. A nőnemnek ezen nem becslése szülte
Chinában a g'yermeksikkasztást, ezen chinai nemzeti bünt,
mert e sikkasztás átlag csak leánykákon hajtatik végre,
kivéve ha a család végkép földhöz tapadt szegény és már
van egy vagy két fiu örökös, miután ily esetben az uj­
szülőtt fiu is kénytelen vándorutra kelni. Ugyancsak a
nőnemnek ezen megvetése szülte a szent gyermekség egy·
letét és ennek kapcsán főnálló számos árvaházaink at, mert
a fölszedett gyermekeknek csak legfölebb öt vagy hat
százaléka férfinemű. mely körülmény egyébiránt magunk­
nak is elég gondot szerez, minthogy leánykáink fölös
száma miatt azoknak elhelyezése, kiházasítása később

majdnem lehetetlenné válik. Sok helyen az illető apostoli
helynökök ugy iparkodnak kijutni a zsákutczából, hogy
azon leánykákat, kik hajlandóságot mutatnak a szűzes ­
ség re} bizonyos társulatba, mintegy világi szerzetesrendbe
egyesitik s azután egyes missiói állornásokra, mint tanító­
nőket vagy keresztelőketvagy bábaasszonyokat a keresz­
tények közé kirakják. Egyrészt örülünk tehát, valahány-
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szor figyermeket sikerül valahonnét kapnunk, mert igy
a. leendő keresztény családok szaporodásának' s egyuttal
leánykáink kiházasitása nagyobb lehetőségének reménye
ébred föl bennünk; másrészt épen nem szomorkodunk,
ha kifejtett ápolásunk daczára kis leánykáink valamelyike
meghal, közönségesen nyolczvan, kilenczven százalék. És
igy majdnem a chinaiakkal pendülünk egy húron, csak­
hogy indokaink természetesen végtelenül kűlőnbőznek,

Mindazáltal, mint mindenütt, ugy itt is .van kivétel. Van­
nak tájak, hol árvaházaink nem győzik nevelni az eladó
lányokat és hol a meglevő szám soha sem elég. Itt
Hangtcheonban rnost folyik az utolsó eladó leánynak
eljegyzési ügye, és 3 - 4 évig nem lesz eladó lányunk ; de
három-négy év mulva lesz egyszerre 20-25, és akkor
Isten irgalmazzon nekünk! Azon negélyzett megvetés,
melylyel, mint mondám, Chinában a nőnem már a szüle­
tés órájában találkozik, azt egyszersmind egész életében
kiséri és egész társadalmi állását minösíti. A leányka ne­
velése közönségesen elhanyagoltatik ; irni, olvasni a fiúk
előjoga, a leánykák csak elvétve és alattomban jutnak
hozzá. Van Chinában elég sok zugtanitó, a módosabb csa­
ládok külön tanitót fogadnak fiaik számára, mert nem
sokba kerül. De azt soha nem látni, hogy leánykák isko­
lába járnának s a családi tanitó is csak kivételképen s a
föelernek határáig foglalkozhatik velök. Nagyot nevetné­
nek a chinaiak, ha tüzetesen tudnák, mint vannak Európa
szárnos országában leány-tanképezdék, Ieánylyceumok,
okleveles tanitónők, stb.: azt mondanák, hogy ez már
csakugyan annyi, mint elvesztegetni a drága időt és költ­
séget. Kedvem volna bizonyos foknál elkezdve versenyt
nevetni velök. Ezen chinaiak néha furfangosak, de kivált
a tisztán világi dolgokban soha sem esztelenek. Igy leg­
alább előre megóvják magokat azon különös érzettől,

mondanárn émelytől, melyet elég gyakran tudákos nők,

irónök, szerzőnők, szerkesztőnők s ki tudja még miféle
nők az embernek szerezni szoktak. Mindazáltal akadtak
Chinában is nők, kik olvasni, írni, sőt müvet szerezni tud-
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désének a harci riadó által ád kitejezést és igy fegyve·
rének véres munkáját a szeretet cselekvényévé nemesíti:
akként V. sem vivott egyetlen csatát, nem érezteté egyet­
len ellenségével sem fegyverének erejét, élét és hegyét,
hacsak nem a jónak védelmezése végett, mindenkor ké­
szen jobbját kibékülésre nyujtani és örökös baráti frigyet
kötni. S bár a zsidó "Német Néplap" a szemtelen "Fi.
garo" után nem átalotta hireszteini: "V. mint barát meg­
bizhatlan, mint ellenség azonban bizalmat érdemel" ­
Cassagnac Pál jog-osan irhatta felőle: "Gúnyja éppen
olyan borzasztó, mint jósága nagy és szivélyes; marka
éppen oly kemény és nyers, mint jobbja hű és igaz vala."

Veuillat szerenesés volt oly valamit magáénak vall­
hatni, mit ezerethetett és egyuttal lelkesülten becsülhe­
tett is.

"Mennyi ideig kerestem és nem találtam meg azt a
valamit, mit szerethettem és csodálhattam volna ugy, rni­
ként azt óhajtottam és a mit tenni eddig is megkisérlet­
tem. Kimondhatlan undor töltött el. Ne csodálkozzék te­
hát a fölött, hogy Rómában ily jól érzem magamat. A mit
kerestem, végre itt föltaláltam. E helyen föladatomat meg­
ismertem, itt tudtam meg: mi a lelkesedés és mi a sze­
retet - és mindkettöböl bőven kijutott. Itt minden lel­
kesedést, minden szeretetet lehell - egyetlen gócpontban
egyesülve. Ezen lángnak sugarai világosságot terjesztenek
az egész világ, és igy az én életem fölött is. Itt tanultak
meg szemeim bámulni, itt tanult meg szivem szeretni."

Nem képes az Veuillot tevékenységét, sőt még gyen­
géit sem felérteni és annál kevésbbé elbirálni, ki nem is­
meri ezen a világváros Róma, Krisztus helytartójának
személye, az egyház eg-ysége és szabadsága iránti lángoló
szerétetének keletkezését és az egész embert meghóditó
uralmát.

Mi volt V. Rómában érkezésének napján? Szegény
ujságiró eszmék és eszmények, lelkesültség és minden kü­
lönös cél nélkül, - de már is eltelve gyülölettel szemé­
lyek és viszonyok iránt politikában és irodalomban, a kik.
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és melyek veleszületett becsületesség ét hazugságaikkal és
természet ellenes voltukkal megsértették ; három hatalmas
csatát vivott tollával, melyek után az ellenség kénytelen
volt pisztolyát előkeresni ... szóval a másodrangu sajtó­
nak parvenuje, a provinciális irók rettegett dictatora ; nem
ugyan istentelen, de mégis az Istenről megfeledkezett;
sem jobb sem rosszabb társai kitünőségeinél. Mint egy­
kor Nagy Kristóf, V. is urat keresett magának, kinek
szolgálni becsület és a kinek tollát lelkesedéssel és meg­
győződéssel fölajánlhatná. Kicsinyes aggályok nem bán­
tották, csakhogy világos esze és nemes szive annyi fél­
szegséget, apró surlódást és aljasságot fedezett fel a rend
képviselőinek sorában és a kormány kuliszszái mögött,
hogy sokáig ki nem birta volna olyatén ügynek erőteljes

védelmezését, mely szivének rokonszenvét nem birta. Gui­
zot bukásával a politika iránti érdeklődését is teljesen
elvesztvén, sőt még a Journal des Débats irodalmi tár­
cáját is méltóságán alólinak találván, éppen minden fog­
lalkozás -- és mi még rosszabb - terv és életcél nélkül,
szükölködött. Ama kőz s undora a nagy szellemeknek,
kik valódi eszményöket még föl nem találták, teljesen
erőt vett rajta Ekkor sz ólt hozzá a kegyelem hivása egy
jó barátnak hangján, ki utazásra szólitá föl a csüggedőt.

V. szívesen követte. Hová? merre? neki mindegy volt;
csak el-el az eddigi környezetből, hogy magát felejthesse
és talán még más lehessen uj környezetében. Konstanti­
nápolyba indult - de annál is tovább ért: Rómába. Meg­
találta önmagát és - más lett; megtalálta eszményét és
a békességet.

N em voltak vágyai. Igy szóltak hozzá: "Meglátod
a capitoliumot és a vatikánt, a nagyszerü siremlékeket
és a tágas katakombákat, a népnek ünnepélyeit és af:
egyház szertartásait ' ... Az ujkor gyermekének büszkesége
pedig ezt sugdosá fülébe: "Meglátod a - pápát l" De
mielött a vatikánig elért volna, most ismét annyi évek
után megfürdött a bűnbánat malasztjában, és e~en fürdö­

ben lemosta az utóbbi években reá ragadt büszkeséget
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és szennyet. - Igy lépett a pápa palotájába ... nem őri­

tudatosan, de nem is remegve, - ám mégis egész lelké­
ben teljesen meghatva. Látta a nagy öregnek hófehér
öltönyét... Nyolc év óta hordozta már Gergely a hármas
koronát és soha meg nem hajolt; nyolc éven át kezelte
a kormányevezőjét a vihar nem csillapuló hullámain ...
Az ujból megtért elfeledte az aggastyánt, a népek tani­
tóját, a királyt, a főpapot: felségesebb, kedvesebb eim
koronáját viselte e hajthatatlan fej ... térdre borult az előtt,

ki soha meg nem hal, Jézus Krisztus földi helytartójának
személye előtt és - atyjának nevezte l A pápa föléje ha­
jol, megáldja és igy szólitja : "Figliuolo! Fiam!" ... Még
néhány szót mondott ugyan a pápa, de a térdelő csak
ezen egyetlen szót hallotta. Ezen egy szóban mindent meg­
értett. Fiatal magára hagyatott, átvonuló idegen, - és
az aggastyán, a pápa, a király nyájasan fogadja, szeliden
mosolyog reá, fiának nevezi és ez által keresztény méltó­
ságára emlékezteti.

- "Figliuolo!" Egy pillanat alatt végig látott a fia­
tal ember egész eddigi életpályáján; látta a szegénység
öltönyét, melyeket éveken keresztül viselt; eszébe jutot­
tak a lelki nyomor és éhinség kinai... Fiam! E szó lett
napja, mely bevilágitá a jövendőnek eseményeit, - ezen
egy szóban felismerte az emberiség tőrtérielmét. (Le par­
fum de Rome. Bevezetés.)

"Fiam l" - XVI Gergelynek ezen egyetlen szava
lerántá a fátyolt Veuillot életének titkáról. A megisme­
rés szeretetté változott. Valamint eddig is nagyszabásu
szellemét nem annyira a tévedés és hitetlenség békói, mint
inkább kicsinyes, hozzá nem méltó viszonyok akadályai
korlátozták és mintegy az eszmény és szeretet aszkórsá­
gának betegágyához láncolták: ugy V. most sem az el­
mélkedés hosszas kerülő utain, hanem a szeretetnek ha­
talmas szárnyain ragadtatott a világosság magaslatára,
önmagának és az őt környező világnak teljes megérté­
sére. A keresztény megtalálta hitét, a művész eszményét,
a katona zászlóját - Nagy Kristóf, urát. A szegény ká-

Uj M. ~illl'. XVJ. kiHt-1 ~. fillll\' ,
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dár fiát a pápa-király "fiának" nevezte, és a hirlapíró

áradozó lelkesültségében, "szeretetének mámorában" jövője

által beigazoIni törekedett a világ előtt, hogy a pápa an­
nak igazán atyja.

Ezen - hogy ugy mondjuk - conversio történeté­
ben sok van a középkor szent legendáinak lángoló köz­
vetlenségéből. Némelyek hajlandók talán valamit az érzel­
mek tuláradozásának és a képzelem ábrándjainak is fől­

róni, sőt lehetnek, kik Veuillotban megtérése után ábrándos
fanatikust látnak; - mert épen napjainkban, a félszegség
gyávaság és számirás e korában oly ritka tünemény, hogy
nagy szellem a szeretetnek tüzével egyetlen eszményért
lángoljon, mit köznapi jellemektől hiába is várnánk. V.
megtérésében ujból fölvil1anik azon világosságnak villáma,
mely Sault damaskusi utjában földre teríté, mely Feren­
cet koldussá és angyallá változtatta, Ignáezot Krisztus 10­

vagjává avatta. Az állhatatosság és tetterő isteni bélyege
kezeskedik azon tény mellett, hogy Veuillot megtérése
nem az ábrándozás, hanem a kegyelem műve vala. A hi­
tétlenek, forradalmárok és liberalis katholikusok ugyan
elfogultságot vetnek szemére, mert V. csakugyan hábo­
rut izent nekik és hozzátartozóiknak, és ezen irtóhábo­
ruban teljes erejéből küzdött naponkint megujuló erővel

és a harc föltétlen szükségességéről meggyőződöttlelkü­
lettel. Fanatikusnak mondható V., ha fanatikus az igaz­
ság, melyet szolgált és mely a tévelyt gyülöli ; ha fana­
tikusnak mondható a világosság, mely a sötétség elüzésére
törekszik mindenütt, hová sugarai csak elhatnak. V. szi­
vének életszükséglete vala a teljes és tiszta igazság, kor­
látlanul uralkodott fölötte az igazság szenvedélye; az
életnek félszeg viszonyait kimélettel szokta megitélni ­
félszeg elveket soha! "A szabadelvü katholicisrnust utolsó
csepp vérig üldözte, a forradalom elől soha egy hajszál­
nyit nem tágított, "

Az igazság és Krisztus egyháza iránti lelkes szere­
tettel eltelve tért vissza Rómából Párisba ; s miként Róma
összes eszményeinek központja, ugy Páris - ellentétben
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Rómával - kendőzetlen ellenszenvének czéltáblája lőn.

Ezen időponttól kezdve nem csak phisikailag mozog V.
Róma és Pár is között gyakori utazásai alkalmával, hanem
még inkább szellemileg szivének gondolatfonalával és egész
irodalmi tevékenységével. "Le parfum de Rome" és "Les
odeurs de Paris" nem csupán esetleges külőn-külőn czi­
mei két könyvnek, sőt inkább jelzői a két ellentétes sark­
pontnak és V. gazdag irodalmi munkálkodásának képle­
tes kifejezései. V. Párist komolyan, határozottan és kien­
gesztelhetetlenül gyülölte, - de mégis jegyezzük jól meg,
hogy ezen gyülöletnek is szülőanyja a szeretet vala: Róma,
az igazság és szabadság szeretete.

Mily homályos sejtelemmel birt azonban Veuillot a
jóvőnek utjai és az abban elfoglalandó állása. felől, azon
körülmény is világosan mutatja, hogy szivesen fogadott
el a be1ügyministeriumban egy magas fizetéssel járó állo­
mást, a mely hivatalában ritkán volt kitéve pártsúrlódási
kellemetlenségeknek, de annál több szabad időt nyert
kedvencz tanulmányainak folytatására. Egymást érték a
következő években V. megjelent munkái, melyeknek csupa
czimei is eléggé tanuskodnak akkori békés költői eszme­
iránya mellett, Les pélerinages de Suisse (1839); Pierre
Saintive (1840); Rome et Lorette (1841); Le saint rosaire
médiré (1841); Agnes de Lauvens (1842); L'honnéte ferame
(1842); Le Francais'en Alg érie (1842): mindannyija önélet­
rajz, épületes olvasmány, történelem, regény tarka egy·
velegben. - mindannyinak alaphangja azonban a teljes
odaadás az egyház, és föltétlen undor a forradalom és az
istentelen modern társadalom képmutatása iránt. E köny­
vekben ismételten érintve lett ugyan a politika, de csak
annak általános alapkérdései vagy a modern kormányzás­
ban észlelhető hibák; irmodorát pedig azon nyugodtság
jellemzi, mely a bölcsészeti szemlélődésnek és költői ala­
kitásnak sajátja. Csak: a könyv beszél még - nem a ve­
zérczikk. Igy érkezett el fokonkint V. Lajos teljes élet­
erejének és lángesze bevégzett kifejlettségének órája. Tán
volt némi terve jövőjét illetőleg: mily rnódon fogna egy·

~*



házának és hazájának keresztény szellemű bölcsészettőr­

ténelmi munkálkodása által hivatalszobája csendes magá­
nyában szolgálni. .. azonban "mit megénekelni akartam,
azt védelmeznem kellett." ...Az Ur szólott hozzá, ki fől­

hi vá, hogy hatalmas hangjával tulkiáltsa a forrongó hul­
lámzajlásokat. hogy Gedeon fegyvereként sujtsa le a ma­
dianirák, amalekiták és a forradalom minden népeit: ­
megjelent az uj Sámson és égő rókái val fölperzselé a
filisteusok mezöit...

Azon időtájt Párisban egy jelentéktelen kis ujság
jelent meg - alig ezer előfizetővel - egy katholikus lap'
nak szerény kezdeményezése, az Avenir bukása után. Az
"Univers religieux" - bizonyos áldozatkész szivnek nagy­
szabásu kezdeményezése - daczára volt szerkesztői buz­
galmának, számbavehető befolyásra és önállóságra nem
juthatott, s mert nem volt a vállalatnak feje, mármár a
bukás veszélye fenyegeté. Anyagi kárpótlást nem igérhe­
tett, külőnős fontosságra nem lehetett kilátása. Veuillot
lett fölszólitva, ki a lapot ismerte és néhány czikket már
irt is bele. V. tán néhanapján ábrándozott egész csendben
egy általa kiadandó ujság'ról, de ő akkoriban alapnak
sem népszerűséget, sem hires névnek tekintélyét, sem a
hatalomnak kedvezményét nem adhatta, mint ki elvből az
ellen ékeskedést éppen annyira gyülölte, mint a mennyire
a vak szolgaságot megvetette. Ilyen sajátságos körülmé­
nyek között lettek egymáséi a kis hirlap és a még hirnév
nélküli szerkesztö 1843-ban. V-é lett az Univers - az
U niversé lett Veuillot.

Jellernzi Veuillot-ot, hogy minden főlszólitás nélkül,
a kormánynál rögtön benyujtotta lemondását, habár hi­
vatalának jövedelme kétszeresen fölülmulta szerkesztöi
tiszteletdiját, és habár hivatalos elfoglaltsága legkeve­
sebbé sem akadályozta volna szerkesztöi teendőinek tel­
jesitésében. Nem is volt neki szándékában az akkori kor­
mánynak rendszeresen opponálni, de veszélyeztetve látta
lapjának jó hirnevét az által, ha azt a függésnek csak
gyanuja is érinthetné,
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Vvnak a hirlapirodalom terén tett első lépése rend­
kivüli áldozat volt, - de ezáltal fölszabadult kezében a
toll, mely oly sokak kezében csak a szolgaság jelvénye.

Nem ide tartozik V. és az Univers történetét - ha­
bár eme naptól elválaszthatlanok lettek egymástól - rész­
leteiben felemliteni ; ez behatóbb tanulmánynak van szük­
ségképpen fönhagyva. Legyen elég, ha szemlét tartunk
az ellenfelek fölött, kikkel V. a harcz napjaiban arczéiben
állott, és kiket ő ha nem is halálosan, de kisebb vagy
nagyobb mérvben minden bizonynyal megsebzett.

Francziaországnak volt ugyan ismét királya, de ezen
király maga is bizonyos értelemben a forradalom fia volt;
a forradalmi eszmék salakja egyre forrott az alkotmányos
polgár-királyság mesterséges üstjében, és az egymással
küzdő elemek sem nyugalomhoz, sem tisztuláshoz nem
juthattak.

V. a rossznak ezen főforrását alapjában ismerte, mint
előtte még aligha más, és a végső elkeseredésig háborut
izent a forradalomnak és a forradalmi eszméknek - a
"halhatatlan" 89-ki elveknek.

Francziaországban a vallási viszonyok félig-meddig
rendezettek voltak, de a vallást romjaiból követte a gal­
licanismus kisértete, mely vérszopó vámpyrként a lábba­
dozó katholicismusnak pezsgöbb életereit szorongatta.

A gallicanismust V. - hogy ugy mondjuk - szivé­
ből gyülölte, mert a gallicanismus tulajdonképeni lénye­
gében szeretetének két fő tárgyát : Rómát és apápát
gyülölte. A mi a "négy fejezet"-bőlmég fönmaradt, annak
buknia kellett; mert bárminő álarcz alatt lépett is föl a
nemzeti egyháziaskodás, V. ösztönszerü1eg ráismert az el­
lenségre, azt leá1czázta és elkergette.

Francziaország ismét keresztény volt, de ereiben még
az encyklopedisták ölő mérge lappangott, kü1önösen a
polgárságon rágódott a bölcsészet, hitetlenség és ledérség
rákfenéje.

Veuillot rögtön állást foglalt ezen ellenséggel szem­
ben és a forradalom szülő atyái - külőnősen Voltaire
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és Rousseau - ellen hadjáratot inditott, mely a jó ügy­
nek győzelmével és V. nevének dicsőségével végződött.

Igaz, hogy Francziaország azon korban oly sok je­
les férfiuval dicsekedett, kiket ily nagy számban együtt
csak ritkán találhatunk. E férfiaknak akaratuk épen olyan
erős, mint a milyen nemes volt czéljok; ámde· ezen aka­
ratban még található volt egy-egy szemernyi önszeretet,
és a nemes czélt a tévedés árnyéka követé. E kettő ki­
mondhatlan nyomort hoz vala Francziaországra, ha e ve­
zéreket vakon követi.

A katholicismus hatalmas lendületet nyert, midön a
"theologia Napoleonja" annak zászlaját az A venir és az
Essay sánczaira kitüzte, és e zászló alatt Lacordaire, Mon­
talembert, Gerbet és még sokan mások is egyesültek,
Alighogy azonban a vezér büszkeségének áldozata gya­
nánt elbukott, e régi zászló vitézei az alázatos engedel­
mességet ugyan föl nem mondták, de mégis maradt ben­
nök valami a vezér szelleméből, habár magok erről sej­
telemmel is alig birtak. A legnemesebb szellemek eme
betegségét "liberalis catholicismus" -nak nevezhetjük és
csak ma vagyunk képesek megítélni, mily halálos mérget
lehel az ki magából. A liberalis catholicismusban pedig
mindig rejlik egy bizonyos idegenkedés Rómától ­
mely még Róma iránti gyülöletté is kinőheti magát ­
elégséges ok V. előtt, hogy engesztelhetlennek mutassa
magát azon rendszerrel szemben, mely Róma iránti sze­
retetének tagadását rejté méhében.

Nemcsak hogy a liberalis katholicismusnak árnyéka
sem férhetett V.-hoz, hanem azt is határozottan merjük ál­
litani, hogya szabadelvűskődés még alig talált elszántabb
ellenfélre világ-i katholikusban, mint éppen ő benne.

Magától érthető pedig, hogy Veuillot Lajos az ő el­
lenségeit egyáltalában nem a levegő ködében támadta
meg, hanem harezra kelt ugy, ott és azokkal, mint az al­
kalom magával hozta. Első sorban a hirlapokkal gyült
meg baja, a forradalom és liberalismus közlönyeivel, mi­
lyenek voltak a Siécle, a Journal des Débats, aPresse,
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a Constitutionnel és a többi hasonszörüek, Ezek eleget
tudnának arról beszélni, mi sors vár arra, ki egyszer az
Univers tolla alá kerül; a Revue de Deux-Mondes-nak
soha hatalmasabb ellensége, sőt magának a Figaronak ve­
szedelmesebb támadója még nem akadt. Az egyes lapokat
illetőleg pedig különösen a föszerkesztök személyiségei
érezték V. tollának erős szurásait ; nagy nevek: Buloz, de
Truffieres, Cuvillier-Fleury, Fiévée, Chambolle, Sarcey és
annyi sok más V. Egyvelegében (Mélanges) örök időkre

czégerül állittattak ki a nevetségesség és a gyalázat meg­
érdemlett pellengérjére.

A hirlapokon kivül nagy gondja volt Vc-nak még
kűlőnősen az egyetemre annak elöljáróival, hivatalos ta­
nári karával és keresztényellenes törekvéseivel együtt, kik
és melyek felé a tanszabadság eme nagy elöharczosának
hangos Ceterum censeo-ja dörgött. ViJlimain, Cousin, Ni­
sard és Etienne nem egyhamar lesznek felejtve...

Majd sorra kerülnek a medernisták - regényirók
és költők, kik a régi mérget uj és ujabb boritékokban
árulják. Satyráiban és egyvelegében alig lehet eg'ybeszá­
mitani birálatai hirneves áldozatainak neveit; a nevetsé­
ges Weilltől - Hugo Viktorig, Sue ]enőtől egészen Bérari­
ger· és Sainte-Beuve-ig.

Bevalljuk, hogy a liberalis katholicismus kérdésének
fejtegetése alkalmából személyeket is érintett, és az elvet
ostorozva, a legtekintélyesebb személyiségek sem marad­
hattak sértetlenül. És ez Veuillot Lajos élettörtének egyik
legszomorubb lapja - nem maga Veuillot, hanem ama
hires és áldott emlékü nevek miatt, melyekkel az ellenfél
táborában találkozunk. De ha az "uItramontan" elnevezés
ma minden hithű katholikusnak becsületére válik, ki ne
találná abban V. egyik legfőbb dicsőségét, hogy ő ezen
jelzőt már ezelőtt 20-30 évekkel nemcsak előbb viselte,
hanem azt igazi jelentőségére emelte és az ugynevezett
ultramontan iskolának élére állott?

Már I8SI-ben megirta: "A világ vagy socialistává
vagy kereszténynyé válik - de liberalis lenni soha nem
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fog. Ha a szabadelvüséget a kereszténység - mely aman­
nak tagadása - el nem nyomja, ugy engedni fog a so­
cialismusnak, mely a liberalismusnak elmaradhatlan kö­
vetkezménye. Minden esetre azon próféták jövendölései
fognak teljesűlni, kik "vakmerők" voltak azt állitani, hogy
a világ Jézus Krisztus törvényein ki nem fog, vagy leg­
alább veszély nélkül azokat meg nem sértheti."

Az ellenség táborának az "ördög logikája" által egybe­
fűzött egész vonalában V. csak az alaptévedésnek külőn­

féle fokait látta, a hallgatag liberalismustól kezdve fől a
forradalmi petroleumismusig, "Megjön az óra, melyben
minden kétkedő voltairianusnak fogja magát tartani ­
ebből hamar kibuvik a forradalmár - és minden kitartó
forradalmár végre is a petroleumhoz fog nyulni... A lo­
gika mindenkit magával ragad, még az ellenállókat is,
valamint Isten logikája magával ragadja azokat, kik tör­
vényeinek hódolnak. Csak e kettős logika lehetséges,
egyiket vagy másikat követni, választani kell, a választás
alól kibuvni lehetetlen." Igy Veuillot. Férfiasan, kérlel­
hetlenül, egyenes uton levonja a következtetéseket neve­
ken és rendszereken át "Isten logikája" szerínt.

S hogy ért hozzá, férfias meggyőződését a legékes­
szólóbban kifejezni, ellenségeit a legérzékenyebb helyen
megsebezni, más szavakkal: életeszméjének szolgálatában
mily tehetség állott rendelkezésére, mint írónak, mily láng­
ész, mint apologetának! Százakban meg van a Veuillotéhoz
hasonló jóakarat, - érdemük Isten előtt éppen annyí ­
de hogy valaki az ellenségnek imponálhasson, ahhoz szük­
séges Vi-nak óriási ereje. Egyik ellenfele igy nyilatkozott
felőle: "V. azon mennyei emberek osztályába tartozik,
kik a földön is szellemdúsak. "

(Vége köv.)



Karczolatok.

KARCZOLATOK.

Egy hires iró azt mondja, hogy az ember 30-ik
évéig a kalandnak és a könnyeimüségnek él, 30 tól 50-ig
a becsvágynak, 50-től lefelé a gyomornak meg a mult
emlékének. Annyi igaz, hogy mentül inkább lejárjuk
életpályánkat, annál örömestebb pillantunk vissza letünt
éveinkre s éldelgünk vagy legalább elmulatunk a mult
emlékeiben. Ezek a leáldozó nap aranypirja, kivált azok­
nál, kiknek uj hajnal nem kél többé. És ezen éldelgé­
sünkben sokszor odáig kapatunk el, hogyelőszedvén po­
ros rejtekből elsárgult jegyzeteinket, az egyik mesteri
kézzel szines rakmüt alkot belőlök, míg egy másik csak
mint pattanó szappanbuborék játszik velök. Ily szappan­
buborék a jelen igénytelen karczolatok is.

T.

Makacs fejszédülés bántott, szobatudósoknál, cathed­
rát nyomó tanároknál, irodai haemorrhoidáriusoknál, szó­
val az e fajta embereknél szórványosan előforduló kór,
kiknek a fejök járomban húz.

A fej, valamint a "fő" azonképen a legkényesebb
része is physikai szervezetünknek. Benne a lélek, az ész
széke vagyon, és ha e szék egyszer inogni, forogni kezd
velünk, méltán aggódhatunk, hogy utoljára kiesik belőle

az ész, melyet azután az irgalmasok házában sem helyez­
nek többé vissza.

Ily főbenjáró gondolatokban törvén fejemet, mentem
orvoshoz panaszolni bajomat. Megvallom, hogy e jó urak­
hoz gyónni menni s tanácsukkal élni végső elhatározásomba
kerül mindenkor. .

His, etsi tenebras palpant, est facta potestas
Excruciandi aegros, hominesque impune necandi.
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Az általam consultált egyetemi kapa - az az capa­
citás* ritka türelemmel s érdeklödéssel végig hallgatta
panaszos előadásomat. Elkopogtatott, elfülelt rajtam elűl

is, hátul is, de különösen szivemet feküdte meg. Scruta­
tor cordium ! - törpe emberi alakban. Mit is akart vele?
"Az orvosok - mondja a jeles Samarow - csak azon
szivizommal számolnak, mely a vérfolyamot az ereken
keresztül hajtja, de a bonczkés alá nem eső emberi szi­
vet, az ő mély fájdalmainak, az ő gyöngéd örömeinek
örvényével - ezt ők nem ismerik, és pedig ez oly gyak­
ran csúffá teszi mesterségöket. "

Miután doctorom belső emberemet ekkép szívestöl,
veséstöl, még pedig vivisectio nélkül megvizsgálta volna,
lesütött szemmel s homlokára billentett szemüveggel na­
gyot gondolt, mint a ki élet-halál fölött itéletet vala mon­
dandó. Én fázva s izzadva csüggtem néma ajkain, melyek
végre a következő salamoni mondatra nyiltak meg: "Nyilt
fő és nyilt has alapfeltételei a physikai jólétnek" - mire
én, igazat adva neki, fejet hajtottam. "Azért ne vegye az
ur - folytatja beszédjét - könnyen a bajt, hanem éljen
az évaddal s menjen fürdőbe. Ajánlanám pedig a szép
stajer hegyeket. Ott van Neuhaus, ott van Römerbad, ott
van Rohitsch, válasszon tetszése szerint, mindenütt tiszta
levegőt s friss vizet fog találni. Fürödni pedig csak hi­
degben fürödjék, legjobb zuhany alatt."

Ez már okos ember, gondolám magamban, ez für-

* A határozatlanság a latin-görög szavak irásmódját illetöleg oly aka­
dék, melybe minduntalan ütközünk és mely egyik következetleuségröl a má­
sikra visz. Úgy vegyük-e át a szavakat, amint eredetiben iratnak, avagy a
magyar kiejtés után? Mig ez nem lesz auctoritative elhatározva, addig fur­

csánál furcsább irásmóddal fogunk találkozni s állni fog tovább is az: Graeca
per Ausoniae fines sin e lege vagantur. Olvastam egy vidéki reformer indit­
ványát, mely oda megy ki, hogy a latin-görög szavakat a magyar kiejtés
után irjuk, tehát: egzisztenczia, ekszczeHencziás, kvalifikáczió, kapaesitás­
szarkazmus, filozofus s, i. t. Furcsa, de van benne legalább következetesség.
Ellenben nagy következetlenség a szót félig latinul-görögül, félig magyarul
irni, mint: capaczitás, excellencaiés, qualifikáczio, filosophus,
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döbe s nem a temetőbe küld, ámbár nem tudom, mi ke­
rül kevesebbe, a fürdő-e vagy a temetkezés. Megnyugodva,
jó reménynyel hagytam el kűszőbét. Vajmi jó növény az
a remény! Megfogamzik a legsziklásabb talajban is, ki
nem vész a viharban és csak szivünk végdobbanásával
hal ki. Egy költő kis gyermeknek nevezi, de mely nagy
horgonyt visz. E nagy horgonyba kapaszkodva, igérem
én is magamnak, miszerint a hegyek tiszta legében kifog
tisztulni az én borongó fejem is, további Recipe nélkül.
Azt az orvost dicsérem én, a ki a természetet természet­
tel gyógyitja.

Egy bankár azzal dicsekedett a társaságban, hogy
ő még soha sem volt beteg, de van is ám derék házi or­
vosa. Volt a társaságban egy fiatal orvos is. Ez kérte a
bankárt, mutatná őt be dicsért házi orvosának. A bankár
más napra ebédre kérte magához a fiatal orvost, ebéd
után levitte az udvarra és itt egy szamárkanczát muta­
tott neki. "Ez az én házi orvosom - mondá - ennek
tejével élek s állandóan jól érzem magam." - "Elhiszem
- mondá a fiatal orvos - mert ezen házi orvosa nem
ad egyebet az urnak, mint a mi természetének tökélete­
sen megfelel."

A nevezett fürdöhelyeket a jótékony természet a
maga pazarságában mind egy rakásra odaszórta a jó sta­
jereknek, alig esnek azok két-három mértföldnyire egy·
mástól. Én, ki a rómaiak tején nevelve, már a konyhala­
tinsággal szíttam magamba a nevelőirn iránti előszeretetet,

a jeles Römerbadra határozám el magam, annyival is
inkább, mivel itt a tepidarium s caldariumon kivül van
frigidarium is, a fürge Sann üde vizében. Ide határoztam
el magam még azért is, mert ez a Römerbad hegyekbe
temetve, igen kiesen fekszik; mert itt solid, csöndes az
élet, nem lévén itt sem bőrből kiugrasztó örökös czigány­
zene, a vele járó zajos tánczestély ekkel, sem frivol szinház
silány szinészekkel ; mert végre a társaság szépen fér el
e helyen, tolongás nélkül. Mindez előnyöket ismertem már
előző balneologikus tanulmányaim után. Csak egyszer



44 Karozolatok.
------ -------

jártam meg vele, hogy készületlen, azaz a helyi viszonyok
ismerete nélkül indultam fürdőbe,azóta bárhová megyek,
előre tanulom a viszonyokat.

Magán járni a nagy világban nem jó, könnyen el­
tévedünk benne, azonkivül még társas lény is az ember,
ha itt- ott fel is falja egymást. Néztem tehát én is utitárs
után. Az egyik tanár barátomnak szintén eIk ellett volna
a fürdö, mert velem rokon bajban, fülzúgásban szenve­
dett. Nem csoda. A kintornásnak is zúg a füle, mikor
egyre azt az egy nótát kiriozza. Nevezett barátom szive­
sen velem tart vala, de bölcsesége még benem hozott volt
neki annyit, hogy fürdőre költekezhetett volna. Mennyire
viszásan bánik - gondolám magamban - a szeszélyes
sors az emberekkel! Mi együgyii halandók a bölcseséget
s jelesül a meghitelesitett tudorbölcseséget szinte irigy
szemmel nézzük, s mégis pénz nélkül mire megyünk vele?
Ezen tépelődött már a bölcs Prédikátor (Ecclesiastes) is
s töprenkedésében arra az eredményre jutott, hogy "uti.
Hor est sapientia cum divitiis, et magis prodest videntibus
solern. Sicut enim protegit sapientia, sic protegit pecunia."
(7, 12.) Való igaz, mert ha doctor barátomnak az öböl·
csesége mellett volt volna egy kis módja is, úgy hihető­

leg már rég megszabadult volna az alkalmatlan török
muzsikátől, amint ö baját nevezni szokta. Es igy a böl­
cseség ügyefogyottsága okozá, hogy én magam indultam
utra, a mit azóta mindinkább megszoktam. Utoljára is az
ember magamagának legjobb barátja, leghivebb utitársa.

Bécsböl a Semmeringen, Graz-Marburg-Czillin ke­
resztül tizenhat óra alatt szállitott el Römerbadba a szu­
szogó postavonat. Ismeri ezt az utat mindenki, a ki valaha
Triestbe járt erre. A czi11ei grófok ösfészkének még por­
ladozásukban is büszke romjai alatt összeszorul asanni
völgy, a legfestöibb hegytájak egyike. Benne csak az
egy Tüffer állomást érintjük, ős várromokkal s meleg
gyógyforrásokkal, nyomban utána Römerbad következik.
Tüffer s Römerbad nemcsak töszomszédok, hanem ther­
máikat illetve ikertestvérek is.
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Valahányszor erre vitt utam, mindannyiszor bizonyos
titkos vágygyal néztem ezt az erdők zöld keretéből oly
kaczérosan kiemelkedő fürdőhelyet, kigyózó parkutjaival
s szivárványszinekben pompázó virágdiszével. Beh szépen
fekszik ott a magaslaton! E helyt időzni, gondolám ma­
gamban, élvezet lehet. S ime orvosom providentiája most
váratlan hozott ide, amikor az évek előtt támadt titkos
vágy már rég kialudt volt bennem. Igy teljesedik az élet
mostohaság ában, de csak nagyritkán, egynémelyik ked­
ves álmunk is - kiengcsztelésül a mostohával.

Tizenhat órai ut zárt waggonban, kanikulahőségb n,
megvisel érczből gyúrt embert is. Láttam én nagy hőség­

ben érczszobrokat is kigyúlni, s mikor én bámulva az
öntött höst, ő meg engem, tőrülérn homlokomról az iz­
zadtságot, szinte vártam, hogy most előrántja zsebbeva­
lóját az érczalak is s törüli izzó arczáról a verejtéket, sőt

hogy elsül az ágyú is, melyre könyököl amegörökitett.
Jeles férfiut érczből önteni szerintem nem megtisztelés,
hanem inkább megsértés, mert igy, mint üres ember ál­
líttatik oda. Az érczalakok ugyanis, úgy mint a gipsz­
alakok, belül üresek. Szobornak csak kö való. A ki azért
emlékszoborra érdemeket tett az életben, az oda irányozza
a dolgot, hogy holta után kőbe vágják.

Mikor a waggon tikkasztó, fojtó levegőjében olva­
doztam, gondoltam a paradicsomi fügefalevél állapotok
boldogságára, azután meg irigylém sorsát a vizilónak
(hippopotamus), melyet Kleeberg állatseregletében láttam
volt. Az idomtalan szörnyet piszkafával is alig tudták
kiszólitani vizrnedenczéjéböl, hogy bemutassa magát a kö­
zönségnek, s mikor vége volt a bemutatásnak, a marha­
állat azonnal ismét visszalottyant nedves elemébe. Sze­
rettem volna én is azonnal a Sannba belevetni magam,
ámde az elszállásolás, az elhelyezkedés gondjai vissza­
tartottak.

A megérkezett fürdővendéget első járása az igazga­
tósági irodába viszi. Itt jegyzőkönyvbe bevezetik, hogy
kicsoda, micsoda, hová való stb. Ha itt halna, hadd tud-
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ják, hova írjanak. Azután elébe teszik a még rendelke­
zésre álló lakások jegyzékét, melyekből választ kedve
szerint. Egy óra mulva már elhelyezkedtem fészkemben.
mindent akkép rendezvén el, amint otthon megszoktam,
mert hát a szokás a megelégedésnek bázisa.

Amint vannak emberek, kik mindig jól és kedvesen
néznek ki, öltözködjenek bármikép : úgy vannak lakások
is, melyek mindig barátságosak, legyen az ég bármilyen
is. Szobám szerényen volt butorozva, épen csak a szük­
séges bútornemű volt benne, de ez se baj.

Nur wenig braucht der Mensch hienieden,
Und braucht dies Wenige nicht lang -

csakhamar négy deszkával is beérjük. Barátságos leve­
gős szobárn a hegyek zöldjében valóságos fészek volt.
Zöldben fészkélni madárnak az élete, melyet mi szolga­
ságunkban vajmi sokszor megirigylünk tőle! Azért ren­
desen oly bús az énekünk is.

Poros otthonom sivataggá égett virányairól ide va­
rázsolva, szíttarn tele tüdővel az ózondús tiszta leget,
elmélázva a hegyeket szeszélyesen megvilágitó csöndes
holddal. Éjfélre járt már az idő, mire tökéletesen lehütve,
felkeresém fészkemet. És vajmi nyugodt, vajmi zavartalan
itt az éj I "Nincs semmi nesz, nincs semmi zaj, nyugodt
az éjmagány" - amint énekeli a szegény beteg leány.

Visszagondoltam Balaton-Fűredre. Mikor évek előtt

oda jöttem, egyéb megérkezett "kitünőségekkel" engem
is éjizenével tisztelt meg a gyöngéd czigányzenekar. Ez
a házaló üdvözlés eltartott tiz órán túl. Mikor elhangzott
az utolsó andalitó hegedüvonás, én azzal a boldogitó gon­
dolattal hajtárn álomra fejem, hogy most már beál1 az
ohajtott éji nyugalom. Ámde még- csak ekkor indult meg
javában a zene. Az arany fiatalság ugyanis lefoglalván
a czigányokat, a vendéglöteremben tánczra kerekedett.
Nyitott ablaknál kihangzott a zene a csöndes éjbe, a kis
városka, azaz csak falu, valamennyi világtalan utczáiba,

Mert hát oly kicsiny és szük az a Fűred, hogy. mikor én
szobámban prüsszentettem, az átellenes házból "kedves
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egészségére" átkiá ltott valaki. Pedig én nem tartozom
azokhoz, kiknek durranó prüsszentése mozgásba hozza a
levegőt. És ennyire zajos Balatou-Fűredencsaknem min­
den éjszaka, mert az öreg Kisfaludy minden nap hoz "ki·
tünőségeket," a fiatalság meg mindennap akar mulatni,
a fürdővendégnek pedig még meg is kell fizetnie az árát
mindezen álmatlan éjszakáinak, mert hát a czigány viszont­
elismerést vár a kitüntetett kitünőségtől. A kinek, mint
nekem, bugyellárisában minden bankó kétszer is meg
van olvasva, annál nagy rántást okoz ez a viszonzás, il­
letőleg kizsákmányolás. Úgy szeret bennünket a világ,
ha a pénzforgalom gépeit látja bennünk. S nekünk nem
is illik fukarkodni a pénzzel, mert az nemcsak nagy ki­
sértés, hanem némikép igazságtalanság is a szegények
irányában. Csak hogy ne épen czigányra szórjuk azt.
"Valódi jótétemények által kell megváltanunk az igazság.
talanságot, mely a nem szerzett vagyonban van."

A ki nem mulatni, hanem gyógyulni jön Füredre, az
harmadnapra megszökik innen. Ha én fürdés-sportom va­
lamennyi stadiumán keresztül megyek: a Perecz vizétől

kezdve, mely első kisérleteimet látta, egész az adriai és
a középtengerig, a libatótól kezdve egész a zelli és a
trauni tóig, úgy azt a tanubizonyságot kell tennem, hogy
jobb és kellemesebb fürdés sehol sem esik, mint a Bala­
tonban.

Leirhatlan élvezet az, mikor a hullámzás beálltával
az egyik hullám felkapja az embert s magasra emeli,
ugyanazon pillanatban átadja egy másiknak, mely ismét
oly mélyen alásodorja, hogy szinte érzi háta alatt a ho­
mokot. A Balaton úgy játszik el még a kihízött emberi
testtel is, mint dióhéjjal. És a dióhéj viszont úgy játszik
a habokkal, mint gyermek a buborékkal. Ringó bölcső,

vizirányos hinta ez a fürdés. De mi haszna, mikor a ked­
ves Füred a helyi állapotoknál fogva, gyógyuló ember
iránt kegyetlen; mert itt mindenkinek minden szabad, a
gyógyulók nyugalmának rovására is. Ezt a "Füredi Ern-
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lék"-et én a hatvanas évekből fütyülöm. Negyednapra én
is eltüntem, a czigány hült helyemet találta, a Rákóczy­
induló hegedüjébe rekedt.

II.

A kora regg megújult erővel, és lábon talált. Mind­
járt a hely szinét és a kő rnye zetet szemügyre vettem.
Siettem ki a friss természetbe és nem az emberek közé,
kikből van elég otthon is. Avagy nem a természet ked­
véért jöttem-e ide? Ü d vözlém azt emelkedett lélekkel,
amint még harmatgyöngyökben fürösztve ragyogott. De
csakhamar felszedte s égnek vitte a nap a gyöngyöket
és az illatot, melyekkel a szüz természet örökkön áldoz
alkotójának. Lelkem az emelkedő hegyekkel s dombok­
kal az égnek emelkedett: igy felülemeltetem s elragadta­
tom mindenkor, valahányszor a természetnek valamely új,
hóditó képe kitárul előttem.

Ismertem uri embert, ki szobafalait teleaggatta kétes
hirű müvészek tájképeivel. képekkel, melyek rőfszámra

készülnek. Eltekintve a problematikus müvészettöl, hő

természetkedvelőnek tartottam őt, amint maga is vallotta
magát. Mikor azután kijött nyaralni a Tátra alá, hol a
természet a völgyekben ép oly kies, amint a magasban
nagyszerü, azt tapasztalám, hogy az én emberem valósá­
gos képmutató: minden érzéke, minden lelkesedése a ter­
mészet mellett csak mázolt képeiben állott. Itt künn csak
embert keresett, kinek telebeszélje a fülét, a természetben
mitsem talált, ha nem unatkozást, szépségeit pedig épen
nem nyomozta, miért is? hiszen az ő képei felülmulják a
valóságot! Fecsegése lépten-nyomon üldözött, mint a dongó
légy, szavát mindenütt hallottam.

Ha az üres csevegés már nöben is kiállhatlan, úgy
férfiban épen utálatos. Azonfelül legnagyobb indiscretiót
követ el magamagán a fecsegő: leoldja magáról mindin­
kább a takarót, mely gyarlóságait, hibáit oly kiméletesen
födi! Azért igaz a közmondás, hogy nagy ur, a saját ko­
mornoka előtt sohasem nagy. Miért? mert ő is szellőzteti,
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leoldja előtte a mondott kiméletes takarót, mikor szolgá­
latával folytonosan él. - Kiben nincs érzék a természet
iránt, azt csak sajnálni tudom és szelleméről keveset te­
szek fel. A természetben ugyanis mens roboratur et com­
ponitur; a természetben a lélek magasztos gondolatokra
ébred. A ki mindezt nem érzi magában, annak szelleme
tesped s nem tudom, mivel volna az még feléleszthető.

De hát hiszen Römerbadban vagyunk.
A fürdő, mely hét épületből álló tömeget képez, St.

Margarethen helységtől egy negyedórányira egészen ma­
gánosan fekszik, 760 láb magasban a tenger - s 120 láb
magasban a Sann szine fölött. Az épületek ezek: a fürdő­

ház, a horvátok háza, az olvasó csarnok, a rnulatóház
(Salongebáude), a vendéglő, a Sophienschloss galeriák
sikátorok által egymással összefüggnek. A magason a többi
épületekben uralkodik a Sophienschloss; ez minden ol­
dalról szabadon áll, a 'legtágabb kilátást nyujto három
emeletes diszes épület, számos erkélylyel, Mindez épületek
szép hátterét képezi a harántos, jól befásitott Senoschegg,
melynek tetejéről kétezer méter hosszú vezetéken. dús
pompás forrás vezettetik le a fürdőbe, hól az két kutból
bőségesen kiömlik.

A nevezett tág épületeken felül van még négy ki­
sebb is: a svajczi - a család - a vámház és az alsó
fogadó, mindegyik 4-5 vendégszobávaI. Az összes épü­
letekben 197 nagyobb kisebb lakszoba van. A svajczi ház
egészen erdőben fekszik, itt vala az én kedves fészkern.
Van az épület tömegben kápolna is, hol az itt megforduló
papok miséznek.

Az egész épülettömeget felfelé kanyarodó diszes park
övezi, melyben válogatott fa- és cserjenemü, szines virág­
ágyak, virágos zöld rétek, árnyas lugosole kellemes vál­
tozatosságot nyujtanak. Kölönféle kilátáspontokhoz szép,
kényelmes utak vezetnek. Legszebb pont a Charlottenvue,
igy nevezték Miksa főherczeg, utóbb mexicoi császár sze­
rencsétlen neje után. Innen belátni az alantos völgybe, ki
il. messze hegyekbe s bujazöld rétekre. A sz ép panorá

Uj M. Sion, XV1. kötet. r. füzet. 4
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mába egyes fehér házikók, mint ugyanannyi gyöngy, be­
szórvák, A tekervényes élénk Sann életet önt a képbe,
melynek néma csöndjét csak az elrobogó vaspályavonatok
rikitó sipja és a napjában kétszer játszó zenekar sza­
kasztja meg.

Römerbad lege rnérsékelt, de már inkább déli, erre
mutatnak a szépen tenyésző édes gesztenye-, szeder, ba­
raczkfa és a manna-kőrös (Fraxinus Ornus.) Az utóbbi a
gyógyszertárban használt mannát adja, mely külömben
Calabria és Siciliából hozatik be. Kis gyermekek, ha szólni
tudnának, elmondanák a manna csipös hatását. A bő ned­
vesség a meleggel párosulva buja növényzetet adnak. A
hegyek úgy, mint a flórája gazdag és változatos, minden
lépten nevető virág köszönti az embert, szintúgy szép
piros alma is s egyéb gyümö1csnemü, mert a gyümölcs­
tenyésztés erre felé nevezetes ~ jövedelmező ága a gaz­
dászatnak. A sok fenyves és lombos fa és a dús növényzet
balzsam-illattal töltik el a leget. Mindez ugyanannyi hat
hatós tényezője a gyógyulásnak. Felépül itt nemcsak a
test, de a lélek is - kettős jótékonysága a természetnek!

Römerbad történetét illetve: már neve is mutatja,
hogy római eredetü. Stajer ország ezen része, a régi kő­

zép Noricum, római provincia, és a helytartó székhelye
Celleia Agrippina, a mai Cilli volt.. A most csak ötezer
lakót számláló városkÚ akkor negyvenezer ember lakta, A
népes székvárosnak oly közelléte a rőrnerbadi forrásokhoz
egyrészt, másrészt a rómaiaknál szinte nélkülözhetIen für­
dőhasználat kétkednünk nem engedi, miszerint Römerbad
látogatott fürdőhely volt. Látogatott pedig nemcsak, mint
a test felfrissitésére s tisztántartására szolgáló fürdő, ha­
nem mint gyógyforrás is, a miröl tanuskodnak az itteni
ásatásoknál lelt fogadalmi táblák (tabulae votivae), melyek
közül csak kettőt akarok itt felemlíteni. Az egyikén ez a
felirat olvasható: Nymphis Augustis Mutius Finitus Votum
Solvit Laeta Mente. A másikán: Nymphis Augustis Sa­
cris Appulenius Finiti Votum Solvit Laeta Mente, Egy
harmadikon csak az egy Valetudini szó van, nyilván az
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egészség istennőjének ajánlva. A z Ásatásoknállelt bronz­
és érczpénzek Augustus, Pius Augustus, Claudius, Com­
modus, Traján stb. császárokra vallanak. Römerbad esze­
rint a keresztény időszámitás első századaiban már virágzó
fürdő lehetett, kétség kivül mindazon csirinal s kényelem­
mel ellátva, mely a rómaiak culturáját e pontban is, sőt

ebben kiválólag jellemzi.
Bárkinek is van fogalma a római thermák nagysze­

rűségéről s fényéről, ha csak az egy Caracal1a thermái­
nak romjait szernlélte Rómában. Csaknem mindegyik
császár nagyszerű fürdővel gazdagította Rómát s öröki­
tette meg nevét, igy Augustus, Agrippa, Constantin, Ca­
racalla, Dioec1etian, Domitian, Nero, Titus, Traján stb.
A fürdök száma Rómában rendkivül nagy volt. Némely
irók 22 meleg és 856 hideg, mások 909 nyilvános fürdőt

ernlítenek, magán fürdöt pedig 880-at. Maecenas első épi­
tett nyilvános fürdőt. Agrippa idejében 107 ilyen épült,
innen nem egész kétszáz év alatt a fürdök száma a fen­
tebbi roppant számokra rúgott!

Szintúgy ismerjük a régészek után a fényt is és a
kényelmet, melylyel a nyilvános fűrdök felszerelve voltak.
Kiterjedésre nézve várak voltak, kivitelre nézve pedig
remekművei az épitészetnek. A fürdök ékességére azon­
kivül összehordtak mindent, a mit csak nagyot alkotott
a müvészet, Constantin thermáiban lelték a dioscurusokat,
azaz azt a két márványlovat a lovasokkal, melyek most
a Monte Cavallón állanak s melyektől a tér is nevét nyerte.
Á1lit6lag Phidias és Praxiteles müve. Titus thermáinak
egyik termében pedig lelték a Laocon-szobort, a wati­
cani muzeum egyik legcsodáltabb mükincsét. Caracalla
kipusztitotta a leggazdagabb házakat, hogy thermáit azok
mükincseivel feldiszitse. A fürdök, melyeknél terjedelmes
kertek, sétányok, mulató- s testgyakorló termek (gym·
nasia) léteztek, gyúpontját képezték a társas életnek. Az
előkelök itt töltötték idejök javarészét, minden luxusnak,
kényelemnek s bűnnek engedélyt adva. Igy volt ez a
városban. (Folytatjuk.)
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Nemcsak a havi sajtóban, de a külföldön is beható
tanulmány tárgya volt a hirneves beszéd. Ismerik min­
denütt, úgyszólva, az egész világon. Hódolatunk gyanánt
közöljük egynéhány classikus eszméjét.

"Aki a mai szellem; és erkölcsi állapotokat figye­
lemmel kiséri, nem zárkózhatik el azon perceptio elől:

hogy az emberek nem a nagy eszmék nyugodtan fej­
lődő hatása alatt müködnek és haladnak. Egy homályos,
be nem vallható érzelem, egy szavakban ki nem fejez­
hető félelem vagy elfogódottság ragadja meg rnindin­
kább a szíveket. Mintha csak a ma volna a mienk, a
holnap már az Erynniák-é, hogy égő kanóczczal, mint
Isten itélete fe1gyujts', k a házat, melyben évezredek
hosszu murikája békét, kényelmet, jólétet, boldogságot
teremtett, hogy letarolják mindazt, amit a müvelödés jó­
tékony keze alkotott, hogy békókba verjék a nagy gon­
dolatokat, szolg álatukba szeg-ödtessék a nagy eszméket,
hogy ezek többé ne épithessenek, hanem csak rombol­
hassanak.

Léptennyomon a skepsissel találkozunk, mely be­
fészkelte magát mindenüvé, ugy, hogy alig van egészsé­
ges eszme, melybe fulánkját nem bocsátotta volna, és
ingadozóvá nem tett volna mindent, az Isten lététől

kezdve le a legcsekélyebb erkölcsi parancsig.
Ezen dissonantia nem lehet természetes, miután kö­

vetkezményeiben oly szánalomra méltó jelenségekkel jár.
Nem lehet egészséges eszme, rnely csak rombol, rnely
baljóslatu elméletek fanatismusát hirdetvén, foszlányokra
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tép mindent, ami a társadalom fennállását lehetővé teszí :
hitet, meggyőződést, jellemet, erkölcsöt, családot; - nem
lehet vezéreszme az, melynek tág köpenye alatt megfér
a puritan doctrinair és az anarchista, mely a vallásban
az istentagadásra, a társadalmi életben a nihilismusra vezet.

Pedig az emberek ezen skepsis hatása alatt állanak,
nem tudnak belőle kibontakozni és még sincsen bátor­
ságuk abból a végkövetkeztetéseket kivonni, és igaza
van Renan-nak, midön a németekről mondja: "hogy ön­
magukat kínozzák, hogy atheusoknak látszassanak és
még sem sikerül ez nekik." Sok igaz van e megjegyzés­
ben, igaz, mert ugyszólván nem sikerül ez senkinek.
Nem sikerül, mert természetellenes, mert ellenmondásban
áll az emberi lét egész valójával.

A katholikus tudománynak feladata a skepsisböl az
elfogult sziveket visszahóditani, szemben állitván vele a
hit, a vallás, a morál változhatlan elveit, melyek egyedül
képesek megnyugtatást adni, hogy ezeken kivül az elmék
a szabad vizsgálat tengerére dobatván, nem találnak se­
hol megállapodást, nem találnak támpontot, eltévedvén,
nélkülözik a delejtüt, hogy ott nincsen egyéb, mint gya­
nitás, sejtelem és hypothesis. hogy mindig kutatni és
soha meg nem állapodni, esztelenség, mindig kételkedni
és soha meg nem nyugodni, szerencsétlenség. ,És valóban!

Ha a vallási érzelem mélységét lélektani és törté­
nelmi fejlődésébenteljesen áttanulmányozzuk és megismer­
jük, akkor azon meggyőződésre fogunk jutni, hogy az az
emberi tudományra elérhetetlen magasságban -fénylik,
Az az embernek önhatalmi körén kivül áll, azt az ember
sem alkotni, sem megsemmisíteni nem képes.

Nevezzék ezt vágynak, mely az absolut nyomása
alól szabadulni nem tud, nevezzék ezt sejtelemnek, mely
az embert a mindenség határain tul viszi, hogya vég­
telenségben keresse azt, amit e föld szük láthatára nem
nyujthat, nevezzék azt félelemnek egy titokzatos hata­
lomtól, nevezzék azt szeretetnek egy ismeretlen jótékony
lény iránt, nevezzék bárminek, de egyet kénytelenek
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megengedni, és ez az: hogy létezik, - hogy létezik a
tanulatlanban, kiséri mint árnya tudóst, és hogy éppen
a szellemnek vergődése, ettől megszabadulhatni, vagy
sophismákkal ezt elölni, mutatja, mily mélyen gyökered­
zik az emberi természetben. Ez az emberiségnek lelkiis­
merete, melyet nem a tudomány teremtett, de melyet a
tudománynak nem is sikerülend lerontani. Ez azon tör­
vény, melyröl a nagy Tarsita azt mondja, hogy minden
ember szivébe van vésve.

A tudomány nagy kincs, de oly kincs, melynek
birtokából az emberiség óriási többsége ki van zárva;
de a vallás az egész emberiség közvagyona, tulajdono­
sait feltaláljuk a palotában szintugy, mint a kunyhóban.
A tudomány idönkinti vívmányai a régi culturákkal
több ízben lettek eltemetve, a vallás tulélte mindannyit,
el nem veszett és nem fog veszni, mig ember lesz a
földön; mert létével összenőtt. A tudomány ne alkal­
mazza a vallásra önalkotta rendszereinek kétes értékü
axiomáit, mert az, ami az emberi léleknek legszabadabb
nyilvánulása, az a, tudományos rendszerek békóiba nem
verhető. Czölöpépitmények, neanderthali koponyák, abbe­
villei állkapcsok becses fölfedezésekre vezethetnek, sok­
szor félre is vezethetnek; de azon az emberi emlékezetet
meghaladó jelenséget, hogy egy magasabb lénynek gon­
dolata egy pillanatig sem hagyta el az emberiséget, le­
hetetlen ignoráini annak, aki hivatva érzi magát arra,
hogy a tudomány határai és a vallás jogosultsága fölött
itéletet mondjon. Szükséges az egyik, jogosult a másik;
rendszerbe önthető az egyik és az ész fönségét feltűn­

tetheti, de amit alkot, az nem vallás, észvallás non-sens;
- életrend a másik, mely az ember egész valóját átöleli
és azért az sem rationalismus, sem sentimentaIismus.

A tudományos hypothesisek tudniillik ma elijesztö
módon rszaporodnak. Ez még nem volna baj; mert a
hypothesisek gyakran az igazság feltalálására vezethet­
nek. A baj az: hogy tudósok és tanárok alanyi érzel­
meiket, határozatlan sejtelmeiket, sokszor pillanatnyi su-
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galmazásaikat könyvekben és kathedrákon a dogmaticus
biztosság látszatával hirdetvén, kiváltkép a fiatal e lmé­
ket tévutra vezetik; a baj az: hogya még csak a fo­
gamzás stádiumában lévő, még ki nem forrt eszméikből

már egész tudományos rendszereket építenek, és miután
ritka ember vesz magának fáradságot, vagy sokszor tán
arra nem is képes, hogy a tudós vagy a csak most tol­
ladzó tanár elméletét tanulmányozza és azt annak kiin­
dulási pontjáig visszavezethesse : az eszme mind több
követőkre talál, megteszi körutját és az emberek azon
veszik magukat észre, hogy egy uj világnézet előtt álla­
nak. És ha találkozik egy másik tudós, aki Iépésröl-Ié­
pésre kimutatja a hypothesisnek és a reá épitett egész
rendszernek űresség'ét, tarthatatlanságát, - hasztalan! a
szellemek meg vannak hóditva, a régi el van temetve, a
dissonantia a szivekbe vetve, a szakadás a hit és a tu­
domány közt vég'rehajtva.

Szemünk előtt foly le azon szomoruan érdekes
harcz, mely a keresztény világnézet ellen intéztetik. A
tudományos készülék, melylyel e harcz naponkint belter­
jileg erősebbé tétetik, bámulatra ragadja még a mélyebb
gondolkozásuakat is. És még-is, ha a müvelt közönség az
ujabb, annyira megtapsolt világnézetet összehasonlítaná
a régi, pogány, a kereszténység által már egyszer elte­
metett világnézetekkel, akkor látná, mily gonosz játékot
üznek hiszékenységével.

A ma mindinkább terjedő világnézet az indok közt
már négyezer év előtt uralkodott és a Nirwana követői

ma milliók szerint számítatnak. Megkövült ott és megál­
lította a civilisatiót.

A kosmos, mint puszta anyag, az atomok, melyek
öröktől fogva léteztek és amelyeknek ős attributuma a
mozgás, az eredetileg egységes forma, a plasma, melyből

a lappangó atomok törvényei szerént ujabb formák ke­
letkeznek, a kényszertörvények, melyeknek a test és
szellem egyaránt alá vannak vetve, a leszármazás theo,
riája, a létért küzdelem, a szabad akarat hiánya, sötét
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végzetnek uralma, a pessimisrnus - mindez többé-ke­
vésbbé nem uj eszmék. Voltak egykor és uralkodtak, de
ahová a keresztény civilisatio elhatott, ott el lettek temetve.

A régészeti buzgalom felássa ez eltemetett civilisa­
tiók romjait, hogy az emberiség fájdalmas vergődéseit

és ennek phasisait tanulmányozhassa ; - a természet­
bölcsészet pedig az anyagi romokból kiszedi az elteme­
tett civilisatiók eszméit is. A két eljárás közt a külőnb­

ség az: hogy a régészet az emberi észt méltán dicsőíti

akkor, midőn ennek időszakonkinti haladását feltünteti;
a speculativ tudomány pedig elhallgatja, hogy az általa
hirdetett eszme régi, hogy az már több ezeréves. és hogy
ha az emberi észnek dicsőségére válik, akkor a tisztelet
az ind és chinai bölcseket illeti, nem pedig az ujabbkori
plagiatorokat.

És ha ez igy van, ha az ujabb, a tudósok által hir­
detett és buzgón terjesztett materialisticus világnézet csak
egy régi világnézet feltámasztása, ha ez nem egyéb, mint
a buddhismusnak átültetése Európába, felékitve az ujabb
felfedezések kétes értékü zománczaival, ha az európai
pessimismus csak ikertestvére az indiai Nirwanának: ak­
kor méltán kérdezzük: hol itt a haladás; vagy mennyi
ideig fog ez az ujabb világnézet uralkodni, hogy ismét
elenyészszék, mint számtalan tudományos tévedés?

Vagy igaz volna azon áIlitás: hogy az emberi mü­
velödés körben mozog, és megfutván pályáját, meghal,
hogy egy másik civilisatiónak helyt engedvén az emberi
nem ujra megkezdje a sisyphusi munkát? Az evolutio
barátai gondoltak-e már a degradatióra is? Aegyptom­
nak hány civilisatiója volt már? Itt a pyramisok és mu­
miák hazájában, a tudomány és hyeroglifek bölcsőjében

s ahol minden kö egy· egy letűnt civilisatio hirdetője,

mennyi életerő pezsgett és az emberi ész mily bámu­
landó müveit alkotta a tudománynak és müvészetnek?

És amidőn a materialistikus világnézet mindinkább
széles kőrőleben elterjed, midön az ész fénylik, a hit pe­
dig elhalaványul, midön a tudomány mindinkább maga-
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sabbra tör, az Istenben való hit pedig mindinkább alá­
száll; nem veszik-e észre az emberek, hogyamoral las­
sankint megsemmisül és a legszentebb kötelékek, melyek
embert emberhez füznek, szakadoznak, maga a társada­
lom bomlásnak indul? csodálkozhatni-e, hogy támadnak
gyakorlati emberek, kik ezen tanokból levonják a kővet­

keztetést? A vándortudósok népszerüsítik ezen tanokat,
a közönség tapsol, a kormányok tűrik, az irók serege
ujjong, a sajtó nem ismer korlátot a magasztalásban, a
salonok vetélkednek és nem is müvelt ember, aki nem
osztozik a közlelkesültségben

Pedig aknamunkát végeznek mindnyájan: a tudós,
aki őrült theoriáit viIággá bocsátotta; a társadalom, mely
azokat befogadja és terjeszteni engedi; az uj világnézet
fanatikusa, aki a theóriát átültette az életbe. Ásnak mind­
nyájan. - És ha az akna felrobban és a romok közt
megjelenik a művész , aki az eszmének testet adott, nem
keIlene-e ezen szomoru jelenséget visszavezetni az értelmi
szerzökre, kiket megtapsoltak, kiket megkoszoruztak?

Mindezek ellenében igen nehéz a szivekbe az elra­
bolt nyugalmat, a megzavart öszhangzatot, a komoly er­
kölcsi meggyőződést és ezekkel egy jobb irányt csepeg­
terni. És mégis, ha valamely vallásnak, akkor a katholi­
cismusnak kell e föladatra vállalkozni, mert egyedül áll
azon a posttiv téren, amelyen nincsen ingadozás. A ka­
tholicismus nem átk ozza a modern civilisatiót, amidőn el­
dobja magától annak egészségtelen, tisztátalan kinövéseit ;
nem reactionarius, midőn az esztelenségnek gátot kiván
vetni, hogy ne állitsa a keble nyugalmától megrabolt
szerencsétlen a revolvert torkolata elé, ne hajtsa abizal·
mát vesztett embert a kétségbeesés karjaiba, ne rombolja
le a családot. A civilisatio törvényes gyermeke az evan­
geliumnak; a világot tehát meg kell győzni arról, hogy
az. anya nem fogja ellökni magától gyermekét. A ka­
tholicismusnak nincsen oka, de érdeke sem hozza azt
magával, hogy a tényleges socialis helyzetet, a mai álla­
potokat magától eltaszitsa. A keresztény vallás az embe-
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rekért adatott az emberiségnek. Ami a civilisatióban
életre való, ami benne, tekintve az emberiség magas és
idealis végezéljait tiszta, ami maradandó becscsel bir, az
nem lehet a katholicismussal ellentétben; mert a termé­
szeti rend épen ugy Istenben birja alkotóját, mint a termé­
szetfölötti. Ami a civilisatiónak csak ékítménye, amit a
hypocrita szellemek csak reá aggattak, az mint haszna­
vehetlen foszlány, ugy is le fog hullani, és az emberiség
ismét fel fogja ismerni a civilsatio valódi anyját, melyet
ma félreismert.

Ezt kell a társadalomnak, ezt kell az emberiségnek
megmondani, hogyaködképek el fognak tűnni, hogy a
reactiónak phantomjai, melyekbe a roszakarat a katholi­
cismust öltöztetni szereti, el fognak enyészni, hogy annál
ragyogóbb fényben tündököljön ismét a valódi müvelt­
ség, mely vallás nélkül soha el nem lehet.

Tanításában, szerkezetében, élet- és világnézetében,
egész lényegében oly állandóságot tanusít, melyet ellenei
ugyan szemére vetnek, de mely minden ember előtt, aki
komoly vallásosságot keres, mindig többet fog érni, mint
azon vallásos rendszerek, melyek kétes szürkületbe téte­
vázván, emberi dolgot csinálnak a vallásból, emberi szer­
zöre esküdnek, emberi véleményt, az ember subjectiv
képzeleteit, sokszor absurd elmeszüleményeit vallási igaz.
sággá előléptetik és azon önhittséggel, mely csak fana­
tikusoknak sajátsága, azon alternativa elé állitják a ka­
tholikust: vagy higyj ugy mint én állitom, vagy butának,
a haladás, a felvilágosodás ellenségének fogsz tartani.

Hogya katholicismusnak mai ellenségei nagyobb
fanatismust fejtenek ki, mintsem hogy azt a kor müvelt­
ségével összeegyeztetni lehetne, a tapasztalás tanitja.
Csodálatos elfogultsággal, hogy ne mondjam tervszerü
roszakarattal lefoglalják a maguk számára a tudományt,
a müveltséget, a humanismust, a hazafiságot. A vissza­
hatás el nem fog maradni. Mert előbb-utóbb találkozni
fognak, okos emberek, kik közelebbről fogják megnézni
a phrasisokat és találni fogják, hogy üresek, borzasztó
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üresek; találni fogják, hogy a finom nevelés és muve

szet, a széleskörű tudomány csak nagyon kis részben
van a fanatikusok oldalán.

A katholicismus nem szorult ilyenekre. Nyugodtan
teljesitheti a mai szédelgések közt békitö kűldetését, A
müvelödésnek kiindulási pontja a szeretet lévén, a jobbak
mindég azon táborba fognak kívánkozni, ahol az ural­
kodik, el fognak fordulni a gyülölködőktől, vagy akik a
gyülőlkődésböl táplálkoznak, vagy akik az örökös forra­
dalmat irják zászlójukra és keresni fogják azon nyugodt
szentélyt, melyben lelkök megpihenhessen. A szeretetben
véghetetlen vonzó erő van. .

A katholicismus egy másik előnye az: hogy isteni
küldetéssel ellátott, semmi népfelségtől vagy dernocr ati­
kus vel1eitásoktól függő papsága van, mely ha a hivatá­
sában és jellegében fekvő tiszta erkölcscsel, szenny nél­
küli jel1emmel, tudományszeretettel összeköti az ügybuz­
góságot és az emberiség szenvedései iránti meleg szere­
tetet, bizonyára mindig meg fogja találni az ösvényt, mely
a szivekhez vezet. Ezen magasztos feladatának annál si­
keresebben felelhet meg, mert az alap, melyet a katho­
licismus kétezer év előtt letett, és amely századokon át,
daczára minden kül- és belellenségeinek, megszilárdult,
még ma az európai népek közt megvan. Amit e keresz­
ténység erénynek nevez, amit bünnek bélyegez, még ma
is annak el van ismerve; az erkölcsök codexe, daczára
annak, hogyalelkiismeretek sokszor félrevezettettek,
daczára az akarat soknemü rornlottságának, daczára a
meghamisított értelmezéseknek, ma ugyanaz, mint két­
ezer év előtt és törvényt képez egész Európában. A köz­
vélemény minden habozás nélkül megbélyegzi a bűnt,

dicsőiti az erényt és a hatalom kezelőikénytelenek meg
hajolni a közlelkiismeret előtt.

Továbbá a vallási kérdéseket a közönség vitatja,
tehát érdeklődik iránta, és daczára a val1ástalanságnak,
mely terjedni látszik, az emberek tán soha sem gondol­
tak többet a vallásra, mint ma. A lelkek ezen kedvező
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állapotával szemben a lelkes katholikus papság megta­
lálhatja az utat és az eszközöket, melyek a sziveknek ki­
békitését a vallással eszközölhetik.

Mutassuk ki a világnak, hogy a katholikus vallás
nem philosopherna, vagy a bölcsészetnek egy oly vitás
pontja, mely igaz vagy nem igaz, érintetlenül hagyja a
lelket) hanem hogy az egy isteni életrend) mely meg·
nyugtat, mely tők életesit, mely a vad szenvedélyeket
szelidíti, mely a gyengéd érzelmeket szüli és ápolja, mely,
midőn a lelket kiműveli, képessé teszi az önfeláldozásra,
mely a szeretetnek legszebb virága.

A katholikus vallást nem lehet alapszabályok mód­
jára, mától holnapra változtatni, egyházi szerkezetét nem
lehet kodifikálni, Megszünne életrend lenni és lenne
forma élet nélkül.

Az élettel meghasonlott szíveket kibékiteni, az ámí­
tás hálózatát, melybe a modern cultura kétes értékű igé­
retei, még a legbecsületesebb jellemeket is fogva tartják,
szétszakitani; kimutatni, hogyelvadulnak gYtrmekeink,
hogy a kora érettség fonnyasztja ifjainkat, hogy az esz­
ményiség hiánya durva erkölcsöket teremt, hogy apad a
családi élet bensősége, hogy a jellemek ritkulnak, hogy
az élet utai mindinkább rögösekké válnak, hogy az élet·
philosophia még a nagy lelkeknél is csalódás, hogy a
kedélybensöség, ezen fénylő melegitő nap a szenvedések­
ben kihaló fényben van; kimutatni mindezt, meggyőzni

az embereket, hogy ezek a hanyatlásnak jelei, mely tán
egy fényes müvelődési korszakat lesz hivatva eltemetni,
hiszen a föld nemcsak elhalt embereknek, hanem elhalt
civilisatióknak is sirja; és ismét meggyőzni őket, hogy
sem tekintély, sem hatalom nem képesek megakadályozni
a bomladozást, hogy egy erkölcsi betegségnek csak er­
kölcsi gyógyszere lehet és hogy e g yógyszer csak egy:

. "A vallást, melyet az ember eltaszított, ismét barát-
jául fogadni," ez oly feladat, mely amilyen nehéz, éppen
olyan fenséges, de amelynek betöltése a fáradozókat bö-
ven megjutalmazza. (Vége kőv.)
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"Az keresztenysegnec Fondamentomtról való roevt'd
keonywechke kt' az Szent irasteac kueloemb kueloemb heletooel,
kerdes es feleles keppen irattatot es Telegdl' Mlldós mcster
altal Deac nyelwboel Magyar nyelwre Jorddatot. Bechben
nzomtattatot Raphael Hojhalter altal: urunc szueletese utan
1562 esztendoeben.

Nevezetes irodalmi jelenségnek mondhatjuk a m, tud.
akadernia azon előttünk fekvő egyik legujabb k iadványát,
mely a Komjáthy Benedek müvének kiadásával megkezdett
"Régi Magyar Könyvtár" folytatólagos részét képezi.

Telegdi Miklós (szül. 1535; megh. 1586.) jelen mun­
kája, melyet 27 éves korában forditott, nem kevesebb,
mint - az első róm, kath. magyar katekizmus.

Hogy e nyomtatvány létezett egykor, arról az iro­
dalomtörténetnek volt tudomása. Telegdi u. i. maga gyak­
rabban tett e müvéröl egyéb munkúiban emlitést, Igy irja

1580·ban megjelent ))Felelete" 170. lapján: "A Canisius
Péter Catechismusát még ifjú koromba én fordétottam ma­
gyarrá, de hogy csenáltam volna, még addig nem cse­
náltam egyet is." Ugyanazon munka 172. lapján pedig
mondja: "Petrus Canisius.. .. két Catechismust csenált:
Egyet kicsint . . .. mást nagyot.... A kicsinbe, kit én
megtolmácsoltam, csak roevideden irja az elsoe parancso­
latot, miképpen a többit is, stb."

Maga a könyv azonban mindeddig ismeretlen ma­
radt és már-már úgy látszott, hogy tökéletesen elhasznál­
ták összes példányait az iskolák, mig egyetlen fenievő

példányát Benkő István ref. theologus 1882-ben a bázeli
egyetemi könyvtár egy Colligatumában, mely e szavak­
kal van a könyvjegyzékbe bevezetve: "F. O. XI. I. Varia,
Abcedarium et Catechismus glagol. Tübingen. 1561." sze­
rencsésen fel nem fedezte.

A nehéz meritett papiroson tökéletesen az eredeti­
nek mintájára kiállitott mű elején Oláh Miklós érsek ugyan­
azon arczképe áll, mely ismeretlen bécsi metszö által
készült és először az 1560. évi nagyszombati zsinat vég­
zéseinek első kiadásában jelent meg.
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A kép körül latin felírás olvasható, mely felsorolja
az érsek föczimeit. A fej felett félkörben e szavak álla
nak: "Tu es Spes Refugium et Protector meus Dne
Deus." A kép alatt, de még a körzeten belül, Oláh érsek
czimere látható. Alul e distichon zárja lapot:

"Proesulis effigiem quisquis depinxit Olahi,
Vicit Apollo eam sedulus arte manum."

Két előszó követi e képet. Az egyikben a nyom­
dász, a másikban a forditó szól a könyv keletkezéséről,

czéljáról és lelkesen buzdit a benne foglalt tanok elsajá­
titására és követésére.

"Kerlec - igy szól Telegdi - wegyetec io newen
mostan e kichin aiandekot en tuelem - - -- Jollehet
ha hasznat megtekintitec ez sem igen kichin : mert azt
merem mondani, hogy ha ti e koenwechket nem chak
kezetekbe forgattyatok, hanem elmetekbeis veszitek azt
a mi benne vagyon, megh tanuIlyatoc beloele toekelle­
tesseggel, mi legyen az igaz keresztenynec hiti es vallasa,
annakfoeloette, minemue gyuemoelchoet kellyen az ti hi­
teteknek teremteni, ha azt akariatoc hogy az oeroek eletbe
reszesec legyetec" stb.

A könyvecske tartalmáról alig van mit mondanunk.
Canisius jól ismert kisebb katekizmusának fordítása levén,
a beosztás, a feldolgozás nem ismeretlen. Nem lesz talán
még sem érdektelen megjegyeznünk, hogy imáink igen
csekély különbségen kivül, teljesen a mai szövegezésben
adatnak elő. Megjegyezzük e tényt a következő okból is.

Csak idő kérdése már, hogy új katekizmusokat kap­
junk. Némely oldalról e tekintetben azon vélemény hall­
ható, hogy a legkisebb gyermekek részére írandó kate­
kizmusban az imák terjedelme rnérsékeltessék.

A jelen katekizmus, mint Telegdi is mondja, "apró
gyermekek" számára készült és mégis, igen helyesen, a
hosszabb szövegezést tartotta meg. Elhagyva egyéb nyo­
mós érvet, a katekizmusunkban foglalt történeti érv is
tehát a mai hosszabb szövegezést ajánlja.
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A rnű végén Sz, Á. tollából ,,]egyzetek " czim alatt
nagy gonddal és alapossággal készült 40 lapra terjedő

értekezést találunk, mely legrégibb katekizmusaink is­
mertetése kapcsán, a jelen müvecske irójának és forditó­
jának élettörténetével foglalkozik. B. Canisius életét csak
vázlatosan adja, de Telegdi Miklós, a XVI. század e ki­
magasló alakjának életét terjedelmesebben ismerteti.

Csak a katekizmusról kivánván néhány szót szólani,
a kitünő értekezést egyedül annyiban említjük, a meny­
nyiben annak tanulságos tartalmát kiváló figyelembe
ajánljuk.

Telegdi Miklós neve eddigelé is a legismertebbek
közé tartozott. A jelen rnű kiadása folytán nem kételke­
dünk, hogy még ismeretesebbé fog válni.

Mert ha nem is képez általános irodalmunk szem­
pontjából korszakalkotó munkát, igen fontos müvecske
katechetikánk irodalmának tekintetéből és bizonyosan
nagy becscsel fog birni mindazok előtt, kik tudják, mily
csaknem áthatolhatlan homály nehezedik legrégibb hit­
oktatásunk története fölé. A jelen művecske megjelenése
figyelemre méltó kőzlekedés katekizmusaink és hitelem­
zésünk legrégibb történetének felderítéséhez.

A mű külsö kiállitása valóban fényes, méltó úgy a
magas kiadó testülethez, mint a fontossághoz, melyet
Benkö úr e szerenesés felfedezésének okvetlenül tulajdo­
nitanunk kell.

Dr. Walter Gyula.

Monumenta GermanúlC Paedagogica. Nagyjelentőségű

irodalmi vállalat fog legközelebb megindulni Németország­
ban a fentebbi czimet viselő nagyszabású gyűjteményes

munka közzététele álta1. Az elömunkálatok már annyira
haladtak, hogy az első kötetek még ez év folyamán lát­
hatnak napvilágot. A mü felfogja ölelni a régi római-német
birodalom összes tartományainak iskolaügyét a kőzépkor
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kezdetétől napjainkig. A kiadó, Dr. Kehrbach Károly,
kinek neve a német bölcsészek munkáinak kritikai ki­
adása folytán igen előnyösen ismeretes, életfeladatává
tevé a jelzett mü létrehozását, melynek kitünöségeért
nemcsak ő, hanem mindazon kiváló kath. és prot. szak­
férfiak kezeskednek, kik öt e munka létesitése körül
közremüködésökkel támogatják.

Mi képezze a "Monumenta Germaniae Padagogica"
tartalmát, világosan mondják a kiadónak előzetesenközölt
munkatervében található e szavai: A "Monumenta Ger­
maniae Paedagogica" elő fogja adni a német nevelés- és
oktatásügy egész fejlődését annak lényegesebb irodalmi
nyilvánulásaiban - anélkül, hogy akár az iskolák vala­
mely nernét, akár valamely kort, akár valamely vallásfe­
lekezetet és főleg valamely párt álláspontját különös
előnyben részesitené. "

A rnű a középkorral kezdetvén meg, fel fogja tárni
mindazon halhatatlan érdemeket, melyeket maguknak az
oktatásügy körül az Alpok éjszaki tájain sz. Benedek
fiai és a nevelészettel foglalkozó egyéb régi rendek sze­
reztek. A munka e részének megirására több tudós bencze
és cistercita vállalkozott. A jézus-társaság idevonatkozó
mükődését, mely tudvalevőleg a legnagyobbszerü volt a
XVI. század óta, öt nyolczadrétü kötetben az ismert tu­
dós Pachtler S. J. fogja feldolg ozni, kiegészítésül hozzá­
adva még két kötetben, a jezsuiták iskolai szinműveit.

Ne higyje senki, hogy a Berlinben (Hoffmann und
Comp.) megjelenendő munka protestáns szinezetű lesz.
Dr. Kehrbach határozottan igéri, hogy "a vállalat szigorú
történeti tárgyilagosság mellett jótékony módon fog a
politikai és vallásfelekezeti pártsurlódások felé emel­
kedni." Ép oly kevéssé gondolja valaki, hogy a munká­
nak a kath. egyház tevékenységére vonatkozó részei,
nem lesznek szigorú kath. szellemben megirva. Az igazi
egyházi szellemet biztositják a munka e részének olyan
kath. irói, kikről tudjuk, hogy bátran vallanak szint és
nem képesek tágitani. Maga a kiadó óhajtja, hogya mi
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katholikus lesz a könyvben, mindaz kath. szellemben le­
gyen megirva. A munkatársak megállapodtak arra nézve,
hogy egy vallásfelekezetet sem fognak sérteni - oly
előny, mely a katholikusoknak és szerzetesrendjeinek
csak örvendetes tudomásul szolgálhat,

Röviden szólva, amit a nagyérdemü Janssen a német
nép történetének mezején az egyházi, polgári és társa­
dalmi viszonyokat illetőleg tett, azt akarják tenni a "Mo­
numenta Germ. Paedagogica" Németország és Ausztria
nevelés- és oktatásügyére vonatkozólag. Abrándozások,
alanyi gondolkozás mód és érzelmek, utánírás és után­
beszélés, tévelyele és elóitéletek helyett az eredeti forrá­
sok lesznek e munkában feltárva.

Örömmel kell tehát e müvet űdvőzőlnünk, mely di­
cséretére lesz a német népnek, de dicséretére a kath. egy­
háznak is, melynek áldásos tevékenységét a részrehajlat­
lan munka az igazság fák.lyájával fogja megvilágitani.
A szóban forgó mű egy évezred nevelői és tanitől böl­
csességének, a régi és ujabb idők oly kincseinek lesz
tárháza, melyek a jövő nemzedék beláthatlan hasznára
leendenek.

A munka minden egyes részletét külön meg lehet
majd szerezni és miután egy egész nemzedék fog elmúlni,
mig a mű teljes befejezéséhez jutand, nem kellene annak
megrendelésétől kevésbbé tehetős tanintézeteknek sem
vonakodni.

Kérelem.

Ausztrt'a-Magyarország jölt"sztelendö Papságálzoz és m/i­
velt Krj'zönségélzez.

Alulírott a "Monumenta Germaniae Paedagogica"
czimü . nagy munkának következő 2 részét fogom ki­
dolgozni:

r. "Ratio studiorum et institutiones scholasticae So-
Uj M. sion, XVI. kötet, I. flizet, S
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cietatis Jesu per Germaniam olim vigentes" (körülbelül
öt kötet, 8°); 2. "Dramata in seholis Societatis Jesu per
Germaniam exhibita" (körülbelül két kőt.)

Valószinű, hogy egyes, munkámra nézve jelentékeny
dolgok, pl. jezsuita-iskolák tanköny vei a legalsóbb latin
osztályoktól fel a theologia negyedik évfolyamáig ; klas­
sikusok kiadásai "- főleg "editiones castigatae;" iskolai
főhatóságokszabványai; fegyelmi rendeletek; iskolai nap­
lók, tantervek vagy szinrnüvek, melyek német jezsuiták­
tól származnak és ezek iskoláiban lőnek előadva, egyesek
birtokában vannak.

Kérem ennélfogva a ftdö papságot és a m üvelt kő­

zönséget, sziveskednék tudatni, hajlandó volna-e e nemü

munkáit nekem kölcsönözn i vagy eladni, Blijenbeek (Hol­
land) 1884. decz. 2-1-. - G. M. Pachtler S. J. Czim: G. M.
Pachtler, Hymanns úr leveleivel. Goch. (Rheinpreussen.)

VEGYESEK.

(Majer István) püspök őméltósága megküldvén hó­
dolata jeléül nagyszerű müvét (Ezer műkereszt) Ö Szent­
ségének tőle ezen levelet kapta sajátkezü aláirásával.
Quum omnia quae ad fovendam augendamque fidelium
pietatem comparata sunt singuiari studio respicere et
complecti Nos deceat, dubitandum Tibi non est, quin per­
gratum habuerimus munus, quod cum litteris obsequio
plenis Nobis obtulisti. Ex illis enim perspeximus eo spe­
ctare opus tuum, ut fervidae pietatis sensus in animis
hominum incendat erga venerandum signum crucis, in
quo Christus triumphavit, et constitutum esse voluit tu­
tissimum adversus hostes salutis nostrae munimentum.
Quare dum religionem et zelum tuum merita cornmen­
datione prosequimur, ominamur ex animo, ut liber tuus
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legentibus proficiat, ac plurimum conferat, ut in hoc sae­
culo, quod miserrime inservit voluptatibus corporis, quae
trahunt ad interitum, ingeratur et amplificetur in cor­
dibus fidelium amor crucis, quae sui studiosos ad veram
beatitatem perducit. Interim grati animi sensus tibi pro­
fiternur cum pro oblato munere, tumpro pia sollicitudine,
qua fructus optatae pacis a Deo Nobis adprecari non de­
sinis; simulque in testimonium paternae dilectionis Nos­
trae, Apostolicam Benedictionem Tibi peramanter írnper­
timus. Datum Romae apud s. Petrum die 20 Novembris
An. 1884. Pontificatus Nostri Anno Septimo. Leo P.
P. XIII.

(Kruesz Krizosztom} pannonhalmi főapátmeghalt jan.
12. Született a jeles főpap Völgyfalván, Sopron vmegyé­
ben 18 I 9. jan. 2 I. Elemi tanulmányait szűlöí gondos fel­
ügyelete alatt végzé, a gymnasiumi tanfolyamot pedig
Győrött kitünő sikerrel. 1835. szept. r ö-kán lépett szent
Benedek rendjébe. Bölcsészeti tanulmányait két éven át
Győrött folytatá, ezután egy évet Bakonybélben töltött
a klasszikus müveltségü és széplelkü Guzmics Izidor apát
közvetlen vezetése alatt. Itt ismételte bölcsészeti tanul­
mányait, készült a tanári pályára és egy év leteltével ta­
nári oklevelet nyert. Hittani tanulmányait végezendő in­
nét Pannonhalmára ment, hol négy éven át, a theologiai
tanfolyam mellett egyszersmind a bölcsészeti tudorságra
is készült s hittani tanulmányait még be sem fejezte, mi­
dön tudori oklevele kezében volt. 1843. julius 26-án ál­
dozárrá szenteltetett és Pozsonyban a rend akadémiai
gymnasiumában nyert tanszéket. Innét csakhamar Győrbe
helyeztetett át a rend ezen intézetének ,természettani
tanszékére. 1848 ban ismét Pozsonyban találjuk őt az
akadémia természettani tariszékén. Müködése másodizben
sem tartott- soká, mert a pozsonyi tanintézet a Bachrend­
szer alatt a rend kezéből kivétetvén, társaival együtt tá­
vozni kényszerült. Főnöke Pannonhalmán, a főapátsági

lyceumban természettan előadásával bizta meg. Itt ritka
kitartással és önfeláldozással csakhamar szépen felszerelt

~*
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műszertárt szervezett. Egyike hazánkban az elsőknek;

e részben ő volt az, ki Pannonhalmán rendszeres me­
teorologiai észleldét szervezett. A szükséges jegyzése­
ket lelkiismeretes pontossággal mag-a vezette, sőt dol­
gozta is föl, és a kész eredményt küldötte be az akkor
még csak Bécsben létezett meteorologiai intézethez. Ritka
előszeretettel foglalkozott a természettudományokon ki·
vül paedagogiai kérdésekkel. Kedvencz lélektani tanul­
mányainak tárgyát képezte mindenkor az ifjak sz ive. ­
Érdekes dolgozataival találkozott a szakközönség a "Ta·
nodai Lapokv-ban, Mint tanár nagyon is érezte a tan­
könyvek hiányát s Kühn Raymond tanártársával Schu­
bics természettanát tette át magyarra a középtanodák
felsőbb osztályai számára. Mint az ifjuság szívképzésének
hfr barátja, örömmel karolta föl Füssy Tamás és néhány
pápai tanárnak eszméjét és velök együttesen inditotta meg az
"Ifjusági Plutarch" czirnű füzeteket, melyek könnyed tol­
lából több értékes életrajzi közlernény t hoztak. 1862. ok­

tóber havában a pozsonyi állam-gimnázium élére igaz­
gatóul hivatott meg. Rövid idő alatt sikerült neki az in­
tézet létalapját megalkotni s ugyanannak kifelé tekintélyt
és bizalmat nyerni. Bár szűletéséné] fogva nem magyar
ajku, ifjuságától fogva az s szi vben és jellem ben tökélete­
sen magyar; sikerült neki, egy nemzetellenes korszak el­
lenséges törekvései után Pozsonyban, a németajku és rész­
ben német érzelmű városban hazafias nevelés gyarmatát
megtelepiteni. Munkája közepett makacs torokbaja any·
nyira fokozódott, hogy hangját teljesen veszitvén félre
kellett vonulnia. 1865. szeptember 5-én rendtársai őt álta­
lános szavazattöbbséggel főapáti méltóságra kijelőlték,

melyre ő felsége ugyanazon év nov. 3·án ki is nevezte.
A vatikáni sz. zsinat atyái közt 1869-70-ben ott látjuk
őt is a magyar püspöki karral Rómában. Nagyszerüen
kultiválta szivben és külpéldákkal is a pápai Róma iránti
benső vonzódást. Ott volt már 1878·ben, midö n a halha­
tatlan IX. Pius félszázado s "püspöki" jubileumát ülte.
Nemes álJozatkészségét hirdeti ft, pannonhalmi szakas.



egyház, melyet 1876 ban nagy költséggel restauráltatott,
s melyet maga a bibornok hg.-primás szentelt fel. Köz­
ségeiben templomokat, iskolákat emelt, azokat javittatta
és javadalmazta. A nagy férfiu kiváló érdemei nem ma­
radhattak elismerés nélkül. A szent Benedek rend tagjai
Öt választották meg elnöknek a sz. Benedek rend ala­
pitója születésének 14 százados jubileuma alkalmával. A
magy. tud. akadémiának 1878 óta tiszteletbeli tagja. A
magyar tudományos egyetem százados jubileuma alkal­
mával rendkivüli kitüntetésként tiszteletbeli hittudorrá
avattatott. Ö felségétől 1869-ben a Szt.-Istvánrend lovag­
keresztjét nyerte; 188 l -ben pedig a hagyományszerü ha­
tárokon tul menve, a szerény szerzetest belső titkos ta­
nácsosává nevezte ki. Elmo ndhatjuk, hogy nem volt még
oly főapátja az ősi magyar Sz.-Benedek rendnek, ki annyi
fényt árasztott volna szerzetére, mint Kruesz Krizosztom.

(Lázár Mz'klós) nagyváradi ez. kanonok s plébános,
ugyanott meghalt jan. 5. Született 1814. a hajdumegyei
Nádudvaron. Fclnevekedvén, iskoláit kitünő eredmény­
nyel végezte Nagy-Váradon, illetve Kassári ; szorgalma
által elérte azt, hogy kispappá lett. Egyházi pályáját az
olaszii plébánián kezdette, hol, miután 1837-ben áldozárrá
szenteltetett, mint segédlelkész lett alkalmazva. Alig két
év lefolyta után Ujváros lelkészi hivatalát tölté be, hová
az ottani lelkész elhunytával helyeztetett. Az 1848 iki
mozgalmas napok már Debreczenben találják az általá­
nos szeretetnek örvendő lelkészt. A világmi fegyverleté­
tel után elfogták, várfogságra ítélték, de kegyelmet ka­
pott, hogy azonban büntetés nélkül ne maradjon, eltiltot­
ták hivatása gyakorlásától. Nagy-Váradra kerülvén, kény­
szerülve volt a tilalom következtében nyelvtudománya
használásával keresni kenyerét, de nem sokára megsza­
badult e keserves helyzetből, mert 1852-ben a peterdi
plebániába helyezték. Itt kezdte meg -tulajdonképeni iro­
dalmi müködését, mely által tekintélyes nevet vivott ki
magának. 1864·ben nevezték ki a nagyváradi plébániára,
mely alkalommal nyerte el a czimzetes kanonokságot is.
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Lázár Miklós, mint költő is kitűnt, s legutóbbi munká­
jával, a zamatos magyarsággal irt zsoltárforditásával ál­
talános feltűnést keltett irodalmi körökben. Sajnos, hogy
az összes zsoltárokat, mint ahogy szándéka volt, nem
fordithatta le, mert ebben halála bekövetkezte gátolta
meg. - Áldás poraira. Szentannai szép kegyeletes so­
rokban emlékezett meg az áldott jóságú emberről a M.
Koronában, hol ezeket mondja: Magas termetű, szép
férfi volt. Arczát a legnemesebb ős római is megirigyel­
hette volna. Szellem sugárzott róla. Élénk szellem, mely
kivált olyan körben, holotthonosan érzé magát, szünte­
len sziporkázott. Valami kedves volt társalgása. Szelleme
ilyenkor csapongott legszabadabban. Költeményeiben nem
tudott annak olyan röptöt adni, mint beszélyeiben. Sze­
rette az egész egyházat lélekkel; együtt érzett, együtt szo­
rongott, együtt remélt vele. Szerette különösen a BoI·
dogságos Szüzet ; e szeretetnek abban nyilatkozata volt az,
hogy radnai kegyhelyére csaknem évenkint elzarándo­
kolt, hogy a májusi ájtatosságet Nagy-Váradon ő meg­
honositotta. Szerette a tudományokat, tudós volt, de nem
fitogtatta soha. Hányszor csodáltam mély theologiai is­
mereteit, melyek kiterjeszkedtek a nyilt kérdésekre is,
mert az ő szelleme mindig haladni akart. Szerette és
pártolta az irodalmat, melynek valóban szinvonalán állott.
Nem egy-két napilap fölületes, ephemer becsü czikkei­
ből merítette ismereteit. Az irodalomnak csaknem minden
ága érdekelte; olvasott sokat, s a mit olvasott, szelleme
fel birta dolgozni. És áldozott is az irodalomért, a meny­
nyire szerény, mondhatnám szegény javadalma engedé.
Ez volt az ő élvezete. A kűlfőldi irodalmakat is szemmel
tartotta mindvégig. Szerette hazáját, mint kevesen. Ma­
gyar volt minden izében. Meg volt benne a magyarnak
minden erénye, hibáikból pedig csak azok, melyek, ha
tiszta szemüvegen nézzük, beválnak talán erényeknek is.

(MegJelent.) 1, Adatok Árpádházi b. Margit történeté­
hez. Némethy Lajostól. Cultusára vonatkozólag Fraknói
Vilmostól. Budapest, 1885. Rudnyánszky. Nyolcz. 282
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lap. Nagybecsü kutatások eredménye van letéve e mű­

ben, mely részben szomorusággal tölt el, t. i. hogy b.
Margit ereklyéit többé meg nem látjuk, mert elégtek.
A jeles müvet ismertetni fogjuk. - 2. De Theologia S.
Anselmi Cantuariensis, discipuli s. Benedicti, ecclesiae
doctoris. Dissertationem hane inauguralem scripsit An­
selmus Öcsényi, sacerdos Ordini S. Benedicti de S. Monte
Pannoniae adscriptus. Brunae, 1884. 235 lap. Tudori ér­
tekezés. Szerzö nagy készülettel fogott munkához, mely
annál nagyobb elismerést érdemel, minél szebb latin irály­
ban van irva. Mü ve figyelemre méltó számot tesz a theologiai
irodalomban. Szerzö nem foglalkozik sz. Anselm életével.
,Propositum mihi est, irja, s. AnselmiDoctoris Ecclesiae enar­
rare doctrinam fidei; colligere ceram ex floribus horti eius
ad construendos favos; colligere mel ad replendas alvi cellas,
idque ex iis etiam floríbus, quos amovere ex horto Anselmi
conati sunt nonnulli alienos." Nagy gonddal áttanulmá­
nyozta az egyháztudor müveit s a vele foglalkozó irodal­
mat. Könnyed, élvezetes áttekintést nyujt a szentnek
müveiröl. A theologiai irodalom pártolóinak melegen ajánl­
juk. - 3. A ker. ifju kalauza. Gondolatok tanácsok Sza­
lézi sz. Ferencz müveiböl, és életének történetéből. Fran­
cziából forditotta Nagy Alajos kegy.-r. tanár Kolozsvárt.
Budapest, 1885. Hunyady Mutyás"nyomdája. Tizenhatod­
rét 400 lap. Sz. Ferencz aczélmetszetü képével. A pompás
műrölméltán lehetne mondani, hogy az "Krisztus követése"
az ifjuság számára. Merö gondolat, bölcseség, fönséges
imákból áll az egész mü. Nyelvezete jó magyar zamatu,
kiállitása is igen szép. - 4. A Mária-gyülekezet három­
százados ünnepére emlékül a kalocsai nagyobb congre­
gatiónak szenteli az elnök (Rosty Kálrnán.) 1884. decz.
8. Kalocsa, 1884. Igen diszesen kiállitott s a háromszor
csodálatos Anya ingolstadti kegyelemképével diszitett
mü, melyet egy pályadijt nyert alkalmi oda nyit meg. Ja­
koblovics Lajostól. Ezt követi Hattler Ferencz :után a
háromszor csodálatos Anyáról szóló épületes értekezés;
a füzet legnagyobb része pedig hozza Rosty Kálmán je-
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les költőnk ujabb gyüjteményeit máriai verseiből (az
első 1879-ben jelent meg .Kalocsán.) Legnagyobb részt
eredetiek, néhány Balde, Pecci J oa kim (XIII. Leo,) Ash­
ton és a provencálok után. Rosty gyönyörü dalait rész­
ben ismeri a közönség alapokból ; bizonyára hálával
veszi, hogy itt együtt birhatja. A megrendelések Kalo­
csára intézendők. - 5. Szent beszédek az év minden va­
sár- és ünnepnapjára, néhányalkalmival megtoldva. Irta
Angerbauer József, kis-zunyomi plébános. Komárom, 1884.
564 lap. Ára 3 forint. Kapható szerzőnél Kis-Unyomban
(Vas m.) s Hajóssy Krizánt a "Jó Pásztor" szerkesztö­
jénél Rév-Komáromban. Szerzö beszédeit a népnek szánta;
tudomány világosság és egyszerüség jellemzi. A ,Jó
Pásztor" -ban megjelent szárnosbeszédét a lelkipásztorkodó
clerus nagy tetszéssel fogadta, s azért az áldozatkész ki­
adó a jeles beszédekből teljes folyamot bocsátott kőzzé,

mely, amint a meleg pártolást megérdemli, ugy, hisszük,
abban részesülni is fog. A tárgyak egytől-egyig korsze­
rüek; a nyelvezet könnyed, kellemes. - 6. A párbér
Magyarországon, jogtörténeti fejlődése és jelen állása sze­
rint, oklevéltári nyomozások alapján irta Timon Ákos
győri jogtanár. Budapest, 1885. Ára 4 forint. Ez a czime
egy nagyobb kiterjedésü munkának, melynek tartalma a
czimböl, álláspontja. és iránya a liberális lapok dicséretei­
ből tudható meg. Mint egyik munkatársunk mondotta,
szerzö előre fölállitotta a thesist s azután indult annak
levéltári kutatására; a thesis pedig az volt, hogy min­
den párbér személyi teher, mely nem a telken, ha­
nem a személyeken nyugszik s rnelynek fizetésére más
vallásuak soha sem kötelezhetők. A bizonyitandó tétel
igy fel lévén állitva minden levéltári adat annak erősíté­

sére használtatott fel. Munkatársunk azt irja nekünk, hogy
e kérdésben általános elvet nem lehet főlállitani, hanem
meg kell birálni minden egyes esetet in concreto s te­
kintetbe venni nemcsak a visitatiot és az 1802-iki össze­
irást, hanem a helyi jogszokási s egyéb esetleges szer­
zödésőket, s igy kideriteni valjon a párbér személyi vagy
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dologi terhet képez-e? A munka külőnben nagy szorga­
lommal van irva. Egyébként munkatársunk bővebben

fogja ism ertetni.
(Német kath. irodaiarn.) I. Michaelis Olsavszkyepistola

de Unione et Antonii Kanizslic S. J. de reditu ad Eccle­
siam Cath. Ex opere cui titulus: Symbolae ad illustran­
dam Ecclesiae Orientalis historiam in terris coronae S.
Stephani. Exscriptae a Nicolao Nilles S. J. Oeniponte
1885. Rauch. Ezen 32 lapos füzet két beszédet tartalmaz
mint lenyomatot a jelzett müböl, mely sajtó alatt van, s
mely sok tényt felderít az uniora nézve. A "Századok"-ban
is megjelent erre nézve egynehány értekezés Zsatkovits
Kálmántól, mely P. Nillest érdekeini fogja. - 2. Pre­
digten auf alle Sorintage des Jahres. Von Toussaint,
Priester der Dioecese Luxemburg. Mainz. 1884. Kirchheim.
Nyolcz. 384 lap. Ára 4 mark. Aki régi igazságokat uj
alakban szeret olvasni, élvezetet fog benne találni; min­
den vasárnapi szakaszból kiválaszt egy igazságot s azt
kimeríti; mint például a Redde rationem villicationis
tuae evangeliom mondat fonalán mindent előad, amit a
lelkiismeret vizsgálatáról mondani lehet. - 3. Erinnerun­
gen an Dr. Karl Johann Greith, Bischof von St. Gallen.
Von Alex. Baumgartner S. J. Freiburg. 188-+. Herder.
Nyolcz. 113 lap. Leginkább mint a tudós jellemzésére van
fektetve az életirat, mert Görres köréhez tartozván ből­

csész, történész és publicista volt. De áldásdús papi mű­

ködése is kedvesen vázoltatik, azért a mü vonzó olvas­
mány. - 4. Metaphysik. Leitfaden von Hageman (münszteri
tanár.) Negyedik javitott kiadás. Freiburg. 1884. Nyolcz.
220 lap. Mint egyéb müvei szerzőnek, ez is kath. szellem­
ben van irva. - 5. Zeitschrift für kath. Theologie. Re­
digirt von Wieser und Grisar (jézusrendi tagok). Innsbruck.
1885. Rauch. Nyolcz. J. füzet. Évenkint ötven iv. (Egész
évre I-IV. füzet; ára 3 frt, Kik intentiókra ohajtják, ir­
janak Nilles Miklós egyetemi tanárnak.) Értekezései a
hittanra és egyh. történelemre vonatkoznak. Érdekes ve­
gyeseket kőzől a külföldi lapokból. Heller Ev. János ér-
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tekezik a chinai nestorián emlékről, melyet vagy 30 tudós
már megvizsgált. Heller Széchenyitöl, ki arra járt, kapott
hü másolatokat s hihetőleg eldönti a kérdést, kételyt kizá­
rólag bebizonyitván, hogy ez nestorian emlék a VII. szá­
zadból.

(An#kemjJtstdk harcza.) Emlitettük immár, hogy Denifie
a vatikáni allevéltárnak (az innsbrucki Zeitschriftban)
ha bár Gerséntöl eltagadja a szerzőséget, Kempis Tamást
sem engedi meg, hogy az "Imitatio" szerzőjének tartsák.
Okul azt adja, hogy mivel K. Tamást konyhamesternek
tették a kolostorban, aligha telhetett tőle az a bölcseség,
melyröl az Imitatio tanuskodik. Ezt nagyon zokon vették
a kernpisták, amint ez időszerint első vezetőjök Spitzer
(kath. plébános) segitve Hirsch (luth. plébánostól) ily czimü
munkát adott ki: Nouvelle Defense de Thomas a Kempis,
spécialement en reponse au. R. P. Denifle. Par Spitzer
ancien professeur de Theol. curé a Zwoll. Utrecht. 1884.
Beigers. Nyolcz. 169 lap. Ismét előadja érveit s avval
végzi, hogy remélli miszerint már most senki sem fogja
tagadni K. szerzőségét. Ez szokott lenni vége minden
vitairatnak ; mi fentartjuk állitásunkat, mely szerint töb­
bek munkája lehetett, s Kempis Tamás, kit okos bölcs
szent embernek tartunk, csak leirta, egy rnűbe szedte azt,
amit mások előtte papirra tettek. Az őskodex olvasó je­
gyei ezt bizonyitják. Denifle ugyancsak az innsbrucki
Zeitschriftben (1885. L füzet) röviden felel, s hosszabb
dolgozatot igér, hol tüzetesen veri vissza Spitzer dárdás
kiméletlen támadásait, egyuttal reméli, hogy Kempi-től

véglegesen elvitatja a szerzőséget. Publikum szivesen
leszünk.

(Kath. egyetem Amerikában). A III. plenar zsinat el­
döntötte a kath. egyetem kérdését. A helyet ugyan még
meg nem határozták. hihetőleg Newyork lesz; evégből

püspökök és világiakból bizottság alakult, melynek el­
nökei Gibbons püspök és Reuberspringer (millionarius.)
Ez időközben elhalt decz. 10. Cincinnatiban 80 éves ko­
rában. Férfikorában katholikus lett, s vagy 600 ezer dollárt
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adott vallási. jótékony czélokra, Nagyon szerette a müvé­

szeteket, azoknak is bökezü pártfogója volt. Egyetemes
tiszteletnek örvendett. Szűl, 1800. Frankfurtban; a néme­
tek nagy pártfogót vesztettek el benne. Ezen alkalommal
átvette a bizottság egy megtért kisasszony Mary Caldwell
adományát, ki 300 ezer dollárt ajándékozott. Immár a
gyüjtés 800 ezerre megy. Egyelőre a hittani kart alapit­
ják meg, azután jő bölcselet, jog, orvostan. A Caldwel
kisasszonyok árvák és convertiták, de atyjok is jó indu­
lattal viseltetett a kath. egyház iránt, Louisville-ben kóro­

dát alapitott s az irgalmas nővéreknek adta, más város­
ban is tett hasonlót. Nagy lelkesedés uralkodik az egyetem.
iránt egész Északamerikában, léte már is biztositva van.

(Kt' az eretnek?) A rajnai tartomány főnökének nem
rég bevádoltak egy kath. tanitót Moselből, mint fanatikus
hegymögit, aki a culturharcz kellő uralkodásában egye­
bet sem tesz, mint folyton eretnek névvel jelzi a császárt
és hatalmas miniszterét, Bismarkot. Evégből mikor a főnök

látogatta megyéjét, betért a faluba, hol a hirhedt tanitó
háboritja a porosz birodalom békéjét. Iskolába is ment,
és mivel félt, hogy rászedik, maga tett kérdéseket, név­
szerint kérdi a gyerektől: "mi az eretnek?" Semmi vá­
lasz. Kérdi a másiktól, harmadiktól, semmi válasz. Felkiált:
"ki tudja mi az eretnek?" Egyetemes hallgatás. Elvégre
a hátulsó padból egy csintalan gyerek fölemeli kezét:
"én tudom!" "No mond el fiam." Ein Ketzer ist dass
Mánchen von einer Katz, (Macska fia.) A főnök ekképen
mindent megtudott. Megszorltotta a tanitó kezét s tá­
vozott.

(Whz'tackers almanach for. 1885) ismét érdekes ada­
tokat hoz Angliára nézve. Az angolul beszélő alattvalók
vallásra nézve igy oszlanak el. Episkopalisták (államegy­
ház) 2 I millio százezer; Methodisták minden felekezete 15

millio 800 ezer; katholikusok 14 miIlio 340 ezer; presby­
teriánok minden osztálya 10 miIlio 500 ezer; baptisták
együttvéve 8 millio 180 ezer; congregationalisták 6 millio;
unitáriusok ImilHo; szabadgondolkozók (free thought) l



millio 100 ezer; kisebb szekták 2 millio : felekezetnélkü­
liek 9 millio, összesen 89 rnillio 20 ezer. Skotziában a
presbyterian egyház mondatik állarnegyháznak. Előszám­

lálja az angol püspököket. Azután a kath. szentkorrnány­
zatot, névszerint hogy az angol korona alatt van 134 kath.
püspök. Azután jőnek a methodisták, öt felekezet szerint,
legtöbben vannak a Wesleyan methodistáknál : papjok
van 2 1922. Végre a különféle apró felekezetek, kiknek
imaházuk van, ezek száma 186. Protestáusnak négy ne­
vezi magát; egy pedig római katholikusnak. A ternplo­
mok és kápolnák száma 23341; tehát 695. több, mint a
mult évben. Érdekes azonban, hogy 12 uj felekezet kelet­
kezett a mult évben. Neveik ezek: Blakburn psychological
Society. Blue Ribon Gospel Anny (kék pántlikás hadse­
reg.) Diof and Dumb mission. Ecclesia of the Messias,
Exeter free Spiritual Research Society. King Jesus Army
(Jézus a király hadserege.) Lodging House Mission. New
spiritual church (uj szellemi egyház.) Rational Christians.
Red ribbon army (vörös pántlikás sereg.) Stakton Hebrew
Congregation (zsid ózók.) Whitte ribbon army (fehér pántli­
kások.) Azonfelül a mult évben egy felekezet sem szünt
meg. Már a mult században mondotta Angliáról Burnet
Vilmos: Multitudo adest factionum et sectarum, quae fun­
gis saepe celerius in fortunata insula quotannis nascuntur,
et novis inventis et opinionibus populum in diversa trahunt
(History of his own Time.)

(A vztág legnagyobb templomaz'.) A világ le'gnagyobb
templomai sorában első hely a római sz. Péter ternplo­
mát illeti, mely 45000 embert képes magába fogadni.
Utána következnek: a milanói székesegyház, magába fo­
gad 37°00 embert; a római sz. Pál temploma, magába fo­
gad 32000 embert; kölni székesegyház, magába fogad
3°000 embert. Ezekután emIitést érdemel sz. Pál temploma
Londonban, és sz. Péteré Bolognában, melyek mindegyi­
kébe 25000 ember fér. Sz. Sophia templomába Koristanti­
nápolyban, mely azonban jelenleg török mecset, 23000;

Róma Laterani sz. János templomába 22000; Párisnak
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Miasszonyunkról nevezett templomába 21000; New York
uj székesegyházába 17000; Pisa székeseg yházába és a
bécsi sz. István templomba 12000; Bologna sz. Domonkos
templomába 11400; München Miasszonyunkról nevezett
templomába Il ooo, Velencze sz. Márk templomába 7°00;

az esztergomi basilikába pedig 8000 ember fér.
(Egyház és köstársaság.) Az amerikai elnökválasztás

szerenesés lefolyásaért tartott hálaadó ünnepén az észak,
amerikai zsinat is szünetelt, és templomba gyültek, hol
fényes dallamu mise közben Spalding püspök prédikált
és pedig az amerikai egyház viszonyáról az egyházhoz,
felszólítván a hiveket, hogy van elég okuk Istennek há­
lákat adni, hogy a köztársaság áldásaiban részesülhetnek.
Mert még soha eRY országban sem élvezett az egyház oly
szabadságot, mint Északamerikában, azért egyházunk tag­
jai minden alkalommal kimutatják is, hogy mily sokra
becsülik e szabad kormányformát. Ugy vélik az emberek,
hogy ez a legjobban biztositott kormányalak ; de jobban
van biztositva polgárainak hazaszeretete által. Gazdagsága
oly nagy, hogy immár európai népeket is táplál. Állam­
férfiát egy nép vezetői sem mulják felül. Valóban csá­
szári városai, melyek nem rég támadtak, felülmulják
Európa ezeréves székvárosait. Zavartalan békében élünk!
Örülünk ezen áldásnak. s büszkék vagyunk rá. Ámde az
erény teszi a boldogságot, mert a bűn is teremt szolga­
ságot, mely sujtöbb a k űlsó rabság nal. A valódi szabad­
sághoz az is kívántatik, hogy az erényt szabadon gya·
korolhassu k, az isteni törvényt teljesitjük. Az egyház
tiszteletben tartja a kőztársaságot, s engedelmességre inti
hiveit ; ezen hálaadó űn nep is azon bizonyságot adja,
hogy az egyház az állami kormánynyal együtt akar ha­
ladni a törvényes rend főntartásán. Legszebb hálaadás az
lesz, ha mi annyi áldásra, mely a köztársaságból ránk
háramlik, méltatlanok nem leszünk; főleg azért kérjük ez
országos ünnepen az Uris ten t. Ebben a zsinat az egész
ország katholikusainak ad példát, mikor a nemzeti ünne­
pen örömmel vesz részt. Legyünk tehát ezen tul is elsők
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a hazaszeretetben ! stb. Minthogy Krisztus egyháza világ­
egyház, egyenlően hive a császárnak, királynak vagy köz­
társaságnak, nincs kötve semmiféle kormányzati alakhoz.

(Ürge Ignáez) képeket küldött Chinából és egy láto­
gató jegyet, melynek magassága 25 centiméter. (Olyan,
mint előfizetési felhivás.) Alapszine vörös, azon van fölül­
ről lefelé haladva három ábra, vagyis betű, ami ugyan­
annyi szó : t. i. Ouic Natzio; de ha ker. chinai említi ne­
vét, hozzá teszi Kon, ami annyi, mint nálunk a bácsi
elnevezés. Szokás mindenféle jókivánatokat is irni a lá­
togató jegyre; de a hitkűldérek megelégesznek a név
kiírásával. Mielőtt valaki elöbbkelönél látogatást tenne,
előre küldi névjegyét, de használtatik egyszerű üdvözlés
gyanánt. Azzal dicsekesznek a chinaiak, hogy náluk már
ezer év óta használják, mig Franczia O.-ban csak a mult
században hozták divatba. Mentül nagyobb az ur, annál
hosszabb a látogató jegye, a hitküldérek középalakot hasz­
nálnak. Valaminthogy mentül jobban akarnak valakit meg­
tisztelni, annál nagyobb névjegyet küldenek neki. Igy
például a 17. században egy angol követ Pekingben ka­
pott 18 láb hosszú névjegyet, s öt diszbe öltözött hordár
vitte a követhez.

(A chínaz"ak ősvallásár61) illetékes tollból jeles dolgo­
zat jelent meg. Ismeretes, hogy az Isten létét bizonyító
történelmi argumentum ellenei a chinaiakra szoktak hi­
vatkozni, mint akik - szerintük - nem hisznek Isten­
ben. Msgr. Harlez, a louvaini nagy orientalista, ki a chinai
őskori müveket eredetiben alaposan tanulmányozta, a "la
Controverse et le Contemporain" czirnü folyóirat májusi
és következő füzeteiben tudományos értekezést közöl "La
religion primitive des Chinois" czim alatt, melyben hitünk
elleneinek azon állitását, hogy a chinaiak kezdettől ma­
terialisták voltak, alaposan megczáfolja, kimutatván, hogy
a legrégibb chinai vallás, melyet joggal nevezhetünk nem­
zetinek, tiszta monotheismus volt. nA chínaiak, amint a
történelem szinpadján föllépnek, monotheisták. Vallásuk
egy hitczikkelyben foglalható össze, e.z a hit egy Isten-
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ben. Istentiszteletük egy cselekményt ismer, az áldozatot.
Ezen legfőbb Istennek ők a Chan-ti nevet adták, azaz
fő- (Chan-) úr (ti). L. i. h. 1884. I. köt. 5. lap.

("Redempfz"o poeniten#ae.") Dr. Herm. Jos. Schmitz
"Die Bussbücher u. die Bussdisciplin der Kirche. Mainz.
Kirchheim. 1883." 144. és kk. 11.) A VIII. században szo­
kásba jött "Redemptio" érdekes világot vet némely or­
szágok gondolkozásmódjára és erkölcsi viszonyaira. A
"Redemtio" eleintén abban állott, hogy akit körülményei
akadályoztak, miszerint a tulajdonképeni poenitentiát, a
bőjtöt elvégezhesse, annak a poenitentiárius megenged­
hette, hogy a bőjt helyett bizonyos számú zsoltárt mond­
jon, vagy alamizsnát adjon, hogy az ilyen helyettesitések­
nél legyen mi után igazodnia a poenitentiáriusnak, a poeni­
tentiálék rendesen utasitásokat tartalmaztak ez iránt; igy
meg volt határozva pl., hogy aki egy napot nem böjtől­

het, végezzen 50 zsoltárt, aki 7 hetet nem böjtőlhet, fizes­
sen 20 solidust, ha gazdag, ha szegény, kevesebbet ala­
mizsnául. Később e dolog visszaéléssé fajult olyképen,
hogy nem volt többé irányadó a vezeklő képessége vagy
képtelensége a bőjtre a poenitentia átváltoztatásánál, ha­
nem egyszerüen szabad választás engedtetett neki bőjt,

alamizsna, ima vagy térdhajtás között; táblázatok állittat­
tak föl, amelyek mutatták, mennyi böjtnek, mennyi ala­
mizsna, mennyi ima felel meg; a laxismus, amely az eféle
redemtiók által a vezeklési fegyelembe és az erkölcsi életbe
belepózott valóságos botránynyá faju1t, midön szokásba
jött az u. n. "justus"-ok alkalmazása, akik pénzért mások
vezeklését elvégezték. Egy poenitentiáléban, mely Beda
nevét viseli, olvasható: "Et qui de psalmis hoc, quod su­
perius diximus implere non potest eligat justum, qui pro
illo impleat et de suo pretio ac labore hoc redimat. " ­
Eadgar király "ordo poenitentiae"-ja pedig a mágnások
számára épen külön eljárási módot állit föl: "Egy hét évi
vezeklést e szerint már három nap alatt a mágnás akké­
pen végezhet el, hogy először is tizenkét embert segit­
ségül vesz, akik három napig kenyéren és vizen és zöld-
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ségen böjtölnek; azután még hétszer 120 embert, akik
hasonló módon helyette három napot bőjtölnek; ily módon
annyi nap lesz lebőjtölve, mint amennyi nap van hét év­

ben." Ez a botrányos systemaja a redemptioknak azon­
ban csak Angol- és Némethonban divott és azok a tábo
Iázatok is csak az ott használatos poenitentiálékban for­
dulnak elö. Az egyház teljes erélylye1 lépett föl ezen
intézménynek ilyen kizsákmányolása ellen. A zsinati ha­

tározatokon kivül, melyek ez ügyben hozattak, azon poe·
nitentiálék, amelyek "római" név alatt szerepelnek és a
római egyház nézetét és gyakorlatát képviselik ismételten
kimondják, miszerint aki mások bünét magára veszi. és
bérért mások helyett böjtől, az egyházközösségből kizá­
rassék.

(Apró Jtzrek.) Az egész világon 34 ezer ujság nyo­
matik; ugy tudták meg, mert Nizzaban az egész világ
ujsigaiból tárlatot rendezett Dr. Czarnovszky. - Jelen
év elején az olasz kath. sajtó igy áll: 22 kath. napi lap
jelenik olasz nyelven, 54 heti vagy 2 heti ujság; 16 tu­
dományos folyóirat. A magyar kath. sajtót 2 napi lap és
29 heti, havi vagy két havi stb. folyóirat képviseli. ­
Indiában a calcuttai. érsek kath. egyerernet alapit a leg­
szélesebb mérvben; közadakozás képesíti öt ezen nagy·
szerű vállalatra ; az angol kormány részéről nemcsak jó
akaratot, hanem erélyes támogatást kap. --- A budapesti
Szemlében Asboth János behatá tanulmányt közöl a bos­
nyák bogumil nevezetű eretnekekről az Árpádok alatt.
- A szabadkőművesek száma az egész világon 14 millio,
Európában 6 millio 800 ezer. kik 138 ezer páholyban
vakolnak. Állitják, hogy ezen számban 2 millio 300 ezer,
asszonyi állatokra esik.

Szerkeszti: ZADORI J ANQS.
---------------------------------

Előfizetési dij egész évre 6 forint osztr.-m. ért.

Esztergom, 1885, Nyomatott Buzárovits Gusztávnál.



KÖLCSÖNÖS VISZONY
A PLÉBÁNOS ÉS KÁPLÁN KÖZT.

(Folytatás.)

lll. Szabdly. A plébános mint jőni/k, a hivatalos
ügyek végzésére vonatkozólag utasitásokat adhat káplán­
jának, őt a netán elkó'vetett hibákra és tIvedésekre jif[yei­
meztetheti, sőt hanyagsál[ eseten erélyésebb szavakkal ú
megledheti. l

A plebánia területén. mint már a fentebbiek nyo­
mán tudjuk, a plébános a tulajdonképeni lelkész. Az
összes plébániai ügyekben ő a felelős. 2 Tehát ő hatá­
rozza meg: mily functiókat akar átengedni segédjé­
nek s melyeket kiván a maga számára fentartani. ­
Azután minden egyes hitközségnek meg vannak a
maga szokásai s megvannak a maga szabályai az is­
teni tiszteletnek. legközelebbi körülményeire nézve.

1 Admomentur parochi, ut sacerdetes subsidiarios, Cooperatores vel

Capellanos dietos - - - - muneris partes edocerint. (Az r869·ik év
oet. 26. és 27. napjain tartott győregyházmegyeiConferentiának "de Coope­
ratoribus" czimű pontja.) - nParocho competit jus invigilaudi offícíosee
Capellani activitati.' (Instructio veu erabili s cleri Dioecesis Sabariensis,
editio tertia. a. r884. pag. 168.)

, nParochus ceu stricli nom'uis Curatus solus oneri reddendarum su­
per ovibus suee concreditis rationun subjacet." - .Quia solum parochum
ferit rationum coram Deo et hominibns reddendarnm onus." (Ugyanott
pag. r 67.) - Cooperator antem sciet se esse non corregentem parochi, sed
cooperatorern pro adjuv amine missum, onere respousionis in pastoratione
parcehum mauente." (Idézett györegyházmegyei conferentia ugyanazon pontja.)

Uj M. Sion, XV r. kötet. Il. füzet. 6



Mind eme szokásokat és szabályokat a plébános is­
meri legjobban, tehát ő adhat ezekre nézve káplán­
jának legbiztosabb utasitásókat. - A káplán által
elkövetett hibákat és tévedéseket is leghamarább a
plébános veszi észre, vagy ha erről másoktől nyert érte­
sités után venne is tudomást, ő mint főnök, jogositva
van arra, hogy segédjét a botlásokra figyelmeztesse.
-- Ha a plébános lelkiismeretes és pontos hivatalnok,
akkor káplánjának hanyagsága iránt elnéző már csak
azon oknál fogva sem lehet, mert a meg nem rótt
hanyagság rossz következményeiért a plébános fele­
lős leend Isten s ember előtt, ép azért a hanyagság
ellen teljes erélylyel felszőlalhat, de sőt fel is kell
szőlalnia,

IV. Szabály. A kápldll, múlt aidrendeit segéd,
minden körülmények közt kellő tisztetelet köteles plébdJlosa
z'ránt tanusüani,"

A főnök iránti tisitelet mindenek előtt megki­
vanja, hogya káplán plébánosának megadja az őt

illető czimet. A plébánost leghelyesebb a bevett azon
szokás szerint "főtisztelendő úr"-nak, "főtisztelendő

plébános vagy esperes úr"-nak czimezni. A dignitarius
plébánosok tudvalevőleg "nagyságos" czimet viselnek.
Ugyan e czimmel szokás rnegtisztelni a "pápai ka­
marásokat" is. Tehát a káplán soha se nevezze tő­

nökét egyszerüen "plébános" vagy "esperes úrnak",
hanem tegye hozzá mindig a "főtisztelendő" czímet.
Az "urambátyám" vagy "bácsi" bizalmasabb meg-

1 ,(Capellani) paroehis suis honorem ac reverentiam debitam prae­
stahunt - - - ~. ex livore aut turpis lueri gratia fiduciam fidelium erga
paroehumsuffoeare, elaneules adversus eosdem motus in populo excitarc
eavebunt". (Epitome eneyel. almae dioc, vaciensis 1728-1845. pag. I.) ­
Cooperator - - paroeho annis passím proveetiori, experientia et meritis
ditiori, justam reverentiam exhibebit." (lnst. ven-cler, Dioee. Sabar, p. 167.)
- "Cooperatores autem paroehos suos revereantur.' (Idézett gy5regyházme­
gyei conferentía 3-ik pontja.)
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szólitással csakis azon esetben élhet, ha erre öt maga
a plébános hatalmazta fel. Továbbá a köteles tiszte­
let kapcsán mindig illedelmes hangon tartozik a
káplán plébánosával beszélni, avagy társalogni, még
akkor is, ha netán a plébános őt nagyobb mérv ü
bizalmára méltatta, Ép azért ha esetleg a plébános
megbántaná, megsértené káplánját, s ha ez utóbbi
jogos panaszszal állhatna elő, avagy ha e jogtalan
bántalmazás ellen szerény tiltakozást kiván tenni,
ezt sohase mások előtt, főleg ne a cselédek, ne a
hivek előtt tegye. De nem csak szemben, hanem
háta mögött, mások előtt se feledkezzék meg a káp­
lán plébánosa iránti tiszteletéről. - Roszat ne beszéljen
mások előtt főnökéről ; sőt ha mások ros z szándékból
emlegetnék plébánosát, legott keljen védelmére, ameny­
nyiben tudniillik ezt az igazság sérelme nélkül teheti.
Ha esetleg nem volna lehetséges a plébánost vé­
delmezni avagy mentegetni, legalább kérje fel az il­
letőt: kimélje meg őt s ne beszéljen előtte rosszat
főnökéről ; avagy pedig távozzék a káplán a helyről,

hol plébánosat szapulják. S nehogy ily kellemetlen
helyzetbe jusson, kerülje azokat, kikről tudja, hogy
ellenségei a plébánosnak. A köteles tiszteletről telje­
sen megfeledheznék a káplán, ha a kényesebb ter­
mészetü házi dolgokat kifecsegné, ha másokat plébá­
nosa ellen izgatna, ha plébánosának ellenségeivel
szövetkeznék, avagy ami legkárhozatosabb lenne, ·ha
plébánosat nyilvánosan, lapok utján megtámadná, mert
fájdalom, ily esetek is fordultak már elő. Sőt tudunk
rá esetet, hogya káplán egy vidéki lapban előbb

gúnytárgyává tette plébánosát, majd azután egyene­
sen felszólitá a hivek et, szintén ama lap utján: je­
lentkezzenek mindazok nála, kiknek a plébános ellen
bármi panaszuk van. Az ilyfajta káplánok, mint ma­
gától érthető, midőn a plébánost bemocskolják, ön­
magukat is befeketitik s a papi állást sajnos módon
meggyalázzák.



V. Seaodiv, SÚlltén ki/teles a kdpldn plébdnosdnak
utasftdsaihoz alkalmazkodni; annak helyes figyelmezteté­
seit és fogos tittelmeit megszivlellli. 1

Ha a III-ik szabály értelmében a plébános jögo­
san adhat káplánjának a hivatalos teendőkre nézve
utasitásokat : akkor viszont a káplán köteles ez uta­
sitásokat elfogadni. Soha se higyje tehát a káplán,
hogy Ő, mert a jelenlegi szokás nyomán főpásztora

által rendeltetett ki a kápláni állomásra, plébánosi
utasitás nélkül is végezhet bármily functiókat. A fő­

pásztori kirendelésből kifolyólag ugyanis a káplán
csupán a gyóntatásra nyert oly hatalmat, mely a
plébánosi jogoktól független. Ellenben minden más
functiót illetőleg, a plébános akarata és utasitása
mérvadő a káplárira nézve. Különösen pedig a házas­
felek esketésére nézve adhat a plébános tüzetes uta­
sitásokat. Megkövetelheti azt is, hogy minden egyes
esetnél különleges delegatiot várjona káplán. Egyéb­
ként pedig egyszer mindenkorra is adhat neki dele­
gatiot. Tehát a káplán triindjárt az első napokban
tudja ki fönökétől : mily módon óhajtja őt az eske­
tésekre nézve delegálni. f~s ha a főnök különleges
delegatiot követel: akkor a káplán minden egyes
esketés előtt kérje ki az assistentia jogát s ha netán
ezt a plébános távolléte miatt nem tehetné, semmi
áron se adja össze a feleket. 2 Ha azonban egyszer

1 .Capellanus Parochi dispositionibus muueris pastoralis ad ministra­

ticnem respiclentibus semet accomodabit." (Instructio v. cler. Sab, p. J 67.) ­
Capellani - .. - in exequendis muneris sui partibus consiJio Parochorum

utenfur." (Epitome encycl. alm. D. Vac. p. LJ--- "Admonentllr Parochi
ut - - - Cooperatores - ._.. - mnneris partes edoceant. - - ­

Cooperatores autem Parochis debitam praestent obedientiam. " (A győr­

egyházmegyei idézett confercntía.)

• Az 1863-ik évben tartott kalocsai tartományi zsinat egyenesen ki­
mondja (tit. JI. c. VII) hogy a segédlelkész csak delegált joghatósággal
bir, úgy hogy a plébános határozott engedélye nélkül sem a házassági assi­
stentiát nem végezhett, sem nem snbdelegálhat., ha csak erre külön határa­

zettan fel nincs hatalmazva.
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mindenkorra nyert a káplán delegatiot: akkor fölös­
leges az assistentia jogának esetenkinti kikérése, de
természetesen még ilyenkor is teljes bizonyosságot
kell, hogy szerezzen magának, nem gátolja-e egybe­
kelésüket valamely akadály?

VI. Szabály. A káplán soha szem elől ne tévessze,
hogy ő csakis segéd-hi7Jatalnok s ezért a fontosabb plébánosi
teendőket, kúliiniisCll a ptlbános kIzáJ'ólagos fogait magá­
nak ne arrog{iíja,. a plebániai ügyekbe illlkényűleg semmi
kiirú"lmlnyek közt be ne avatkozzék,. s kiilö'nöún l:Jrizked­
.fék az lf:Júásoktól. t

Vannak oly plébánosi teendők, melyeket a plébá­
nos sohasem, vagy csak kivételesen bizhat a káp­
lánra. Ilyenek az iskolai ügyek, a vétkes tanitők,

községi előljárók, tekintélyesebb hivek megintése,
tiltakozás az akatholikusok túlkapásai ellen, az át­
térési és hithagyasi ügyek, a viszálykodó házasfelek
kibékitése, végre a kisebb plébániákon a házasságok
bejelentése és az anyakönyvek vezetése. Hasonló­
kép vannak fontos és csakis a plébánoshoz tartozó
plébániai ügyek, p. o. a párbér, a plébániai lak és
a templom kijavítása, a templomi számadások, a
plébániai jövedelem kezelése és a kegyurasági dol­
gok. Mindezen ügyek rendezése a káplánénál na­
gyobb tekintélyt, bővebb tapasztalást és bölcs tapin­
tatot igényel, ép azért az e nemü dolgok elintézése
körül a káplán soha se arrogáljon magának jogot;
avagy ha netalán a plébánostól az intézkedésre nézve
megbízatást nyert volna: mindenkor mint egyszerü
megbizott szerepeljen, s a megbizatás határait túl ne

I .CapelIanus - - - in ea, quae ad exclusiva parochi jura spe­
ctant, absque provocatione minime se ingeret. " (Inst, v. eler. Dioec. Sabar, p.
167.) - In jura Principaium suorum parochiaIia involare, aut plane de
divinis ac pulsu campanarum incisis ilIis disponere severissime sibi inter­

dictum esse sciant." (Epit. eneyc'. D. Vac. p. 2.)
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lépje. - Igaz ugyan, hogy vannak oly plébánosok,
kik a kényesebb természetü fontosabb ügyek rendbe­
hozatalát szivesen a káplárira bízzák, sőt szándékosan
őt akarják előtérbe tolni, hogy azután az ügy odiuma
ne rájuk, hanem a szereplő káplárira háruljon. Ámde
az okos káplán nem fog az ily taktika eszközévé
sülyedni és ha látja: hová czéloz a plébános, nyiltan
kijelenti előtte, hogy az ügy hozzá mint káplánhoz
nem tartozik s ezért az intézkedési szerepet sem
fogja magára vállalni.

Az ujitásoktól is óvakodni kell a káplánnak.
Az ifju vér, a tapasztalathiány, a tapintat nélküli
zelus, igen sok fiatal papot ujitásokra serkent. Az
ujitási vágy rendszerint az isteni tisztelet fényesebbé
tételére, ujabb ájtatossági gyakorlatok behozatalára,
a községben még nem létező jámbor egyletek és
társulatok alapitására irányul. A nép az ily ujitásokat
örömmel szokta fogadni és ez még inkább növeli a
káplánban az ujitási viszketeget. Igy történik azután,
hogy kellő meggondolás és a plébános tudta nélkül
is különféle ujitásokat eszközöl. A plébános megle­
petve tapasztalja káplánjának tapintatlanságát, mely
őt nem ritkán kinos dilemmába hozza. Ugyanis a
plébános vagy bele fog egyezni az ujitásokba, azo­
kat hallgatagon helyesli s ezáltal mind a saját, mind
a későbbi káplánok vállaira oly terheket rak, melyek­
nek elviselésére magukban legkisebb kedvet és haj­
lamot sem fognak érezni; vagy pedig betiltja az uji­
tásokat s ekkor ismét a nép előtt azon gyanuba
esik, mintha ő ellensége lenne a jámbor törekvések­
nek, s nem lenne oly jó, oly lelkes pap, mint aminő

káplánja. - Az ily dilemmatől úgy mentheti meg
egyszer mindenkorra a káplán plébánosát, ha a jó
szándéku utasitasokat mindíg a plébános beleegye­
zésével és tudtával, s ami szintén fontos, ugyanannak
nevében eszközli. Tehát a hiuság soha se tántoritsa
meg a káplánt, s ezért soha se hangsulyozza a nép
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előtt, hogy ö tervezte, ö hozta be az ujitást, hanem
mindig akként tüntesse fel a dolgot, miszerint a nép
ő benne, mint ujitóban is a plébános segédjét tisz­
telje.

VIJ. Szabdly. A kájJldn a jJlébdnos tudta nélkü"!
soha se távozzék a p!lbdnia területérB!, de sát ha a
p!tbdnz"a terület/n tart6z1codnék is, egyetlen éjszakát se
töltsötl a plébániai lakonkivül.

A szükségtelennek látszó commentálás helyett
ide iktatjuk a püspöki rendeleteket, melyekre a sza­
bályt állapitottuk. "(Capellani) ad loca extra ambitum
paroeciae sita, sine consensu et licentia parochi
transire, pluribus diebus autem abesse, nisi expres­
sam Officii dioecesani facultatem impetraverint, non
praesument. Imo etiam cum distractionis, animique
relevandi causa ex aedibus parochialibus egrediuntur,
semper principalem suum, aut alium aliquem e do­
mesticis de exitu suo praemonebunt, atque ut depre­
hendi continuo possint, quo ituri, ubive rnoraturi sint,
eidem indicabunt. In nullum autem casum ultra ho­
ram, qua in unaquaque Parochia vespertinae refectioni
asside re consuetum est, distractionis ergo emane­
bunt." (Epit, encyel. alm. D. Vac. p. 2.) --- "Illius
(capellani) est suam - dum muneris partes admittunt,
extra parochiam digrediendi intentionem parocho in­
sinuare." (Inst, v. eler. Sab. p. 168.) - "Coopera­
toribus parochus ad biduum solum discedendi, nullo
vero die noctem in parochia extra aedes parochiales
agendi veniam tribuat, et in hoc vel semel exerran­
tes ad ordinariatum corrigendos deferat. " (protocollum
consuItationis cleri Archidioee. Coloc. a. 1878. die
16. oct, asservatae c. VII.) - "A segédlelkészeknek
a plébános értesitése nélkül a plebániáról távozni
nem szabad, hogy mindig tudva legyen, hol vannak."
(A váczi egyházmegye püspöki rendeleteinek 37.
pontja. 1884.) :...- "Cum autem juvenilia ingenia ad



nullum magis vitium, quam ad aucupanda mundi hi­
laria, 'vagation esque propendant, cunctis Capellanis
dec1arari cupi o : qucd si unam noctem absque Pa­
rochi, triduurn vero absque D. Distrietualis VADni
annutu extra tecta Paroehialis domus exigere prae­
sumpserint, ad dandas inobedientiae poenas, meli­
usque ediseendas suas obligationes, isthoc. (Temes­
varinum) ad cubile poenitentiae indispensabiliter evo­
candi sint" (Litt. eneyc. Jos. Lonovies eppi Csanad.
die IS oet. 1834.)

Első pillanatra talán túlszigorúnak látszik ez
utóbbi püspöki rendelet, mely az 187S-iki kalocsai
conferentián is helyeslést nyert. A pap egyéni sza­
badságának túlságos korlátozása rejlik abban, ­
gondolhatja egyik-másik káplán, - azt kivánni, hogy
a segédlelkész soha, egyetlen éjszakára se maradjon
ki a plébániai lakból. - Mi azonban az idézett fő­

pásztori parancsban nyomát sem látjuk a tűlszigor­

nak, ellenkezőleg ama parancsban a hivek üdvéért
buzgólkodó főpapi gondosságra ismerünk. Eltekintve
ugyanis a moralis szempontoktől. - nem emlitve
meg azt, hogy tisztességes világi egyének sem szok­
tak mulatság kedvéért éjszakázni, --,- már csak azon
oknál fogva is szükségesnek tartjuk, miszerint a káp­
lán éjszakára mindig otthon tartózkodjék, mert egyet­
len kimaradása is, főleg ha arról a plébános eleve
tudomást nem nyert, veszélyeztetheti valamely hal­
dokló hivőnek lelki üdvét, Könnyen megesik, hogy
ép azon éjjel kiván valamely súlyos beteg papot,
midőn a káplán a plébániai lakon kivül tivornyáz,
s ha véletlenül a plébános is eltávozott volna a
községből, az egyházfi nem talál papot a plébánián,
s a súlyos beteg hivő lelki vigasztalás és végső

szentségek nélkül hal meg. Tegyük fel, hogy csak
minden So évben, vagy csak minden században for­
dul elő ily botrányos eset, e feltevés mellett is jogos­
nak tartjuk ama főpásztori parancsot, mely a botrány
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ismétlődésének meggátlására elrendeli, hogy a káplán,
soha egyetlen éjszakát se töltsön rnulatsag kedvéért a
plébániai lakon kivül. Mellesleg mond va, a haldoklók
lelkiüdvének biztositására irányult szigoru kötelezett­
ség, mint gondolni lehet, nemcsak a káplánok, hanem
a káplánnnal nem biró plébánosok lelkiismeretét is
érinti.

VIII. Szabály. A plébániai cselédséggel szembett igye­
kezzék ugyan a káplán pajt' tekintélyét fentadam', de SZt11­
tén velük szemben a házi gazda fogainak ls kötelességeinek
gyakodásdra csakis kivételes esetekben vállalkozzék. I

A plébános és káplánja közt elöfordu16 izetlensé­
geknél és viszálykodásoknál igen gyakran a plebániai
cselédség is szerepet játszik. A szomorú szerepvi­
teIre olykor a plébános, olykor ismét a káplán ad
alkalmat. A botlásokról, melyeket egyes plébánosok
e tekintetben elkövetnek, bővebben szőlni nem aka­
rok. Kényes théma ez, melynek szellőztetése hozzánk
nem tartozik, sajgó seb ez egyházunk testén, mely­
nek tapogatása értekezésünk keretén kivül esik, oly
baj ez, melynek orvoslására mi hivatottsággal nem
birunk. -- Elég legyen annyit mondanunk, hogy
vannak plébánosok, kik nem maguk vezérlik a házi
ügyeket, hanem azoknak vezényleténél teljesen ille­
téktelen szernélynek : a gazdasszonynak engednek
befolyást. Ily plébánián azután kritikus helyzetbe jő

a káplán, mert vele is éreztetni óhajtja bitorolt ha­
talmát az illetéktelen vezénylő. Az innét származó
kellemetlenségeket, a tehetetlenségre kárhoztatott
plébános rendszerint képtelen megszüntetni; sőt nem
ritka eset, hogy maga a plébános is növeli a kelle­
metlenségeket; nem védi, hanem szintén üldözi fiatal

, "In privata parochorum suorum negotia semet ingerere, cum do­
mestica illorum familia disponere, aut cum hac, maxime, cum sexu sequiori
familiaritatem colere - - - - severissime sibi interdictum esse sciant."
(Epit. encycl. D. Vac. p. 2.)
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paptársát. Az okos káplán azonban ily gyászos kő­

rülmények közt sem esik kétségbe, kellő magatartás
mellett, ha talán nem is valami pompás, de legalább
tűrhető helyzetet tud magának teremteni. Ha ugyanis
a házi hatalom bitor16jával a szükség esetét kivéve
soha sz6ba sem áll, vele szemben folyton papi ko
molyság ot, az illetéktelen beavatkozások, jogtalan
követelések ellenében álland6és következetes erélyt
tanusit : akkor a káplán oly tekintélyt szerzend ma­
gának, mely előtt a házi bajok föokozőja is megfog
hajolni. Ha talán ily m6don sem érne czélt a káplán,
végső remediumként kijelentheti plébánosa előtt, hogy
ő főpásztorához azon kérelemmel járuland : helyezze
őt más állomásra, s ha a főpásztor a dispositio ké­
résének okai felől tudakoz6dand, ő (a káplán) nyiltan
elfogja mondani indit6 okait. E remedium, legtöbb
esetben használni fog, s a különben tehetetlen plé­
bános, - ő tudja miért -- de bizonyára nem fogja
engedni, hogy káplánja a kimondott végső reme­
diumhoz folyamodjék.

Tapintatlanul járna el azonban a káplán, ha az
első kellemetlenségek után legott bevádolná a püs­
pök előtt plébánosát. Az ily vád emelése ugyanis
nem a káplánhoz tartozik, s azért a püspök is vissza­
tetszéssel fogadná a vádat s egyébként is a vád­
emelés a plébánost legtöbb esetben boszúra ger­
jeszti s a vádló ellenében val6 viszon-vádaskodásokra
ösztönzi.

A káplán nemcsak tapintatlan vádaskodása, ha­
nem a cselédekkel val6 tapintatlan bánásm6dja által
is sok bajt okozhat magának. Vannak káplánok, kik
a cselédek iránt kelleténél nagyobb barátságosságot
és nyájasságot tanusitanak, kik csupa időtöltésből a
cselédekkel társalogni, sőt velük enyelegni szeretnek,
kik e ezéiből 6rákig a konyhákban vagy a cseléd­
szobában időznek. Ilyetén viselkedés a nőcselédekkel

szemben, már csak a moralitás szempontjából is ki-
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fogás alá esik, de ettől eltekintve, mind a férfi-, mind
a nö-cselédekhez val6 túlságos leereszkedés a papi
tekintélynek lealacsonyitását eredményezi. - A mű­

veletlen cseléd ugyanis a vele gyakran érintkező és
csevegő káplánt csakhamar pajtásának fogja tekin­
teni, sem szemben, sem háta mögött nem fogja meg­
adni neki a kellő tiszteletet. És mert már bátran ko­
máz a káplánnal, nem is fogja irányában cselédi
kötelmeit kellőleg teljesiteni ; s ha a káplán e miatt
őt, bár szelid szavakkal figyelmezteti, az elkapatott
cseléd rendszerint gorombasággal viszonozza a jogos
intelmet. Ha most a káplán e miatt a plébánosnál
panaszt emel: a plébános által ujonnan megdorgált
cseléd titkos boszut fog a káplán ellen forraini s
mihelyt erre alkalom nyilik, ő fog a plébános előtt

a káplán ellen, kit tisztelni nem tud, vádakkal elő­

állani. Meglehet, hogya káplán a cseléddel val6
bizalmas csevegései közben olykor-olykor elsz6lta
magát, ezért vagy amazért megsz6lta plébánosát,
az alacsony lelkü cseléd mindezt besugja urának.
Igy tör ki azután egész váratlanul az előbb békés
főnök és segédje közt a viszálykodás, melynek mag­
vát meggondolatlanul a segéd hintette el.

Vannak ismét káplánok, kik az ellenkező vég­
letbe esve, a cselédeknek soha j6 sz6t nem adnak.
Óket minden csekélységért szivtelenül megtámadják,
legnagyobb kiméletlenséggel lehordják, becsületüket
és önérzetüket sértő gúnynevekkel, sőt néha még
ütlegekkel is illetik. Az oly káplánok sem ritkák,
kik mintha ök lennének a házigazdák, a cselédekkel
szabadon rendelkeznek, őket a házimunkát6J elvonva,
gyakorta ide s tova küldözik, tőlük illetéktelen szol­
gálatokat követelnek.

Az ily durva bánásmód, az ily őnkénykedés

szintén keserü gyümölcsöket terem. Ha ugyanis az
emberszerető plébános a cselédek iránti nagyobb
kiméletességre inti káplánját, ez felforrtyanva .tilta-
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kozni fog az ellen, hogy őt cselédek miatt bárki is
leczkéztesse, Ha pedig a plébános arra figyelmezteti
segédjét, hogya cselédek fölött teljes rendelkezési
jogot ne arrogáljon magának: akkor ismét a kevély­
ség ördögétől felizgatott fiatal pap kihivő modorban
hangsulyozni fogja, hogy ő teljes kiszolgáltatast kö­
vetel magának. Igy üzen hadat plébánosának az alá­
zatosságot nem ismerő káplán. Igy kezdődik a ké­
sőbb is gyakran meg-megujuló és szünni nem tudó
lelki háboruság a főnök és segédje közt.

A bölcs plébános azonban nem fog ily lelki há­
boruságba keveredni, mert káplánját akként tudja
vezérelni, hogy kezdettől fogva tisztesen bánik a
cselédekkel. A bölcs plébános, mindjárt az első na­
pokban igy szől az állomását elfoglaló fiatal pap­
társához: Édes barátom! tudja meg, hogy e házban
én vagyok az Jr, én vagyok a gazda. Tehát ha ön­
nek valami kivánsága, vagy valami baja van: sohase
a cselédeknek, hanem mindig én nekem adja elő ki­
vánságát, avagy panaszát. És általán véve, ha va­
lami bántja önt, ezt előttem soha el ne titkolja, mert
nekem igen rosszul esnék, ha látnám, hogy ön rosz­
kedvü, kedvetlen s ennek okát előttem fel nem tarja.
Az ily czéltalan titkolódzás igen könnyen megront­
hatja köztünk a jó, testvéri viszonyt. Csekélyebb mu­
lasztások, vagy hibák miatt ön is megintheti cselé­
deimet; de ha nagyobb vétségről van szó : ezt mindig
nekem jelentse be s az orvoslásről azután én ma­
gam fogok gondoskodni. Ha azonban esetleg az én
távollétemben adná elő magát valami nagyobbszerü
kihágás: ám felhatalmazom önt a komolyabb megdor­
gálásra. Ha ön valami privát szelgálatot kiván cselé­
deimtöl, arra kérem önt, legyen kissé körültekintő. Le­
hetőleg akkor vegye igénybe a cselédet, midőn ez nem
foglalkozik valamely mulaszthatlan házi dologgal. Ha
netalán messzebb helyre akarja a cselédet küldeni,
vagy. hosszabb időt igénylő rnunkát kiván rábizni: ké-
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rem széljon erről eleve én nekem s azután majd én ma­
gam fogom a cselédet az ön szolgálatára utasitni. Azt
is tudomására hozom önnek, hogy én minden cseléde­
met midőn nálam szolgálatba lép, figyelmeztetni szok­
tam, hogy káplánomat tisztelje és becsülje és őt a ház­
ban én utánnam első személynek tekintse. Én tehát
gondoskodtam arról, hogy káplánaim a cselédek előtt

tekintélynek örvendjenek. De igen szépen kérem önt,
vigyázzon, nehogyeljátsza tekintélyét s ezért mint
tapasztaltabb ember, mint idősebb pap melegen aján­
10m önnek, hogyacselédekkel egyrészt emberségesen
bánjon, másrészt azonban irányukban kelleténél na­
gyobb barátságosságot, túlságos nyájasságot ne ta­
nusitson. "

A testvéri szeretet hangján adott ilyetén intelme­
ket minden j6ra val 6 káplán megfogja szivlelni s azok
megszivlelése által magát is, főnökét is mindenkorra
meg6vja a fentebb ecsetelt lelkiháboruságokt61.

B) A plébános és káplán mint paptársak.

IX. Szabd/y. A pÜbdnos kápltin;/dban mindig tisztelje
a presbytert. l

Amit önmagunkban is nagyra becsülünk, ugyan­
azt másokban is tisztelnünk kell. Ha a plébános pres­
byteri mélt6ságának teljes öntudatával bir: ugyan e
mélt6ságot káplánjában is okvetlenül tisztelni fogja.
Már az előbbi szabály commentálásánál érintettük: mi­
kép teheti a plébános cselédjeit káplánja papi tekinté­
lyére figyelmessé. Ezenkivül több más alkalommal is
kitüntetheti s ki is kell tüntetnie a házi nép előtt, hogy
a káplán korántsem visz a plébánián valamely nagyon

1 Parochus capellanum ut confratrem suum tractabit, amore et ami­
citia prosequetur, ejus auctoritatem coram parochianis tuebitur, procura­
bitque, nt domí forisque eidern Presbyteri honos exhibeatur. u (rust. v. eler
D. Sabar. p. 167.)
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is alárendelt, cselédszámba vehető szerepet. Ép azért
a plébános mindenkor megfogja adni káplánjának
a kellő czimet. Öt, ha csak erre különös oka vagy
joga nincs, nem fogja tegezni. A hibázó vagy vét­
kes káplánját soha sem a cselédség előtt, soha vi­
l~giak előtt, hanem négy szemközt fogja meginteni.
Altalán véve laicusok előtt soha sem fog káplánja
ellen beszélni. Az asztalnál szintén meg fogja őt kü­
lönböztetni s ezért még akkor is neki engedi maga
után az első helyet, ha netalán rokonok lennének
a háznál! s ha valami, ép ez fog a rokonokra irnpo­
nálni. Az asztalnál észlelt megkülönböztetés folyton
arra figyelmezteti a rokonokat, hogy amint a ház
ura, úgy ők is tisztelettel legyenek a káplán iránt.
Vannak oly házi és gazdasági teendők, melyeket a
plébános ugyan mélt6ságának lealacsonyitása nélkül
személyesen is végezhet, p. o. pinczébe val6 lejárás.
borkezelés, munkásokra val6 felügyelés sat., de
ugyane teendőket állandóan még sem bizhatja káp­
lanjára. Ezzel azonban korántsem akarjuk azt vitatni,
rnintha egyes rendkivüli esetekben, avagy saját jó­
szántából a káplán az emlitett megbizatásokat papi
tekintélyének sérelme nélkül, el nem váUalhatná. ­
Egyébként erre vonatkozólag bajos volna határozott
szabályt felállitanunk. A plébánosnak élemedettebb
kora, beteges állapota, dignitarius volta, továbbá a
plébános és a káplán közti rokonság, avagy a. köz­
tük létező, általánosan ismert bizalmasabb viszony,
vagy végre a káplánnak kiváló előszeretete a gaz­
dálkodás iránt, mind oly körülmény, melyeknél fogva
a plébános a házigazda teendőinek egy részét leg­
kisebb aggályosság nélkül káplánjára bizhatja és ez
ismét a rábizottakat papi méltőságának csorbulása
nélkül végezheti.

I Vendégség alkalmával azonban presbyteri méltóságának sérelme
nélkül az u-tolsó helyek egyikén s p!ébánosától távol is ülhet a káplán.



X. Szabály. A hivatalos terhek megosztásánál a
plébános ne a kényelem sngallatát kö'vesse, hanem a hiua
talos teendők nagyobb vagy kúebb sokaságát, azok termé­
szetét ls a hitközség safátos kö'riilméJlyez"t vegye tekintetbe.
- Viszont a kápláll a terhek viselésénél ne csupán a szigoru
igazságosság, hanem a méltányosság kö'velelményeire ú
iigyelfen. 1

Ha valaki a plébánosi és kápláni erények próba­
kövéről kérdezőskődnék: mi ama módozatnak meg­
figyelésére fognók az illetőt utalni, amely szerint t.
i. a két paptárs (plébános és káplán) a hivatalos
terheken megosztozkodni szekott. A plébánosnak mint
hivatalnoknak lelkiismeretessége s mint főnöknek ön­
zetlen szeretete segédje iránt, főleg a terhek meg­
osztásánál lesz nyilván való. Es viszont a káplán is
papi hivatását és buzgalm át a terhek viselése körül
tanu sitott viselkedése által tüntetheti ki leginkább.
De fájdalom! ép e téren szenvednek leggyakrabban
hajótörést a plébánosi és kápláni jellemek, a plébá­
nosi és kápláni erények!

Midőn a jelen értekezésünkhöz szükséges adatok
egybegyűjtése czéljából Esztergomban is megfordul­
tunk volna, ama rendkivüli szerencsében részesül­
tünk, hogy a bíbornok-primás ö Eminentiája szájából
hallhattunk érdekes tapasztalatokat és fontos nyilat­
kozatokat a plébános és káplánja közti viszonyről.

"Vannak plébániák -- mondja a többi közt ö Emi­
nentiája, - ahol nem a káplán, hanem a plébános
a cooperator. Vannak plébánosok, kik úgyszÓlván

I Capellani, cum parochis in subsidium dati sint suam illis operam
promte, et sine tergiversatione impendent, cavebuntque, ne ad ingratas
circa definiendam laborum partem, quaestiones se immittant.f (Epit, encycI.
D. vac, p. 1.) - "Capellanus est cooperator parochí, ergo non unicus
eperarius. Quare officia parcebialia inter utrumque secundum justitiae et
aequitatís norm am subdividentur. Beneficium datur propter officium. Hinc
paróchus sanus et vegetus muneris pastoralis onus ad normam, quam diximus
portabit. (Instruct, Sabarien, p. r68.)
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minden terhet a káplán vállára raknak s ők maguk
csakis mint a káplánoknak olykori segédei szerepel­
nek. Ez azonban nincs rendén. Én mint plébános,
testvériesen megosztozkodtam. káplánjaimmal a ter­
heken. Nem volt oly plébánosi functio, melyet én
magam is nem végeztem volna. Én eljártam a bete­
gekhez, temettem, kereszteltem, gyóntattam, esket­
tem, prédikáltam. Az is megtörtént, hogy közvetlen
egymás után következő három ünnepnapon is pré­
dikáltam, p. o. midőn az Advent IV-ik vasárnapja
decz. 24-ére esett."

A nagynevü biboros egyháznagynak eme szavai
nyomán bátran kimerjük az elvet mondani hogy nem
csupán akkor nevezhető a plébános lelkiismeretlen
hivatalnoknak és szeretetet nem ismerő paptársnak,
ha az összes terheket káplánjának vállaira rakva,
csakis a plébániai jövedelmek élvezete által bizo­
nyitja magát plébánosnak, hanem akkor is a lelki­
ismeretlenségnek, buzgalom hiányának és paptársa
iránti csekély szeretetnek vádja éri a plébánost, ha
a hivatalos terhek kőzt különbséget tesz s ha lehe­
tőleg nem igyekszik a plébánosi teendők mindegyi­
kében részt venni. Ezzel azonban korántsem akarjuk
azt vitatni, mintha a plébános minden körűlmények

közt köteles lenne az összes plebániai terheket rész­
ben viselni. Lehetnek és valósággal is vannak oly
okok, előfordulhatnak és tényleg is előfordulnak oly
kőrülmények, p. o. a beteges állapot, a plébánia
túlnépessége, halaszthatlan plébániai ügyek, sat.,
melyek folytán a plébános ha nem is egyszer minden­
korra,' de hosszabb vagy rövidebb időtartamra egy­
némely terhesebb functiót kizárólag a káplánra biz­
hat, a nélkül, hogy le Ikét bünnel szennyezné, Ily
functiok: a temetés, a betegek provideálása, a ke­
resztelés és esketés. De vannak oly terhek, melye­
ket a plébános semmi körülmények közt sem rakhat
a káplán vállaira. Ily terhek: a prédikálás, gyónta-
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tás és iskolába val6 járás. Az oly plébánoson, kit
soha a sz6széken és gy6ntat6székben nem látnak,
méltán megbotránkoznak nemcsak a káplánok, de a
hivek is. Ami illeti az iskolába val6 járást, nézetünk
szerint a plébános kisebb helyeken nem csak az igaz­
gat6i teendőket, de részben a hitelemzést is köteles
végezni." Ez ut6bbi teendőt azonban a népesebb plé­
bániákon teljesen a káplánnak. avagy a püspök ál­
tal kinevezett hitoktat6nak engedheti át. De még
ily esetben is köteles a hitelemzésre felügyelni, s
mint a nmélt6ságu püspöki kar által kidolgozott uta­
sitásban olvassuk: "lelkiismeretes pontosság-ot kiván
meg azoktól, kik mint segédlelkészek, vagy önáll6
hitelemzők kötelesek a hitoktatást és elemzést tel­
jesiteni." (A plébánosok számára adott utasítások
29. §-a.) E helyütt azt is meg kell még emlitenünk,
hogy a plébánosnak személyes kötelessége vásár- és
ünnepnapokon ad intentionem populi fidelis misézni
(S. R. C. r847. febr. 27. sept. 25. - Ssc. r88L
Apr. 9.) és ha netalán káplánja által végeztetné az
ily misét, stipendiumot tartozik ezért neki adni. (Sacr.
Poenit. r 845. Decz. ,:0.) Egyéb fontos plébánosi te­
endőkről, melyeket a plébános csupán kivételes ese­
tekben bizhat káplánjára, már fentebb a VI. szabály
magyarázatánál megemlékeztünk.

Végre ami az anyakönyvek vezetését illeti, e
terhet a kisebb helyeken maga a plébános is visel­
heti, de a népesebb plébániákon a káplán segédke­
zését igénybe veheti. (Lásd a váczegyházmegyei sza­
bályzat 33. és 34. pontját.) Azon szokást, mely sze­
rint némely plébános az anyakönyvek ügyét teljesen
káplánjára bizza, már csak azért sem lehet helyesel­
nünk, mert a nevezett ügyben a felelőség a plébá­
nost illeti.

Ha a plébános a terhek megosztásánál, az álta-

J V. ő. Concll. Trid. (~ess XXIV c. 4. de ref.)

Uj M. Sion. XVI. kötet II. fíieet , 7
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lunk kifejtett elveket és szabályokat követi: közte
és jóravaló káplánjai közt aligha fognak viszályok
uralkodni. Ámde a viszályok csak akkor lesznek tel­
jesen elkerülhetők, ha a káplán részéről se hiányzik
a jóindulat, a józan belátás és a papi buzgalom. A
jóindulatu káplán sohasem fogja feledni,' hogy ő a
hivatalos terhek könnyebbitése végett rendeltetett
főnökének oldala rnellé s ezért ahol, s amiben lehet­
séges, s amennyire ez az igazsággal megegyez, va­
lósággal is igyekezzék főnökének könnyebbségére
lenni. De a józan gondolkozásu káplán azt is be­
fogja látni, hogy a hivatalos terheket aligha volna
lehetséges mathematicai pontossággal két részre osz­
taní, aligha lehetne kivinni, hogy mindenkor és min­
den tekintetben egyenlő teher nehezüljön a plébános
és káplán vállaira. Az okos káplán befogja látni,
hogy vannak lelkészi teendők, melyek ugyan keve­
sebb physicai fáradsággal járnak, de annál több
szeliemi megerőltetést igényelnek; s ezért nem fog
zugolódni, ha a plébános olykor-olykor ez utóbbi
terheket végezve: az az előbbieket fiatalabbkoru,
több physicai erővel rendelkező segédjére bizza. Az
okos káplán nem fog neheztelni, ha az irodai teen­
dőkkel, a házasulandók oktatásával, a viszálykodó
házasfelek kibékitésével, az iskolai ügyekkel s a
gazdasági dolgokkal túlhalmozott főnöke, a temetést,
a betegek ellátását heteken vagy hónapokon ke­
resztül teljesen ő rá bizza. De sőt a rnéltányos káp­
lán azon sem fog megütközni, ha hajlottabb koru,
törődött avagy beteges plébános, a hivatalos ter­
heknek csakis csekélyebb részét vállalja magára. l

Végre a buzgó káplán, fiatal erejének és virágzó
egészségének tudatában, saját jószántából is haj­
landó lesz, különben egészséges, de idősebb plébá-

J .Ast senem, cujus vires muneris pondus fregit, aequi, justique ca"
pellaaus dupla virium impelldio succolahit." (Instruct. Sabar, p. 168.)



nosát olykor-olykor megkimélni és számára némi kis
kényelmet biztositani, amire különben is, bün nélkül
igényt tarthatnak az Úr szőllejében már régebb idő
óta munkálkod6 lelkészek.

De vigyázzon a fiatal káplán, nehogy a buzga­
lom tévutra vezérelje. Ezért a plébánosnak túlságos
kényelemszeretét, tétlenségét soha se ápolja. Azt
se higyje, mintha neki nem állna jogában, az igaz­
ságtalan felhalmozással rája rakott terhek ellen fel­
szőlalnia.! Az igazságos panasz rendes körülmények
közt nem fogja megzavarni a házi békét.

Ha azonban a káplán az ismeretes nernét a köz­
mondásnak: "Nichts über die Cornmoditát" h6dol;
ha fiatal vállai a terhek viselésénél túlérzékenyek;
ha a terhek megosztásánál a rideg igazságosságot
s nem a méltányosságot tartja szem előtt: akkor az­
után a viszályok közte és plébánosa közt örökké
dúlni fognak.

Tehát ha mindazt egybefoglaljuk, amit a most
commentált szabályra vonatkoz6lag elmondottunk,
azon végkövetkeztetésre jutunk, hogy a plébánián
élő két paptárs közt állandó béke csak úgy uralkod­
hat, ha terhek megosztásánál és viselésénél mind a
plébános, mind pedig káplánja önmegtagadást gya­
korolnak, mert önmegtagadás hiányában a béke an­
gyala csakhamar távozni fog körükből.

(Vége köv.)

Ilazaly Imre.

I .Si tamen (Capellani) plns aequo gravarentur, querimoniam suam
debita cum humilitate illis [Parochis) proponere. ima si necessarium foret

ad officium dicec, etiam perferre integrum semper iisdem erit." (Epit. ency.

D. Vac. p. I.)
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CHINAI KÖZLEMÉNYEK.
(Folytatás.)

A chinai nőnek eme társadalmi elszigeteltsége be­
szivárog egészen annak magán életébe. Chinában a csa­
ládi lakházak rendszerint több, legkevesebb három sza­
kaszra vannak osztva. Itt nincs szó a szegény családokról.
mert ezek Chinában is, hasonlag más országokhoz, ott is
ugy huzzák meg magokat, a hol és a mint lehet. Ezen
lakszakok mint megannyi egymásba nyíló, kisded udvar­
ral elválasztott tornáczok. Két oldalt a konyha és egyéb
kamrák állnak. Leghátul van a nőszemélyzet lakosztálya.
Ezen lakosztály nem épenséggel hárem, de mégis idegen­
nek oda bemenni nagy illetlenség volna. Még a házbeli
férfiak sem igen szoknak odavetődni, csak a gyermekek­
nek van megengedve különbség és kivétel nélkül. Eszembe
jut itt egy adoma, melyet nem régiben hallottam. A bon­
zok szerettek volna egy szomszédságakban levő föld­
darabra szert tenni, de a tulajdonos sem ingyen, sem pén­
zen nem akarta odaadni. Mit tettek a bonzok? Ősszebe­

széltek és fölváltva a tulajdonos házához mentek s ott
egy bambuszpóznát egy más fadarab ráütésével ketye
gettek, mely az ő kéregetésök módja és a hallásra kel­
lemetlenül hat. Ezt igy tették minden nap. Első évben
csak az első tornáczban, a második évben a második
tornáczban. A tulajdonos tudván, mi legyen e fogásnak
czélja, hallatlanná tette a dolgot. De ime, a harmadik
évben behatottak egész a nők lakosztályáig. Ez már sok
volt, itt már kicsordult a méregpohár. Megfogták a bon­
zot és jól eldőgőnyőzték, Bonzot megverni tilos. Lett te­
hát pör a dologból. A mandarin látván, hogy a tulajdo­
nost voltaképen nem kényszeritheti sem eladásra, sem el­
ajándékozásra, csak azt tanácsolta neki, hogy saját béke·
sége kedveért engedjen nekik. És engedett a jámbor.

Ily nevelés után senkit sem fog meglepni, ha azt
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mondorn, hogyachinai nők félénkek, emberkerülök, ma­
gányt szeretök, a mi általában véve az erkölcsösségnek
fölött kedvez, de másfelől a kath. vallás intézményeinek,
szokásainak hol kisebb, hol nagyobb akadályokat támaszt.
Ez is egyike azon kőrülményeknek, melyet az ördög jó
szín alatt, mert magában a dolgot kicsoda gáncsolhatná,
de észszerű föltételek nélkül a chinai közvéleménybe és
közéletbe behozott, hogy ily módon ha a kath. vallást
teljességgel nem is gátolhatja, legalább annak részint
gyorsabb kiterjedését, részint szorgalmasabb gyakorlását
bénítsa. Igyachinai nők nem igen szeretnek vasár- és
ünnepnapokon a templomba menni a már érintett okok­
nál fogva. El eljönnek sűrűbben, de nem mindenkor, mi­
kor lelkiismeretben kötelesek volnának. A chinai kormány
azon emlékiratában, melyet az 1871-ki tien-tsini vérfürdő
után a többi hatalmakhoz intézett, a kath. vallás ellen
érvényesitette többi gáncsok közőrt azt is fölhozta, hogy
a kath. vallás tőrvényei férfiakat és nőket egy helyre
gyakran összegyülekezni rendelvén nem csuda, ha a chi­
nai nép, kinek szemeiben ez tövis, ellenszenvvel viselte­
tik ily vallás és annak szolgái vagy képviselői iránt. A
hatalmak az ő adott feleleteikben erélyesen megmondták
neki az igazat és világosan kiszabták a határvonalat, me­
lyen belül észszerü s melyen túl észszerütlen az ily chinai
fölfogás. Magok benszülött papjaink is, chinai testből és
vérből lévén alkotva, ezen lényegesen keresztény köte­
lességet hibáztatni ugyan nem hibáztatják, de mintegy
ösztönszerüleg nem elég hatályosan sürgetik. Vannak to­
vábbá nehány kath. szertartások, melyek szent olajjal
való megkenést igényelnek s mely k~netek némelyike,
mint a bérmálásban és utolsókenetben. lényeges, néme­
lyike pedig, mint a keresztelésben, nagyon fontos ok-nél­
kül el nem mulasztandó. Ezekben is a chinai női szemér­
metesség akadályokat gördít. Elejénte a hittéritök této­
váztak és haboztak. Kérdéseket intéztek a szentszékhez,
kell- e, nem kell-e ezen szent kenéseket végbevinni? Majd
némelyek ugy segitettek magokon, hogyakenéseket
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balacska segélyével végezték. Ezen ujitást a szentszék
természetesen kárhoztatta, a szertartókönyv szabványai
nak egyszerű és szigoru megtartását sürgette és a hitté­
ritőknek meghagyta, hogy kellőleg világositsák föl a né­
pet. Mindazáltal 1656-ban a S. C. S. Off. a jézustársasági
atyáknak megengedte, hogy csak azon nőket részesítsék
az utolsó kenet szentségében, a kik külön kérik s még
igy is megtagadhassák, valahányszor a dolgot az adan­
dott körülményeknél fogva veszélyesnek találják. I788.ban
a pekini apostoli helynököknek tizenöt évre meghossza­
bittatott (tehát már előbb is megvolt) az engedély, hogy
nőknél a lábak kenése elhagyassék. Ugyanezen engedély
I80I·ben megadatott a Chan-si és Chen-si apostoli hely­
nököknek azon hozzáadással, hogy azt alattas papjaikkal
is megoszthatják, amely föltételnek a fönebbi engedély.
ben is meg kellett lennie, mert a püspök ugyan nem me­
hetett egymaga mindenfelé az utolsó kenetet kiszolgál­
tatni. Jelenleg, úgylátszik, a körülmények enyhültek ; én
legalább soha a legkisebb akadályt sem tapasztaltam e
tekintetben.

A dolgok ilyetén volta minket hittéritöket is örkő­

désre int, hogy a nönemrnel való érintkezésben ne csak
annyit tegyünk, a mennyi különben megengedve és igy
vétek nélküli volna, hanem tegyünk annyit, a mennyi
mind a chinai fölfogás mértékét teljesen megüsse, mind
keresztényeink s magok a pogányok bizaimát számunkra
biztositsa. Az önhibájából rosz hirben álló pap mindenütt
méltán szánalomra, sőt megvetésre méltó, de itt Chinában
ez kétszeresen áll, Tehát résen kell állnunk! Minthogy
keresztényeink nem egy csoportban, hanem közönségesen
többfelé elszórva laknak s a mellett itt sem toronyórák
nem 'igazgatják az időt, sem nagy harangokkal. azoknak
hiánya miatt, jel nem adathatik, keresztényeink csak amugy
gondolom formán gyülnek össze az isteni szolgálatra,
egyik előbb, másik később. E miatt szükséges oly hely­
ről gondoskodnunk, hol keresztényeink az isteni szolgá­
lat előtt vagy utána megmaradhassanak. Innét van, hogy



Cntnaz" közlemények.
----- ------_.. - ._-

103

ugynevezett társalgó, vagy jobban mondva, gyülekezeti
termeket kell állitanunk kápolnáink, templomaink mellé.
Van mindig kettő, egymástól jó távol, egyik a férfiak,
másik a nők számára; ha kettő nem lehet inkább egy
sincs. Ha tehát valamely nőnek a pappal szólni valója
van, e nyilvános teremben fogadtatik, és pedig nem egy­
magán, hanem másik nőnek kiséretében. Azon szobába,
hol a hittéritö tartózkodik, soha nőnek bemenni nem sza­
bad még akkor sem, ha útközben a hittéritö valamely
magán családnál kénytelen éjjeli szállást keresni. Étke­
zéskor a hittéritőnek soha nők, hanem mindenkor férfiak
szolgálják föl az ételt. Természetesen nyilvános helyeken,
utczákon épen ugy, mint magánhelyeken a hittéritö min­
dig őrizkedik nővel szóba állni; még ha irgalrnasnénéink­
kel találkozunk is az utczán, a köszöntés szépen elmarad.

Hátra van még, hogy szóba hozzam a chinai nő ál­
lását a családban. A család minden társadalomnak alapja,
csakhogy Chinában talán még inkább, mint másutt. Chi­
nában a család sokat jelent, sokat nyom. Aházastalan
élet, mert csak igy lehet nevezni a chinai szüzességet,
ugyan korántsem találkozik roszalással, mint például a
zsidóknál, sőt ellenkezőleg némileg dicsöittetik. Elejénte
nem tudtam elgondolni, mit jelentsenek nagy városok
közelében az útfélén fölállitott s faragott kőből alkotott
számos kisebb-nagyobb diadalivek. Most már tudom, hogy
ezek az ugynevezett chinai szüzek és első házasságukkal
beérő özvegyek emlékére vannak fölállitva. De megjegy­
zendő, hogy ezáltal a chinaiak nem magát a szüzességet
és megtartoztatást akarják tisztelni, hanem csak a gyer­
meki szeretetet, mit a latin: pietas filialis-salfejez ki.
Egyedül ez lebeg a chinainak szemei előtt, midőn szüz­

ről vagy férjhez többé menni nem akaró özvegyről van
szó; mert föltételezi, hogy akár a hajadon, akár az öz­
vegy csupán azért nem ment férjhez, hogy koros szűleit
illetőleg férje szüleit s netalán fönmaradt gyermekeit ápol­
hassa. Egyébiránt tudni nem tudom magam emberségéböl,
hanem megbizható chinai emberektől hallottam, hogy az
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ily szüzesség vagy önkénytes özvegység csak boríték, mely­
lyel sok mindenfélét ellepnek. Jóllehet tehát a házastalan
élet, mint épen mondárn, Chinában nem ócsároltatik,
mégis a ki szerét teheti, megházasodik, mert a család itt
az első dolog. Láttuk, hogy a chinai öt boldogságban
második helyet a gyermekek foglalják el; mert abban,
hogy a család) a nemzetség tovább származzék, a chinai
az egykori zsidónak ha előtte nem) utána sem áll.

N em tudom, honnét vette legyen eredetét e magyar
kifejezés: eladó leány. Talán egyszerűen azt akarja mon­
dani, hogy a leány immár odaadásra, kiadásra, kiházasi­
tásra való. Vagy talán a benne rejlő eszme még pogány
őseinkről maradt ránk s ekkor kitűnnek, hogy az ős ma­
gyarak a mai chinaiakkal egy húron pendü1tek. Mert
Chinában a leányt eladják a RZÓ szoros értelmében, mint
másfelé a tehénkét, üszőcskét. A kinek pénze van s egyéb
személyes akadálya nincsen, leányt vesz és megházasodik;
akinek pénze nincs, az hopjégen marad. Itt Hangteheon­
ban alig van keresztényünk, kinek földje volna; ezek is
künn a vidéken elszórva vannak. A többi itt a városban
lakik, vagyis kézmüvel, kiakereskedéssel, napszámmal
keresi kenyerét. Tehát itt a városban túlnyomó számban
vannak agglegényeink. De miért? Egyszerüen azért, mert
annyit kereshetnek, a miből mindennap megéljenek. de­
hogy valamit meg is takarithassanak, ez ritkábbari van,
mint nincs. Nem levén pénzők, hogy feleséget vehesse­
nek, nem házasodhatnak. Ime a talány megfejtése. A
chinai hajadon ára igen különbözik, de nem annyira an­
nak személyes előnyei vagy hátrányai miatt, mint inkább
az alkudozó felek polgári állása, vagyonossága stb. miatt,
A közönséges emberek ötven egész nyolczvan piaszterért
kapnak feleséget; nagy családoknál 500-800 piaszterre
vagy még többre is rúg a tréfa. Vannak és ilyeneket
még európai rendtársaim között is találtam, kik 'e leány­
vásárt tulajdonképen nem tartják leányvásárnak, hanem
annak legfölebb külalakját hajlandók az eladáshoz ha­
sonlónak rnondani, azt hozván föl érvül, hogy a leendő
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vő által igért pénzösszeg valósággal fölmegy a leendő

mennyasszony kikészítéséhez megkivántató dolgokra. Én
azonban még nem tudtam megbarátkozni ezen enyhitő

nézettel. Azonkivül néhány okom is van az ellenkezőnek .
nagyobb valószinüségére, Tény az, hogyanászruházat
s egyéb jegyhozomány közönségesen sokkal kevesebbe
kerül, mint az elfogadott pénz; ha pedig az mondatik,
hogyanászlakoma is sokba kerül, ugy én azt mondorn,
hogy Chinában mindenki köteles a bármiféle lakomában
elköltött részét ajándék képében sokszor még pénz képé­
ben is megfizetni. Tény továbbá az, hogy Chinában nem
ritkák a leánykereskedök, kik oly vidékeken, hol kis
leánykák nagyobb bőségben vannak, azokat ellopják és
oly vidékeken eladják, hol kevesebb a leánykák száma.
Tény az is, hogy mivel ily kis leánykák kevesebbe ke­
rülnek, sok család iparkodik magának ilyen leánykát vá·
sárolni s azt saját házánál, mint leendő menyet fölnevelve
magát a későbbi költségesebb leány vétel ellen biztositani.
Végtére még az is tagadhatatlan, hogy sokan ohajtva
várják, hogy alkalmok legyen ilyféle eladás által pénz­
hez jutni. Igy árvaházunkban van egy ifju özvegyasszony,
kit pogány testvérbátyjához sokszoros sürgetése daczára
csak azért nem bocsáthatunk, mivel öt tüstént eladná,
Hasonlóképen van egyesetünk keresztényeink között,
hol egy özvegyasszony az egyházi törvények ellenére
egy szintén özvegy férfinak lett elszerezve az asszony
egyik rokona által, természetesen bizonyos összeg fejé­
ben, melyet egészen zsebébe dugott. Épen nem, vagy
nem sokban csalódom tehát azt állítva, hogy Chinában a
házasság valóságos leányvásárral kezdődik.

Azonban Chinában is a valóságos házasságot vagyis
menyegzőt az eljegyzés előzi meg. Ezen eljegyzés a po­
gányuknál igen korán szokott történni és föltétlen, azaz,
nem szabad többé fölbontani az egyezkedést. Az eljegy­
zés főlbonthatlansága a chinai törvény alkalmazása sze­
rint sokkal szigorúbb, mint magának a házasságnak fől­

bonthatlansága, Keresztényeinknek a korai eljegyzés tilos
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vagy legalább az érdekelt két eljegyzettnek jogában áll
nagykorusága beálltával az egyezkedést megsemmisíteni.
Az eljegyzés alkalmával ál1apittatik meg a fizetendő ösz­
szeg mennyisége, valamint ugyanakkor átadatnak a jegy­
ajándékok. Igen gyakran megtörténik pogány családok­
nál, hogy az eljegyzett leánykát házukhoz veszik s a fiúval
együtt nevelik, amelyegyüttélésből gyakran időnek

el~tte házasság válik, ugy, hogya házassági külsö szer­
tartást némelykor addig huszák-halasztják, mig végre
egészen el is marad. Egyébiránt az efféle házasságot a
chinaiak magok is kurta házasságnak avagy vadházas­
ságnak tartják.

A mi a házasodási cselekvény t, jobban mondva, a
mennyegzői kűlsö-belsö szertartást illeti, azt itt meg nem
beszélhetem, mert igen messzire vezetne és nem is szo­
rosan tartozik a czélhoz, melyet magamnak kijelőltem.

Csak azt említem meg, hogya fiatal menyasszony me­
nyegzője napján evett elöszőr és utolszor életében az ö
férjével egy asztalnál. Ezen egy napot kivéve, hol vőle

gény és menyasszony külön szebában együtt étkeznek,
a chinai szokás ugy kivánja, hogy férfiak asztalánál asz­
szony soha ne egyék. És valóban soha nem is láttam,
kivéve az igen ügyefogyottakat, kiknek mivel pénzök
nincs, tehetségők sincs a chinai erkölcsök magaslatára
feljutni. .

Maga a házasság rnind elméletileg mind pedig és
még inkább gyakorlatilag nélkülözi a komoly szilárdság'ot,
A chinai törvényszolgáltatás ismer házassági akadályokat,
ismer elválási czimeket; nem szolgáltatja ki a nőt vég­
képen a férj kényének, de mérlege nem egyformán haj­
lik mindakét félre, hanem a férj érdekei rninden, a nő

érdeke fölötte csekély tekintetben részesülnek. Ily há­
zasság soha és semmi szín alatt sem köthető oly két sze­
mély kőzőtt, kik ugyanazon vezetéknevet viselik, ha
mindjárt harmincz foku származás választaná el is őket

egymástól. A vezetéknév Chinában azonos a vérrokon­
sággal. Szintugy érvénytelen a házasság a sógorság ne-
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tekinti és mint olyant bünteti azon házasságot, mely mos­
toha nővérrel vagy mostoha leánynyal köttetett. Ezekből

kitűnik, hogy e tekintetben a kath. egyház házassági
törvényeinek nemcsak semmi nehézséggel küzdeniök nem
kell, hanem hogyachinai törvényhozás elvben szigorubb,
mint a kath. egyház. Nem tudom, mi oknál fogva, de
ekkorig chinai hiveink kőzőtt még nincs behozva a me­
nyegzői hirdetés, bannum nuptiale. De alapjában véve
nincs is rá szükségünk; mert itt ugy van a dolog, hogy
a mely törvény egyszer a nép vérébe átment, az áll és
meg nem dől. Nagyobb bajunk a valláskülönbségböl szár­
mazó bontó akadály, cultus disparitás. E részben ugyan­
csak résen kell lennünk. Vannak gátló házassági akadá­
lyok is Chinában, Igy tilos megházasodni a megholt szű­

lőkért hordott gyász idején vagy becsteleneknek tartott
személyekkel stb, Mandarinok nem vehetnek nőt azon
kerűletböl, melyben tettleg hivatalt viselnek, valószinűleg

a rokonkegyzés, nepotismus magakadályozása végett.
Mig a megkötenc1ő házasság bontó akadályai, mint

láttuk, elég szigoruak, addig a megkötött házasság bontó
föltételei fölötte ruganyosak, csekélyek, némelykor igaz­
ságtalanok. De ne feledjük, hogy Chinában vagyunk,
hol az érdek főelv, mely elv tehát a házasságot az ő

egész terjedelmében, vagyis az ő forrásában, fejlődésében,

törvényes értékében szükségképen átlengi. Legfőbb el­
válási jogot az asszony részéről elkövetett házasságtörés
nyujt. Hogy mily joga van az asszonynak akkor, ha a
férj részéről történt a házasságtörés, arról a törvény hall­
gat; és jobb is, miután atöbbnejüséget nem parancsolja,
de megengedi. Sőt a feleség részéről elkövetett házas­
ságtörés, valamint ha a nő oly vétséget követett volna
el, mely elzárást, számüzetést vagy bármiféle a férjtől

való elválást föltételező büntetést érdemel, a kötött há­
zasság fölbontása kötelező elannyira, hogy az ellenkező

férj is fenyíték alá esnék. Azonkivül van még hét főlté­

tel, melyek erejénél fogva végelválás törvényesen eszkö-
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zölhetö : I. a magtalanság, 2. a fajtalanság, 3. a férj szü­

leinek megvetése, 4. hajlandóság a pörlekedésre, 5. haj­
landóság a lopásra, 6. férjféltés. 7. gyógyithatlan betegség.
A mely férj ezen eseteken kivül elbocsátaná nejét, kőte­

les volna azt visszafogadni és azonfölül nyolczvan bot­
ütéssel fenyittetnék. Ha pedig a nő akarná elhagyni
férjét a nélkül, hogy ez beleegyeznek, a nő száz botütés
büntetése alá esnék és férje eladhatná annak, a kinek
tetszik. Az elbocsátó férj ugynevezett elbocsátó levelet
ad nejének. Azonban, ha be lehet bizonyitani e három
dolgot: I. hogy a nő három évig gyászt viselt férje
megholt szüleiért, 2. hogy mióta a nő a háznál van, a
család megvagyonosodott, 3. hogya nőnek nincsenek
többé rokonai, kiknél magát meghuzhatná, -- akkor nem
engedtetik meg az elválás, és ha mégis megtőrténnék, a
férj a föntkitett büntetésre tenné magát méltóvá. Hogy
valljon a tőrvénykőnyv eme határozatai a mondott főlté­

telek valamelyikének a férj által önként értelmezett egy·
szerű létezése vagy csak birói itélet után lépnek-e ha.
tályba? hogy valjon továbbá a nőnek van-e panaszjoga
vagy az első birósági végzéstől vane helye a fölebbezés­
nek? - mindezt nem tudom és valószinünek sem tartom.
Tett tudakozásomra azt mondták, hogya törvényszékek
vajmi ritkán foglalkoznak házassági ügyekkel s hogya
chinai férjek ámbár elvben meg volna engedve az elvá­
lás, mégis részint az uj feleség vásárlásának költségei,
részint az ily elválásból rájok háramló néminemű gyalá­
zat miatt inkább eltürik igazságtalannak vélt sorsukat.

Mindebből ha mást nem, két dolgot lehet kővetkez­
tetni, Egyik az, hogy Chinában a legérvényesebben meg­
kötött házasságnak köteléke, fölbonthatlansága egyértékű

a semmivel; mert szeretném én látni azt a hülye férj et,
a ki ha kedve tartaná, nem tudna a törvény szabta fől­

tételek egyikében vagy másikában okot találni az elvá­
lásra, A másik az, hogy azon védelem, melyben a chinai
törvényhozás a feleség jogait részesíti, oly csekély, hogy
szót sem érdemel s hogy tehát a férjesült nő állapota
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Chinában csak enyhébb formáju rabszolgaság. Egyébiránt
kár a chinai törvényhozásnak külön házassági szabványok
megállapitásán fejét törni, miután a többnejűséget ha nem
parancsolja is, de megengedi és föltételezi. Ugyanis a
chi nai törvénykönyv nyilvánosan beszél első nőről vagyis
törvényes feleségről, mely kifejezés föltételezi a többi
nők létezését s mely különben a gyakorlat által elég ma­
gyarázatot nyer. Az első nő viseli a feleség nevét, a tőb­

biek ágyasoknak mondatnak. Ez különben az ó-szővet­

ségben is ismeretes volt. A törvényes nőnek van jogi állása,
az ágyasokkal a törvény nem foglalkozik. A törvényes
nőtől származott gyermekek a jogos örökösök, az ágya­
soktól származottak csak jogos örökösök hiányában lép­
nek az örökségbe, de nem a törvény világos rendelete,
hanem bevett hagyományos szokás folytán. Ágyasaival
a chi nai férj azt teheti, a mit akar, elbocsáthatja, elad­
hatja vagyelajándékozhatja őket. Taval itt Hangreheon­
ban tönkre jutott eJY nevezetes bankház, mely minden­
felül összeszedve a tőkéket fényes házakat épített, még
fényesebb házat tartott, valószinü1eg a tiszta nyereségből

vagyis másnak pénzéből, épen ugy mint európai zsidó
bankáraink. A bankárnak, ugy mondják, volt harmincz
ágyasa, kik külön palotában laktak, hol kinek-kinek kő­

zűlők teljesen felszerelt lakosztálya s egy szolgálattevő

cselédje volt. Mikor a csőd bekövetkezett, ágyasainak
egy részét egyes ismeróseinek elajándékozta, mint mi­
kor nálunk nyulat küldnek ajándékba, másik részét há­

romszáz piaszterrel kifizetve fejenkint, szélnek csapta.
Hogy megmutassa, mily végzetes csapás érte utól őt,

hitelezőinek egy részét és egyrészben ágyasainak ruhái­
val kárpótolta, Ekkor több napon a ruhásládák egész
menete vonult végig az utczákon hordároktól ezipeltetve.

Azonban, mintha a házasságon ejtett ezen rések
még nem volnának elegendők a chinaiaknak, azon sze­
mérrneskedö chinaiaknak, kik szégyennek tartják nővel

nyilván szóba állni, a mindennapi gyakorlat még más,
rútabb visszaéléseket hozott szokásba. Ugyanis nem rit-
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kaság Chinában a nöcsere, a mi abban áll, hogy két há­
zasférj nejeiket kölcsönösen átadják egymásnak bizonyos
időre. [Ehhez hasonló a nőbérlés, mely szerint valamely
férj az ő nejét egy másiknak két-három hónapra vagy
hosszabb időre bérbe adja fizetésért. Mely emberi gyalá­
zat! Hogy mennyire válik a nő a házasság által férje
birtokává és tulajdonává, az onnét is kitetszik, hogy já­
tékosok gyakran nejeiket teszik kártyára és ha vesz­
tenek, nejeiket szó nélkül átadják. Szintugy ha valame­
lyik kisebb élhetetlen kereskedő pénz dolgában megszo­
rul, ugy, hogy nem tudja, honnét vegyen pénzt üzlete
folytatására, végtére nejét adja el. Mindezekre példákat
tudok. Azt vélem azonban, hogy ez nem lehet általános
szokás.

A család kebelében a nő rangra nézve a gyermekek
után áll, kivált ha ezek fiuk. Ennélfogva az anyának
nincs is becsülete az ő gyermekei előtt. Mégis, ha az
apa meghal, kötelesek a gyermekek anyjokat eltartani.
Halál esetében azt hozza magával a chinai szokás, hogy
a ki a holt tetemnek koporsóba tételekor annak fejét
fogta, az a megholtnak örököse. E tiszt soha sem a nőt,

hanem a fiút illeti, bármily kicsiny legyen. Ha nem birja
a fejet vinni, akkor valaki más segit neki. Közbe legyen
mondva, ezen szokás néha tréfás, néha gyászos jelene­
tekre szolgáltat alkalmat. Mikor több fiú marad, vagy
mikor a megholtnak egyenes örökösei nem maradván,
azok, kik az örökségre vagy jogos igényt tartanak vagy
csak ásitoznak, a koporsóba tétel előtt a holt tetem fejét
körül állják s az adott pillanatban az nyertes, vagy leg­
alább vél nyertesnek lenni, a ki ügyesebb s a holt fejet
előbb ragadta meg, a miböl természetesen majd dúlako­
dás, majd pedig ütlegezés és örökös harag támad. A
férj halála után a nő nagy és lármás siralomnak adja
magát. A ki magának a szentirásban többször emlitett
siránkozó asszonyokról világos fogalmat akarna szerezni,
annak ide Chinába kellene jönni, mert a dolog, ugy gon­
dolom, egészen ugyanaz. Mennél jobban jajveszékel, an-
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nál jobban tölti be szerepét. Óket látva és hallva az em­
ber azt gondolná: no most mindennek vége! Köny azon­
ban ritkán csordul szerneikböl, és nevezetes, hogy ha az
ember egy intést tesz csak kezével vagy szemével azon­
nal ugy eltünt minden siránkozás, mintha soha semmi
sem történt volna. Ez szükséges is, mert különben le­
hetetlen volna az egyházi szertartást elvégezni. A nő

férjének holta után köteles nagy gyászt tartani, mely
annak előtte három évig, manap kőzszokás szerint csak
huszonhét hó ig tart. Ellenben ha a nő hal meg, a férj
nemcsak egyetlen könyet nem csordít utána, nemcsak
semmiféle gyászt nem ölt, nemcsak a temetési szertartá­
son részt nem vesz, hanem még a sirhalomba sem kiséri
őt. Miért? - Mert nem érdemes egy nő halála miatt fáj­
dalmat mutatni és mert mindez csak azt jelentené, hogy
nincs pénze uj feleséget vásárolni. Ime, egy eredeti chi­
nai okoskodás, mely közvéleménynyé és ennek folytán
zsarnokká vált.

Az eddig mondottakat mind egybefogva és mintegy
zárszóul azt mondhatjuk, hogy Chinában a nőnek kevés
erkölcsi értéke, ellenben, legalább külsöleg, annál na­
gyobb becsrnérlése van, mert voltaképen mint állati ősz­

töneinek eszközével a chinai ember igenis ki tud a nővel

bé kűlni, hanem csak chinai módon, vagyis alattomban,
képmutatva. Ha semmi más, ez a szempont eléggé bebi­
zonyitaná nekünk, hogy valóban pogánynyal, a természet­
fölötti renden kivül mozgó emberrel állunk szernkőzt, A
nő magasztos hivatásáról, akár tekintsük azt, mint anyát,
akár tekintsük azt, mint Istentől adott életpárt, élettársat,
a chinai embernek nincs fogalma, mert eleddig csak a
bünős asszonyt, Évát, ismeri, de a szüzesség és anyaság
együttes esernényéröl, a megszentelt, a megdicsőitett nő­

ről, a boldogságos szüz Máriáról egy szikrányi képzeime
sincs. Ha a keresztény népeknél a nő érdemleg becsül­
tetik, ez az isteni megváltással összefűzött legtőkéletesb

eszményképnek, szüz Máriának köszönhető; ha a pogány
chinaiak a nőt megvetik, ez onnét van, mert még be
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nem fogadták a megváltás kegyelmét, s igy nélkülözik
a helyes eszmét, melyhez fogalrnaikat idomitsák. Egyut­
tal látnivaló, hogy Chinában a hittérítés munkájának még
nagy utat kell tennie, mig mindezen balgaságokat sikerül
eloszlatnia. Egyébiránt daczára annak, hogya chinaiak
oly becsmérlő lenézéssel vannak a nőnem iránt, mégis az
isteni Gondviselés ugy akarta, hogy nő, és pedig egy­
szerre kettő uralkodjék rajtok, a mennyiben a trónörökös
császár kiskorusága alatt a két császáranya vezeti a kor­
mányt, kik kőeül al' egyik csak taval halt meg.

Ürge Ignátz.

NÉHÁNY SZÓ A NAPISAJTÓRÓL.

Már az unalomig ismeretes mindenki előtt a mondás,

hogy a sajtó a hatodik nagyhatalom, - s azzal sem mondunk
ujat, hogy különösen a napisajtó óriás hatalmat képvisel.
És, ha tekintetbe, veszszük, hogy ma már mindenki hir­
lapot olvas, hogy ma nem nélkülözheti a napilapnak él­
vezetét az államférfiutól kezdve le egészen a proletárig
senki, hogya hirlapolvasás a nép minden rétegében im­
már valóságos szenvedélylyé vált: valóban nem kételked­
hetünk többé perczre sem a napisajtónak roppant hord­
erejéről. Macaulay, a hires angol történész azt mondja
egy helyütt, hogy "valamely országnak egyedüli hfr tör­
ténete annak hirlapjaiban lelhető fel," s ámbár e mondása
első sorban bizonynyal a politikai eseményekre vonat­
kozik, mindazonáltal napjainkban nagyon is alkalmazható
az államok erkölcsi és anyagi állapotaira is. A napisajtó
van hivatva kifejezni a kőzvélernényt, nyilványos igaz­
ságot szolgáltatni, az ő hivatása a tetterőt a jóra sar­
kalni, a jogtalan tulkapásokat megfékezni, a gonoszságot
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pellengérre állitani. Minderiesetre nemes hivatás, és na­
gyon tudjuk érteni a rajongó lelkesedést', melylyel a sajtó
szabadság ezelőtt 35-36 évvel üdvözöltetett.

Ámde a közmondás: "nem mind arany, ami fénylik,"
itt is vajmi erősen érvényesül. A napisajtó nagyon sok­
helyütt már rég megfeledkezett magasztos hivatásáról,
aljas üzletté fajult, és épen ellenkezőleg mükődik, mint
azt küldetése magával hozná; ahelyett, hogy kifejezője

lenne a közvéleménynek, megvesztegetteti magát és el­
nyomja a kőzvéleményt, A korunkban oly általános cor­
ruptiónak - nem mondjuk, mindenütt, hanem igen sok­
helyütt - a sajtó is áldozatul esett. A börze megvásá­
rolta azt vállalatai részére, s a hirlapok üzlete nem a
közönség előfizetési pénze lőn, hanem a rec1am. A lapok
elkezdték a dicséretet fizetésért mérni,· részeseivé lőnek

az üzleti szédelgésnek, ebből egy lépéssel odább - a
revolverjournalistica kezdődött, mely fenyegetőzve zsarolt
és zsarol. Már most mit tegyen, mikép vélekedjék a kő­

zönség, mely azt hallja suttogni, hogya hirlapirók nem­
csak részesülnek a bankok osztalékaiban, hanem külön
ajándékokat is követelnek a bankdirectoroktól, hogy a
faiseuröknek segítenek a publikumot a tőzsdejátékba be­
vonni, - másokról pedig azt hallja, hogy subventíóért
árulják és elárulják politikai meggyőződésöket? De ezek
általánosságok.

Nemrégiben egy külföldi folyóirat l került kezünkbe,
melyben e tárgyra vonatkozólag, és különösen a bécsi
napisajtóról igen elszornoritó adatok vannak felhalmozva.
Tájékoztatás végett felsorolunk kőzölük egyet-kettőt, hadd
lássák olvasóink, rnikép gyártatik a "közvélemény," mily
értékkel bir a "meggyőződés."

Egy független lap, mely épen függetlenségét akar­
ván megóvni, nem birt főnrnaradni, e szavakkal búcsú-

l Die neue Zeit. Revue des geistigen u. öffentlichen Lebens. Stutt­
gart, Druck n. Verlag von r. H. W. Dietz. - Iránya, szelleme különben
legkevésbé sem keresztény, de thcmáukra nézve tárgyilagos.

Uj M. Sion, X VI. katat, II. fiixat, 8



zott olvasóközönségétől már 1871-ben: "Mi azon meg­
győződésre jutottunk, hogy becsületes hirlap, mely nem
rabol, itt (Bécsben) - vagy egyáltalán - csak oly óriási
összeggel tartható fenn, melynél a risico semmi arány­
ban nincs a jövedelemmel. Aki ily óriási összeggel nem
rendelkezik, nem prosperálhat, vagy zsaroló lesz belőle.

A corruptio mindaddig meglesz, mig a hatóság közbe
nem lép." l Azóta tizennégy év mult el, s e tizennégy év
alatt a viszonyok borzasztóan sülyedtek. Azelőtt, - hogy
valaki jó hirlapkiadó legyen, háromra volt neki szüksége:
világos főre, becsületes szivre és jó tollra: most - Mon­
tecuculiként csak pénze, és ismét csak pénze legyen.
Sok pénz kell egy napilap megalapitására, s mi természe­
tesebb, mint hogy a kiadó e tökéből a lehető legnagyobb
hasznot akarja húzni, - s hogy ezt tehesse, nagy forgaI­
mat és jelentékeny befolyást kell biztosítania lapjának,
amely befolyást aztán a legdrágábban árusítja el. A kö­

zónség érdeke teljesen mellékes valami. "Mit akar Ön"
:...... így szólt a "Presse" kiadója egy üzletemberhez, ki
csodálkozott, hogy közhasznú felszólításaért még fizetnie
is kell, "mit akar Ön? a lapszerkesztőség nem más, mint
oly bolt, melyben a publicitás eladó." Valóban találó,
pompás definitió,

Nem alapnak elárusítása hozza be a hasznot, ha­
nem a lap befolyásának elárusitása. Amely lap nagy el­
terjedtségre aspirál, olcsó áron változatos, érdekes tartal­
mat köteles nyujtani, s ez pénzbe kerül. Wuttke tanár ki­
számította, hogy 1873 -ban a "Neue freie Presse" egy
évi példányának kiállitása 34 frtnál többe került, holott
az előfizetési ár csak 18 [rt. És ime, ama lapnak mégis
roppant vagyona, s a Stadtpark mellett szép palotája van.
Más bécsi lapok előfizetői jóformán csak a papirt fizetik
meg, és mégis a laptulajdonos urak jelentékeny va­
gyont szereztek. Látható, hogya "publicitás" áruczikk jól
fizettetik.

l Österr. Journa.l 1871. nov. r.



Abból, hogy pl. ugyancsak a fennevezett tekintélyes
lap czikkeknek is pénzért ad helyet hasábjain, nem is
csinál titkot senki sem, maga a lap sem, s igy nyiltan
bevallja megvásárolható voltát, s a naiv olvasóközönség,
- mert hiszen annak legnagyobb része nem ítél önállóan,
nem olvas critice, hanem acceptálja azt, ami nyujtatik ­
"közvélemény"-ről álmodik! Nem gondolja meg, mi an­
nak rugója, hogy ez vagy amaz ügy annyira sürgettik ;
nem veszi észre. hogy egy másik ügy teljesen agyonhall-·
gattatik, és hogy miért hallgattatik agyon. Hiszen oly
kényelmes dolog a politikát, a folyó ügyeket, napi kér­
déseket készen kapni agyárból ! Igy jő létre a közvéle­
mény, a szabad sajtó által, - s ha az egykori censor
elnyomhatta az igazságot, a capitalismus ma meghamisitja
azt. Szelgáljunk példákkal?

1870·ben az Anglobank kibocsátotta Bécsben az u.
n. "törők sorsjegy"-eket. A bizalom nem volt igen nagy.
Mit tett az angIobank ? Megütötte a rec1amdobot, és het­
vsnhárom bécsi lapnak nagyszerü összegeket fizetett,«
hogy dicsérjék és magasztalják a nevezett sorsjegyeket.
(A "Tagblatt" 32000 frtot kapott, a "Neue fr. Presse"
25000-et, a "Vorstadt-Zeitung" 16000-et stb. stb.) A kő­

zönség magas árakon vette a sorsjegyeket, - és ime,
már az első huzások után a nyerő-sorsjegyeknek megta­
gadtatott a kiűzetés, - az anglebank s a vállalkozók
pedig 200 millió frankot söpörtek fiókjaikba.

Egy másik példa. Az 1872-i liberalis ministerium
megmaradása a cseh tartománygyűlés minöségétöl füg­
gött; ha a választás föderalisticus többséget eredményez,
mennie kell. Miután pedig a többség anagybirtokosok
kezeiben volt, mely cseh-főderalisticus érzelmeiről volt
ismeretes, mi volt a teendő? A liberalisok tömegesen
vettek Csehországban földbirtokokat, kétszeres árt' is fi­
zetve értök, s elosztva pártfeleik kőzt, megszaporították
szavazataikat, - de miután e manipulatióra sok pénz
kellett, melyet a publikum által akartak előteremteni,

részvénytársaságot alapitottak, mely ama jószágokat át-
8li'



116 Néhdny szó a napt'sajlóról.

vegye és kezelje. A lapok teljes erejökből zengették a
vállalat dicséretét, s poussirozták a részvényeket. És a
dolog sikerült. Többséget is nyert a liberalismus, s azon­
felül 35 frt agiot a kibocsátott részvényeken. Később

persze kitünt a szédelgés, a részvényesek veszítettek, ­
de hisz a sajtónak csinos jutaléka ekkor már rég zsebé­
ben volt l

Dehn Pál, egy német nemzetgazdászati iról, ugyan­
csak a bécsi napisajtóról szólván, egyenesen kimondja:
"Az egész liberalis sajtó kivétel nélkül megbizhatlan és
megvesztegethető. A legnagyobb dijakat követelik és
kapják is a ,Neue fr. Presse' és a ,N. Wr. Tagblatt', a
a többi lap olcsóbban is megteszi. A külügy-, illetve a
belügyministeriumhoz való viszonyuk miatt a .Fremden­
blatt'; a ,Presse' és az .Extrablatt/ csak azon esetre kap­
hatok, ha ott fenn nem kell tartaniok rnegűtkőzéstöl,.....

csupán" - ezt kérjük figyelemmel olvasni - "csupán a
klerikális, kevéssé elterjedt ,Vaterland' az, mely eddig
megközelíthetlennek bizonyult be." Valóban igen becses
vallomás, - vajjon miben rejlik a klerikális lap tiszta­
kezüségének oka?

A "publicitás" áruczikknek vevője, mint már rövi­
den jeleztük, a capitalismus. Azon tényezöknek. melyek­
nek létföltétele a közönség bizalma és kedvezése, legin­
kább áll érdekőkben, befolyni a sajtóra, s azt őnczél­

jaikra fehasználni. Ilyenek főleg a bankok, részvénytár­
saságok, szinházak, közvállalatok stb., ezek tartják fen
a lapokat, s fizetik nekik a köteles évi átalányt; - s a
mely bank például azt hinné, hogy nincs rájok szüksége,
nem birna sokáig daczolni támadásaikkal. Egyes banke­
rottoknál, melyek a törvényszék elé kerültek, kitüntek a
jelentékeny összegek, melyekkel az illető bankház a napi­
sajtót a maga czéljainak megszerezte, - és ugyanazon
lapok, melyek a bukás előtt az illető ezéget melegen
ajánlották, a bukás után pedig a publikum könnyenhi-

l Deulschland und Orient. 1884.



vőségével mentegetőztek : utólag bevallották, hogy előt­

tük a speculansok megbizhatlansága nem volt titok!
Azonban nemcsak igy, esetről-esetre vásároitatik

meg a publicitás, - ezt az eljárást a bankok kissé drá­
gának találták, - hanem először a lap közgazdasági ro­
vatát bérelték ki egészen, később az egész lapot magát.
Ha a nagy közönségben nem is, de az illetékes körökben
ismeretes dolog, hogy a "Neue fr. Presse" a Journal­
részvénytársaságé, a ;,Presse" és "Extrablatt" az osztrák
Lánderbanké, a "Tagblatt" és "Vorstadt-Zeitung" a "Stey­
rermühl"-társaságé, a "Wiener allgem. Zeitung" egy börze­
consortiumé stb., miért is e lapok közös név alatt, a
"banksajtó" név alatt szoktak ősszefoglaltatni.

Hogy mily értéket kell tulajdonitnunk e lapok meg­
győződésének; a mondottak után immár nem szükség
hosszasan fejtegetnünk. A baj csak az, hogy az ily álla-·
potok a kornak közerkölcsiségére nagyon szomoru fényt
vetnek. Mert a megvesztegethetöség nem állapodik ám
meg a börzerovatnál, kiterjeszkedik az a lapnak politi­
kai részére is, sőt a lapnak egész tendentiájára. Az idő

szerinti ministeriumnak elég módja van imponáini a lap­
tulajdonos consortiumoknak, s ezek által befolyni ma­
gukra a lapokra. Igy lett az egyik szabadelvü lapból s
a másik democratikusból egy szép reggelen conservativ
foederalisticus; innen van, hogy egyes politikai és még
élezlapok is, (Kikeriki) nem egyszer változtatták már ér­
zületőket, S ha valamelyik meggyőződéséhezhü journa­
lista makacskodnék, mi könnyebb, mint {it egy másikkal,
ki alkalmazkodni tud, pótolni?

A sensatiét keltő hamis hirekröl, hatásvadászó gyár­
tott levelekröl, melyek szintén megfizettetnek, - nem is aka­
runk szólani. Ezépenséggel aljas dolog; mert ha néha maguk­
ban ártatlanok is, mint pl. az "Illustr. Extrablattv-nak Cocig­
liari ifju olasz költőről adott életrajza és arczképe, ki szegény,
a casamicciolai szerencsétlenség alkalmával ért légyen szo­
moru véget, és kiről azután kisűlt, hogy soha nem is lé­
tezett, s hogy az arczkép egy bécsi zsidó "Handlungs·
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commis"-é: máskor annál ártalmasabbak, midön nyilvá­
nosan szereplö befolyásos férfiaknak oly leveleket tulaj­
donítanak, melyekről ezek nem is álrnodtak, (p. o. a tisza­
eszlári ügy alkalmából Kossuthnak egy philosemiticus
levele a "Wiener allg. Zeitung"-ban, melyet Röszler
gyártott) vagy rnidön az ily hamisitványokkal megakaszt­
ják egy nyilvános pörnek ügymenetét, és ártatlanokat
kínoznak (például az ősz Kraszevszky ügyénél, kinek egy
cornpromittálé levelet tulajdonitottak, melyet soha nem irt
ő, hanem valamely leleményes publicista koholt, mint ezt
a következés kimutatta.) Ime a corruptiő, mely előtt

semmi sem szent, mely vakmerőségében határokat nem
akar ismerni! - Pedig ezek a lapok, melyekről eddig
sző volt, nagy lapok, tekintélyes lapok.

Hát még a kis zuglapocskák, melyeknek száma kö­
rülbelül háromszáz, ezek [mivelnek ám csinos dolgokat I
Ezek az U. n. revolver-lapok. Ezek persze, semmi tekin­
télyök nem lévén, nem is kapnak douceurőket, annálke­
vésbé évi átalányokat, - szereznek tehát maguk. Irnak
borzasztó, ócsárlással telt czikkeket intézetekről vagy
egyesekről, s a kefelevonatot "szives megtekintés végett"
elküldik az illetöknek. A legtöbb esetben ezek azután
igyekeznek "meggyőzni" a szerkesztőt az ellenkezöröl, a
ki ismét az "érvek" minérnüsége szerint vagy egyszerre
magasztalóvá változtatja czikkét, vagy legalább hallgat.
S hogy ló' taktika mily mérvben üzetik, arról fogalmat
nyújthat azon adat, mely szerint egy bizonyos Schuster
Ignácz nevü úr 22, egy másik, J. J. Weisz nevü úr pe­
dig 8 ily lapocskának tulajdonosa, melyek nagyon ter­
mészetesen csak czímökre, nem pedig tartalmokra nézve
különböznek egymástól.

Valóban megdöbben az ember e statistika szemlé­
lósénél, és azt kérdi önmagától: Hághat-e a corruptió a
a napisajtó terén még magasabb fokra?

De hát a törvény, a hatóság? Mit szól mindezekhez
a törvény? Semmit. Az idevágó XIII. törvényczikk ek­
kép hangzik: "Kinek-kinek jogában áll, élőszóval, irás-
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ban; nyomtatásban vagy képekben saját véleményét ­
a törvényes határokon belől - nyilvánitani." E "törvé­
nyes határok" pedig igen nagy területet körítenek, s
nem csekély dolog legyen az, ami már az államügyész
beavatkozását vonja maga után, és akkor is más terrné­
szetü szokott az ok lenni, amely miatt a lapok az esküdt­
szék elé kerülnek, hol azután a corruptio esetei többnyire
csak ugy mellékesen sülnek ki. Ilyenkor azután megbot­
ránkozik, elszörnyüködik a közönség, pedig csak jobban
kellene körültekintenie, és látná, hogy a baj nagyon el
van már terjedve, - hogy az, mit ő a lap meggyőződése

gyanánt tekintett, nem más, mint fizetett lárma, s hogy
a közvélemény mesterségesen van gyártva.

Igy állnak a dolgok Ausztriában, nevezetesen Bécs­
ben. Hát nálunk?

Örömmel mondhatjuk, hogy e pontra nézve a ma­
gyarországi, nevezetesen a magyar hirlapirodalom maga­
tartása jelentékenyen jobb. A legtöbb magyar ujságiró
jellemesebb ember, mintsem gondolják azok, kik egyes
kivető példák után, - mert ilyenek hol ne találkoznának?
- ítélnek róluk. S noha a közönség névszerint csak ke­
veset ismer kőzűlők, - mert midön leírták legjelesebb
eszméjőket, melylyel talán politikusoknak, államférfiaknak
adtak ideát, már le is mondtak a tulajdonjogról, nevök
dicsőségéről, s ha tapsokat érdemelnek is, átengedik azo­
kat lapjok czímének : mégis, érzi, tudja a közönség, látja
magokból a hirlapokból, azoknak hazafiságából, lojalitá­
sából, hogya magyar hirlapirodalom erkölcsei sokkal
tisztábbak, minta nérnetéi, kivált mint a bécsiéi. Nem
piszkolódik annyit, nem csinál börzeüzleteket és szédel­
gést. Ezért van becsületük a hirlapiróknak minálunk ,
van népszerüségök. Kitetszik ez nemcsak azon lelkes fo­
gadtatásból, melyben évrölévre részesíti őket a vidék,
midőn az "irók és müvészek" az ország legkülönbözőbb

tájékain in corpore megfordulnak: hanem még inkább
azon kétségbevonhatlan részvétböl, melylyel a magyar



társadalom nem régiben rövid idő alatt százezer forintot
gyüjtött és adott a hirlapirók nyugdíjazására.

S e részvétet a tisztességes hirlapiró meg is érdemli.
Mily nagy szolgálatokat tesz a közönségnek folytonosan!
Csekély fizetésért, bizonytalan állásban dolgozik késő éj­
jeIig, szellemi munkát végez, kell hogy tanult és tehet­
séges ember legyen, gyors észszel felfogja és megitélje a
napi eseményeket, hogy másnap a közönség ujságát el­
olvasva mindenről értesitve legyen s nyugodtan láthas­
son dolga után; kell, hogy politikai, irodalmi, müvészeti
meggyőződései legyenek a hirlapirónak s mivel a nyil­
vánosság előtt szerepel folyton, elveit nem változtathatja
érdekei szerint, mint némely államférfiu, mert közönsége
megneheztelne, elhagyná. A passzió viszi a fiatal irókat
a hirlapirodalmi pályára, mely nem pálya és sokan ott
rekednek, ugy, hogy Bismarcknak majdnem igaza van,
midön mondja: IIJournalisten sind verfehlte Existenzen."
Ök napszámosok mind, kiknek ünnepük is alig van s
kik éjjel-nappal dolgoznak a politika, a közmüvelödés,
a nemzetiség szolgálatában. S ameddig mindezt akkép
fogják tenni, hogy ne jöjjenek összeütközésbe az erköl­
csiséggel, - ameddig a csábitásoknak ellenállva, tiszta
függetlenségöket meg fogják őrizni, meggyöződésöket

nem fogják pénzért eladni: addig a publikum becsülése
is osztályrészök leend. Reméljük, hogy igy is marad.

Dr. Kereszty.
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AMERIKAI LEVÉL
az oda kt"vándorolt magyar horifttársat'nk lelkt' gondozá­

sának ügyében.

(Sz.) Emlékeznek t. olvasóink, hogy az utóbbi nyár
folyamában egy levelet közöltünk e becses folyóiratban,
melyet Wimmer Bonifácz, amerikai benczés főapát a pan·
nonhalmi főapáthoz intézett, az utóbbinak kegyes intéz­
kedését kérvén, hogy, ha lehetséges, magyar kath. papok
mennének át Amerikába, az ottani magyar kath. hivek
lelki gondozására.

Mult decz, havában egy hasonló második levél ér­
kezett Pannonhalmára, mely, amellett, hogy ugyanazon
kérelemmel van ismét a czirnzetthez, egyik másik tekiri­
tetben az emlitett első levél sikerével és eredményével is
foglalkozik. Egy jó és szent ügy érdekében kérjük az
igen tisztelt nagys. Szerkesztőséget, ha becses folyóiratá­
ban e második levelet is közölni méltóztatnék, annyival
inkább, mert több más érdekes és tanulságos dolog is
olvasható benne. Nem szükséges ernlitenűnk, hogy e má­
sodik levél folyó évi jan. ra-én érkezvén Pannonhalmára,
már csak gyászos ravatalán találta azt, ki életében oly
lángolva buzgott magyar hazánk, szent egyházunk és
vallásunk érdekeiért ! Fájdalmunkban, mely jeges kezével
ma is ősszeszorítva tartja még szivünket, csak annyit ki­
vánunk itt, könyörögjön az átköltözött e második levél­
nek az elsőénél nagyobb sikeréért az Ur szine előtt!

St. Vincent Abbey,
Westmoreland Co. Pens. decz, 28, 1884.

Nagyméltóságú kegyelmes Főapát úr!
Alig merek már "ujévre" irni, merte levelem addig

alig éri el a tengert; de azért Excellentiádnak mégis át­
küldöm ujévi üdvözletemet, azon kivánsággal, hogy 1885,
ha talán nem legjobban kezdődik is, annál boldogabban
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végződjék; részeltesse a jó Isten gazdagon minden jóban,
mit magának Excellentiád kiván, lélekben és testben, ko­
lostoráhan és azon kivül az ideiglenes és örökkévaló dolo
gokban, fiat!

Nem vagyok rosz levélíró, de valóban annyi a dolo
gom, hogy képtelen vagyok barátaimnak és jóakaróimnak
megfelelni s azokat kielégiteni. Csak decz. 9-én jöttem
vissza a baltimorei zsinatról, mely, nem számitva a prae­
liminaris üléseket, négy álló hétig tartott. Jelen volt ott
13 érsek, 60 püspök, néhány püspöki helyettes, I trappista
és 6 benczés apát, továbbá, mint theologusok 8 praelati
domestici, 3 camerarii secreti Suae Sanctitatis, 35 rend­
főnök, 12 papnevelői igazgató és 76 egyszerü theologus.
Baltimoréban egy német községern van, hol Mainrád atya
rendünkből egy szép nagy plébániai épületet (első alapja
egy perjelségnek) emelt. Ezen épületet nyitottam meg la­
kásul a zsinat tartama alatt a 3 benczés püspöknek és 6
apátnak, ugy hogy rendünknek képviselői mindnyájan
együtt laktak, mig maga a plebános egy kis melléképű­

letben huzta meg magát. Az idő a zsinat egész tartama
alatt rendkivül szép és kedvező volt. Naponkint 10 órától
r-ig és 4-től 6-ig voltak üléseink, melyekre erős félórai
utat kelle tennünk, vasúton, kocsin vagy carriages-okon;
vasárnapokon pedig az ülések IQ-től 2-3 óráig tartottak.
A templomban naponkint 16 sz. mise mondatott, Estén­
kint ismerős püspökök vagy theolognsok számos látoga­
tását fogadtuk. A schema, mely fölött a tárgyalás folyt,
96 negyedrét és kis szük nyomásu oldalt tett s minden
a legszebb rendben és parlamentáris modorban folyt le.
Az ülések a sulpitiánusok seminariumában tartattak, vagy
pedig (a plenarisok) a székesegyházban, hol kiválólag a
theologusok beszéltek, de szavazás nem történt; a nyil­
vánosak coram populo tartattak a székesegyházban.

A két uj apátságot illetőleg azt hallottam a Gen.
Proc, Puccí-Sísti apáttől, hogy folyamodásom jól fogad­
tatott és helyben is hagyatott, de a Breve Apost. még
nem érkezett meg.
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Az elnökválasztásnál, mint Excellentiád már tudja,
egy democrata,* a new-yorki kormányzó győzött (Cleve­
land), ki fia egy presbyteriánus predikátornak. Mivel
Blaine, az ő ellenjelöltje, egy kath. irlandi nőt bir anyául
s az ő testvérei mind katholikusok, az irlandiak ő reá
szavaztak s csak 1000 szavazat hiányzott, hogy elnökké
ő választassék. Pennsylvánia Bo,ooo majority-t adott neki,
a mi democratikus county-nk (Co.-kerület) ez alkalommal
csak S szavazat majority-val birt; egy öreg presbyteriá­
nus predikátor egy to aszt által (Rum, Romanism, Rebel­
lion) megfosztotta azon 1000 szavazattól New-Yorkban,
melyek hiányzottak neki. De a demoeraták magok is so­
kat szenvedtek,

A mi aratásunk igen kitünő volt, a nyugati része­
ken annyira, hogy a parasztság igen szenved most ez
által, amennyiben a gabona fölötte olcsó s nem éri meg
a munkát, Mindenfelé munkátlanság, strikes-ek és pénz.
hiány. Hová fog ez vezetni, az ég tudja.

Azon magyarországi plebános urnak, ki az Ameri­
kába való jövést és az itteni apostolkodást illetőleg Ex­
cellentiádnál levélileg jelentkezett, azt lehetne felelni,
hogy, ha csakugyan átjönne, legtanácsosabb volna neki,
New-Yorkban vagy valamely más nagyobb városban lete­
lepedni és a lelkipásztorkodásban ott segédkezni, teszem
egy német községben, mig Amerikát jobban megismeri
Az assistensi, cooperatori vagy segédlelkészí rninöségben
müködő papok évi fizetése itt körülbelül 6-Boo dollár;**

* Az Egyesült-Államokban tudvalevőleg két párt Iétesik jelenleg, a
republikánusok és a democraták. Az előbbiek radikálisabb elveket vallanak,
a hagyományokkal szakitanak, centralistikus irányzatot követnek, a Was­
hington-féle ősi alkotmányon egyik rést a másik után ütik s egységes állam
felé törnek az egyes foederalistikus államok jogi köreinek rovására. Mind­
ezek ellenkezőjét teszik és vallják a demoeraták. tehát a helyesebb irányt
ezek kővetík, Clevelandot magát igen becsületes, fáradhatlan embernek mondják
s igy kormányrajutása a helyesebb régi iránynak sok jót látszik igérni. (Sz.)

41. Figyelembe veendő itt, hogy ez összeg ugyan 1200-1600 forintnak
felel meg, de a drágasági viszonyok Amerikában olyanok, hogy 2-3 dollárt
kérnek, amiért mi I forintot adunk. (Ss.)
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a többi magától jönne. New-Yorkban ezer és ezer magyar
él; az illetőnek arra kellene törekedni, ezeket egy köz­
ségbe egyesiteni és számukra templomot épiteni, termé­
szetesen az érsek vagy püspök engedélyével. Ha az illető

derék, buzgó ember, praktikus észszel, e dolog nem volna
oly nehéz. S..... magyarországi városból két tanuló
jött át hozzánk, de ezekkel nem voltunk szerencsések,
mert honvágy bántja öket s vissza akarnak térni hazá­
jukba. Két ferenczrendi is jelentkezett nálam, de ezeknek
nem felelhettem még: legjobb volna nekik itteni ferencz­
rendiekhez csatlakozni.

üly papok, kik a magyar nyelv mellett a németet
is beszélik, minden egyházmegyében találhatnának itt föl­
vételt, és legalább bizonyos időkben a magyar vasuti
munkásokon segithetnének, kiknek a sz. gyónásra adhat­
nának alkalmat, mint ezt az én papjaim és mások is tenni
szekták. A püspökök nagyon örülnek, ha ily pap akad
a nép maga rendesen, szivesen és bőkezüen fizet az uta­
zásért és fáradságért; de bizonyosat nem lehet mondani,
mig az illető nincs itt. A mi perjelségünk Newark-ban
(nevezetes város New-Yersey államban s csak 4 órányira
New-Yorktól) minden jövevényt szives vendégszeretettel
fogadna, mig az alkalmazást találna. A new-yorki ferencz­
rendiek, capucinusok, redemptoristák szintén megtennék
ezt szivesen. De bátorságot és bizalmat mégis csak magá­
val kellene már az illetőnek hoznia.

Ez körülbelül minden, amiről irhatok. Politikával
foglalkozni sem kedvem, sem hajlamom, azonkivül rendi
ügyeink, lelkem üdve és egészségem, mely igen gyönge,
eléggé elfoglalnak. Csodálom, hogyazsinatnál annyira
kitartottam ; csak három praelatus volt ott jelen, nálam­
nál öregebb.

Mindnyájan igen örültünk, hogy Európában ismét
két benczés lett bíbornokká. Reménylem, hogy Excellen­
tiád egészsége megjavult s kiván om, hogy ily állapotban
még sokáig megmaradjon, javára rendjének és hazájának.



Imádkozzunk hűségesenegymásért s munkálkodjunk együtt
amig s amint lehet l Maradok őszinte szeretetben és nagyra­
becsülésben Excellentiád lekötelezett rendtársa

Wúnmer Bonifáez,
apát.

VEUILLOT LAJOS.
(Szerkesztői eszménykép.)

(Folytatás.)

S valóban, V. irodalmi geniejét barát és ellenség
egyhangulag bevallva elismerik, hogya 19. században ő

volt Francziaországnak legnagyobb publicistája és leg­
jobb próza-irója. "V.-tal Francziaország legelső irója halt
el" - ugymond a magvasság- és irályban oly nagyszerű

Cassagnac Pál - és e vélemény szabad nyilvánításával
nem áll egyedül, sem nem az ő tolla alól került ki az első

ízben. Évek hosszú során át, a viadal tüze közben, tehát
nem is az emlékbeszédek hizelgő hangján, az irodalom
legavatottabbismerőiés személyének legnyiltabb ellen­
ségei is kényszerültek V.-nak az irodalom minden terén
kimagasló tehetségét elismerni kendőzetlenőszinteséggel.

Sőt találkoztak, kik egyenesen kimondták. hogy Fran­
cziaországban csak kivételesen vagy tán még sohasem
tünt föl oly iró, milyen V. Lajos volt, mint ki az igazi tiszta
franczia nyelvet teljesen ismerte, azt erőltetés nélkül ke­
zelte és általa gondolatait mintegy játszva, világosan,
erőteljesen és tetszetős alakban kifejezni birta: "Ki ol­
vashatná mindezeket csodálkozás nélkül - kérdi Sainte­
Beuve, a legfinomabb franczia kritikus, V. néhány hirlapi
czikkét birálgatva - V. ékesen szölö, lelkesült vallásos
és teljesen franczia, -vagy hogy az ő irályával szóljunk:
csak ugy ragyog a legcsillogóbb : életszikrák tüzes villá­
maitól. Igazán nem ismerek ily nemes prózát, melyree


